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enaTmecnierebis sakiTxebi _ 2019 _ ISSUES OF LINGUISTICS 
 

rusudan asaTiani 

potencialisi qarTvelur enobriv sivrceSi 

1. Sesavali: sakiTxis dasma 

potencialisis kategoria,1 romelic ‘SesaZleblobas’ gamoxatavs, farTo 

gagebiT ara mxolod fizikuri TvalsazrisiT, da romlisTvisac `niSandob-

livia zogadoba, zedrouloba da dasaSveboba~ (gigineiSvili 2016:13) gans-

xvavebulad formalizdeba qarTvelur enebSi (Ciqobava 1937). 

qarTulSi moqmedebiTi (aseve, saSual-moqmedebiTi) gvaris zmnebTan, uar-

yofiT formebSi, ar da ver nawilakebi qmnian dapirispirebas ‘SesaZlebel-

dasaSveb’ moqmedebasa da am semantikis mixedviT neitralur formebs Soris; 

mag.: ar wers_ver wers, ar svams_ver svams, ar muSaobs_ver muSaobs, ar 

fiqrobs_ver fiqrobs da sxv. rac Seexeba formiT dinamikur vnebiTebs, aq 

garkveul, potencialisisaTvis Rirebul, konteqstSi ver nawilaki ar ixma-

reba, rac mowmobs, rom is potencialisis Sinaarsis gamosaxatavad Warbia da 

es formebi TavisTavad ukve gamoxataven ‘SeuZleblobas’; magaliTad: Tevzi 

wyalSi ar dafasdebao, cxviri piridan ar moiWrebao, es Rvino ar daile-

vao, Subi xalTaSi ar daimalebao, da sxv. 

msgavsi viTarebaa svanurSic, sadac mam (ar) da deS (ver) nawilakebi ga-

dmoscemen ar da ver nawilakebis Sesabamis dapirispirebas; magaliTad: mare 

roqvTxum deS xemSadal (kaci Tavs ver Sveliso), al Wyintéldas deS maol-

gonved! (am Wyintelas veraferi movuxerxeT!), deS jibJa sabjoSiS CiCxild! 

(ver gagigiaT abjris raCxuni!) da sxv. vnebiTis formebic saTanado konteq-

stSi, potencialisis gamoxatvisas, ver guoben deS nawilaks da uaryofas 

mxolod mam nawilakis saSualebiT awarmoeben; mag., ala ìmi, iTæni (`es 
iWmeba, ismeba~) _ mam ìmi, iTæni (`ar iWmeba, ismeba~).  

lazurSi e.w. vnebiTis formebi gamoixateba cirkumfiqsebiT<-i- _ -e-/-u-> 

(erTpirianebisTvis) da <-a- _ -e-/-u-> (orpirianebisTvis), romlebic, ro-

                                                 
1  b. gigineiSvili upiratesobas aniWebs a.SaniZis termins _ ‘posibilitivi’/‘SesaZ-

leblobis vnebiTi’ (SaniZe 1953:299-300) da myari argumentebiT asabuTebs am 
ukanasknelis mizanSewonilobas (gigineiSvili 2016:13). Tumca es terminebi (po-
sibilitivi da potencialisi) garkveulwilad sinonimuria da ramdenadac ‘poten-
cialisi’ ufro damkvidrebuli Cans qarTul gramatikul tradiciaSi, winamdeba-
re teqstSic is gamoiyeneba.  
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gorc wesi, potencialisis Sinaarss gamoxataven; mag.: iWaren (SeiZleba 

(da)iweros), iTasen (SeiZleba (da)iTesos), aWaren (mas SeuZlia weros), 

aTasen (mas SeuZlia Tesos), da sxv. -e daboloeba gvxvdeba umetesad uTe-

misniSno zmnur formebSi, -u ki Temis niSnianebSi; dasturdeba paraleluri 

formebic; amasTanave, potencialisis funqciiT gamoyenebuli (ZiriTadad, or-

piriani) vnebiTi gvaris formebi lazurSi avlenen zmnur formaTa inversiis 

tendenciasac (kartozia 2005). 

potencialisis Sinaarsi yvelaze metad qarTveluri enebidan megrulSia 

gramatikalizebuli da formalurad erTmaneTisgan gamijnulia potencia-

lisi da potencialisis Sinaarss moklebuli vnebiTi: <-i- _ -u-> da <-a- _ 

-u-> gamoxatavs vnebiTs, xolo <-i- _ -e-> da <-a- _ -e-> potencialiss; 

mag.: iWare(n)2 (SeiZleba daiweros), iTase(n) (SeiZleba daiTesos), aWare(n) 

(mas SeuZlia daweros), aTase(n) (mas SeuZlia daTesos), magram: iWaruu(n) 

(iwereba), iTasuu(n) (iTeseba), aWaruu(n) (ewereba, misTvis iwereba), aTa-

suu(n) (eTeseba, misTvis iTeseba).  

megrulisa da lazuris am Taviseburebas isic gaxazavs, rom am enebSi 

erTi uaryofiTi nawilakia var/va (ar) da, amgvarad, potencialisis Sinaar-

si mxolod e.w. vnebiTis formebiT gamoixateba.  

ტradiciulad, vnebiTis formebis potencialisis SinaarsiT gamoyenebis 

faqts xsnian genezisiT: an vnebiTidan miviReT potencialisi, an piriqiT, an 

orives wyarod refleqsivi miiCneva.3 genezisis sakiTxebi, ZiriTadad, vara-

udebs efuZneba da yovels Tavisi Zlieri da susti mxareebi aqvs. 

Tumca `erTi ram cxadia: vnebiTsa da potencialiss qarTvelur enebSi 

erTmaneTs ver davacilebT. arsebiTad es ori sxvadasxva kategoria ki ar 

aris, aramed erTi da imave kategoriis ori sxvadasxva niuansi~ (maWava-

riani 1953). 

metic: `TavsarTi -i- saziaroa potencialisisa da vnebiTis gvarisaTvis. 

egeve -i- gaaCnia sasubieqto qcevas da refleqsiur zmnebs. amgvarad, qarTu-

li uRvlilebis istoriis TvalsazrisiT, vnebiTobis, potencialisisa da 

(sasubieqto) qcevis urTierToba mravalmxriv sainteresoa. es sakiTxi speci-

alur ganxilvas saWiroebs~ (Ciqobava 1937:37). 

                                                 
2  lazurSi bolokiduri -n yovelTvis gamoiTqmis, megrulSi ki `daCrdilulia da 

mxolod xmovnebis win aRdgeba~ (Ciqobava 1937:33). 
3  magaliTad, iniani vnebiTisa da saTaviso qcevis genezisis Sesaxeb msjeloben            

a. SaniZe (SaniZe 1926), iv. imnaiSvili (imnaiSvili 1996); i-saTvis Tavdapirvel 
mniSvnelobad refleqsivs miiCnevs arn. Ciqobava (Ciqobava 1950), ukuqceviT-kuTv-
nilebiTobas ki _ n. mari (mari 1925), i. qavTaraZe (qavTaraZe 1954) da sxv. (da-
wvrilebiT ix. (asaTiani 1987)). 
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angariSgasawevia, aseve, faqti, rom, sazogadod, gvaris, refleqsivis, 

reciprokalisa da potencialisisaTvis erTi da imave formaluri yalibis 

gamoyeneba enebSi tipologiurad sakmaod gavrcelebulia (magaliTad, asea 

rusulSi, laTinurSi, berZnulSi, iaponurSi da sxva).4 

bunebrivad ismis kiTxvebi: 

 ra ganapirobebs am sxvadasxva (Tumca axlomdgomi, dakavSirebadi) seman-

tikis erTi da imave formaluri yalibiT warmodgenas, kerZod, qarTve-

lur enebSi? 

 ra ganapirobebs megrulsa da lazurSi, qarTulisa da svanurisgan gans-

xvavebiT, potencialisis Sinaarsis formaluri gamoxatvisken Zlier mis-

wrafebas? 

 ra kognitiuri safuZveli aqvs am faqtebs?  

2. zmnuri xmovani prefiqsebis ZiriTadi funqcia 

oTxive qarTvelur enaSi gamoiyofa zmnuri xmovani prefiqsebi, romel-

Tac zmnis Ziridan uaxloesi, pirveli pozicia ukaviaT. tradiciulad am 

xmovnebs gvaris, qcevis, kauzaciis, kontaqtisa da situaciis maCveneblebad 

miiCneven, magram amgvari dakavSireba am kategoriebisa gansaxilvel xmovneb-

Tan calsaxad ver xerxdeba, radgan arc erTi maTgani ar gulisxmobs mxo-

lod maTTvis navaraudeb mniSvnelobas da polisemantikur-polifunqciuria; 

magaliTad, i-prefiqsi gvaqvs: 1. e.w. inian (aqtivis konversiul) vnebiTebSi 

(i-wereba); 2. ‘igineba’ tipis aqtiur, antipasiur zmnebTan; 3. saTaviso qce-

vis formebSi (iwers); 4. refleqsiur konstruqciebSi (ibans); 5. II seriis aq-

tiur zmnaTa formebSi (i-muSavebs); xolo a-prefiqsi: 1. e.w. saarviso qcevis 

formebSi (a-Senebs); 2. kauzatiur (aduRebs) da 3. kontaqtis gamomxatvel 

konstruqciebSi (a-werinebs); 4. sazedao situaciis formebSi (a-wers).5 

am sirTuleebisagan Tavis daRwevas sxvadasxva gziT cdilobdnen qarT-

veli gramatikosebi da, rogorc wesi, amgvar polifunqciur xmovnebs Sli-

dnen sxvadasxva kategoriis maCveneblebs omonimur morfemebad: magaliTad, 

i-saTaviso, i-sasxviso, i-vnebiTi; an a-sazedao, a-saarviso, a-kauzaciis da 

a.S., xolo maT Soris arsebul formalur msgavsebas saerTo warmomavlo-

biT xsnidnen; magaliTad, kauzaciisa da situaciis a-s saerTo warmomavlobas 

varaudobs g. maWavariani (maWavariani 1953); iniani vnebiTisa da saTaviso 

qcevis genezisis Sesaxeb msjeloben a. SaniZe (SaniZe 1926), iv. imnaiSvili 

                                                 
4  dawvrilebiT ix. (asaTiani 2001). 
5  amgvari funqciuri aRrevebis Sesaxeb dawvrilebiT ix. m. damenias (damenia 1982), 

m. maWavarianisa (maWavariani 1980) da b. jorbenaZis (jorbenaZe 1983) Sromebi. 



 8 

(imnaiSvili 1996); i-saTvis Tavdapirvel mniSvnelobad refleqsivs miiCnevs 

arn. Ciqobava (Ciqobava 1950), ukuqceviT-kuTvnilebiTobas ki _ n. mari 

(mari 1925), i. qavTaraZe (qavTaraZe 1954), da sxv.). 

problemuria isic, rom zmnuri morfemebis jaWvSi am xmovanprefiqsebs 

erTi da igive, zmnis Ziridan uaxloesi pozicia ukaviaT da urTierTgamom-

ricxavni arian. amdenad, savaraudod, isini erTsa da imave, ufro zogad ka-

tegorias unda gamoxatavednen. aseTi kategoriis gamosavlenad, amomwuravi, 

funqciur-semantikuri analizis safuZvelze, aSkara xdeba, rom es xmovnebi 

yvela qarTvelur enaSi da, Sesabamisad, saerToqarTvelurSi gamoxataven 

zmnuri valentobebis ‘matebas’ da/an ‘klebas’, rac zmnis argumentul struq-

turaSi semantikuri rolebis (resp. Ag da/an Ad) ‘damateba’ da/an ‘gauCinare-
bis’ Sedegia. es procesi generatiuli xe-struqturis saxiT SeiZleba war-

movadginoT: 

 

am sqemidan gamomdinare, xmovani prefiqsebis semantikuri struqturis 

warmodgenisaTvis qarTvelur enebSi Rirebulia 7 binarul-diferencialuri 

niSani: ±[argumenti], ±[Ag-is gaCena], ±[Ag-is dakargva], ±[moqmedebis uSu-
alo Camdeni], ±[Adpos-is gaCena], ±[Adpos-is dakargva] da ±[Adloc]. am niSne-
bis sxvadasxvagvari konebis formaluri markirebis safuZvelze gamoiyofa: 

gvaris, qcevis, kauzaciis, kontaqtisa da sazedao situaciis fardi morfo-

sintaqsuri kategoriebi. xmovanprefiqsi Cndeba yvela CamoTvlili katego-
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riis SemTxvevaSi da e.i. is imarTvis (mas gansazRvravs) umaRlesi kvanZis 

kategoriiT: esaa ‘argumentis mateba-kleba’ (±[argumenti]), romelic forma-

lurad warmodgenilia a-(+[argumenti]) : i- (_[argumenti]) prefiqsebis dapi-

rispirebiT.6 amgvarad, zmnuri prefiqsuli xmovnebis ZiriTad funqciona-

lur datvirTulobad unda miviCnioT ‘argumentis mateba-klebis’ markireba.7 

warmodgenili analizi iZleva xmovani prefiqsebis calsaxa (TiTqmis 

avtomatur) kvalifikacias, romelic SeiZleba Semdegi algoriTmis saxiTac 

aRvweroT: 

 

SeniSvna _*iniani da eniani vnebiTis es formebi garkveul, Sesaferis 

konteqstSi gamoxataven potencialiss;**Tu Ag da P-s erTi da igive refe-
renti aqvT, es forma gamoxatavs refleqsivs. 

damatebiTi wesi: Tu ar gvaqvs AG-is arc gaCena da arc dakargva (anu, 
semantikuri rolebi argumentuli struqturis ‘semantikuri valentobiT’ 

ganisazRvreba), maSin +[ADgaCena] formalizebulia -e- prefiqsiT, romelic 

gamoxatavs reciprokals;8 xolo +[ADdakargva] _ -i- prefiqsiT, romelic 

gamoxatavs deponensebs. 

                                                 
6  e- da i-/u- prefiqsebi ufro kompleqsur viTarebas asaxaven: isini Cndebian an 

orjeradi ‘matebisa’, an erTdroulad argumentis ‘matebisa’ da ‘klebis’ SemTxve-
vebSi da mkacrad romelime erTi argumentis ‘mateba’-‘klebis’ maCveneblad, al-
baT, ver CaiTvlebian. sainteresoa e- xmovnis funqciis garkveva warmodgenili 
sqemis safuZvelze. mis warmoqmnaSi monawileobs sami diferencialuri niSani: 
[_argumenti], [+Ag-is gauCinareba], [+Ad] da araa Rirebuli qcevis kategoriisa-
Tvis damaxasiaTebeli [+Adpos]. e.i. is ar unda iyos qcevis kategoriis maCvenebe-
li, rasac varaudobs (g. nebieriZe 1976), magram [+Ad] niSnis gamo iTavsebs qcevis 
kategoriisaTvis damaxasiaTebel mniSvnelobas (Sdr. damenia 1982). 

7  danarCeni diferencialuri niSnebis mixedviT gansxvavebuli qvekategoriebis asa-
xva gramatikul doneze am xmovnebis Tanafunqciaa da maTi morfologiuri marki-
reba ZiriTadad sxvadasxvagvari sufiqsis saSualebiT konkretdeba. 

8  ix. asaTiani 2010. 
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zmnuri xmovanprefiqsebis amgvari interpretacia naTels hfens im faqts, 

rom es prefiqsebi Tanamedrove qarTvelur enebSi polifunqciuria: qarTve-

lur enaTa ganviTarebis Sedegad xmovanprefiqsebi TavianTi funqciebis dakon-

kretebis Sedegad iqcnen gvaris, qcevis, kauzacia-kontaqtisa da situaciis 

kategoriebis gamomxatvel (Tana)markerebad, Tumca am ZiriTadi, ganviTarebu-

li funqciebis garda, SeinarCunes ra ‘mateba-klebis’ `zogadi, Zveli~ funq-

cia, damatebiT, konvencionalurad gamoxataven kognitiurad axlos myof, kon-

ceptualurad `msgavs~ sxvadasxvagvar semantikur niuanssac: refleqsiur, re-

ciprokalur, antipasiur, potencialisisa da deponensur Sinaarsebsac. 

3. sainformacio struqturebis Teoria:                                  

lazurisa da megrulis viTareba  

lazurSi vnebiTi gvaris formaTa semantikuri Tavisebureba (resp. pote-
ncialisis gamoxatva) SeiZleba lazuri ergatiuli konstruqciis specifi-

kiT aixsnas. 

qarTvelur enebSi ergatiul konstruqcias gansazRvravs ori SezRudva: 

(1) zmna unda iyos gardamavali an gardauval-dinamikur-atelikuri; 

da 

(2) zmna unda iyos dro-kiloTa II seriis formebSi.  

qarTulsa da svanurSi funqcionirebs orive SezRudva, megrulSi _ mxo-

lod me-(2), xolo lazurSi am SezRudvaTagan mxolod (1)-li.  

rogorc masalis analizi cxadyofs, lazurSi ara gvaqvs dro-kiloTa mi-

xedviT ‘gaxleCil-ergatiuli’ konstruqcia da aq mxolod zmnis semantikuri 

niSnebi gansazRvraven ergatiul konstruqcias. 

amdenad, saqme gvaqvs Tanmimdevrulad ergatiul (resp. ‘tipur ergatiul’), 

Tumca semantikurad ‘gafarToebul’ konstruqciasTan.9 lazurSi ergatiuli 

konstruqciis es Tavisebureba TavisTavad ganapirobebs pasiuri konstruqci-

ebis siWarbes: ‘tipur ergatiul’ enebSi pasiuri konstruqciebi, rogorc wesi, 
ar dasturdeba.  

es kanonzomiereba ixsneba Tanamedrove enaTmecnierebaSi miRebuli erT-

erTi Teoriuli midgomis safuZvelze, romlis Tanaxmadac aqtiur-pasiur 

konstruqciebs Soris arsebuli funqcionaluri sxvaoba ixsneba winadadeba-

Si informaciis struqturirebis sxvadasxvagvarobiT (asaTiani 2007).  

winadadebis sainformacio struqturaSi informaciulad dawinaurebuli 

saxeli kvalificirebulia mTavar funqcionalur kategoriad _ subieqtad. 

                                                 
9 ‘gafarToebuls’ imdenad, ramdenadac aq ara mxolod gardamavali, aramed garda-

uval-dinamikur-atelikuri zmnebic qmnian ergatiul konstruqcias (dawvrilebiT 

ix. asaTiani 2014). 
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subieqti aris Setyobinebis is nawili, romlis Sesaxebac modis garkveuli 

informacia da romelic, bunebrivia, `dawinaurebulia~ sainformacio nakadSi. 

nominatiur enebSi aqtiuri konstruqciebi gamoxataven agensis dawinaurebas 

(resp. Ag=S). Tumca sainformacio nakadSi SesaZlebelia paciensic dawina-

urdes da iqces gamonaTqvamis subieqtad; anu informacia gadalagdes ise, 

rom gamonaTqvami garkveul informacias gvawvdides swored rom moqmedebis 

obieqtis, paciensis Sesaxeb (resp. P=S). formalurad paciensis amgvari da-

winaureba gamoixateba misTvis nominatiuri formis miniWebiT (resp. vnebiTi 
gvaris konstruqciebi).  

magram ergatiul enebSi paciensi yovelTvis nominativSia, e.i. informa-

cia Tavidanve isea struqturirebuli, rom is ukve aris informaciis cent-

raluri, aramarkirebuli erTeuli da misi Semdgomi funqcionaluri dawina-

ureba Warbia. amitomac ergatiuli enebi, rogorc wesi, ar ganarCeven funq-

cionalurad dapirispirebul da formalurad gansxvavebul aqtiur-pasiur 

konstruqciebs _ es dapirispireba am tipis enebisaTvis Warbia.  

swored amgvari safuZveli iqmneba lazurSi da Tu qarTulSi, svanursa 

da megrulSi pasiuri konstruqciebis arseboba, informaciis struqturire-

bis TvalsazrisiT, sruliad misaRebia I seriis formebisTvis (potencialisis 

Sinaarsic, `zedroulobis~ gamo, mxolod awmyoSi moiazreba), sadac arsebi-

Tad nominatiuri konstruqcia gvaqvs, lazurSi is yvela seriisaTvis Warbia. 

lazuri, rogorc Cans, aseTi siWarbis dasaZlevad da am saerToqarTve-

luri konstruqciebis Tavis sistemaSi arawinaaRmdegobrivad mosaqcevad ax-

dens pasiuri konstruqciebis semantikur reinterpretacias da maT semanti-

kurad axlo myof ‘potencialisis’ gamomxatvel morfosintaqsur modelad 

aqcevs: potencialisi ufro semantikaze orientirebuli kategoriaa, rome-

lic funqcionalur cvlilebebs (rac vnebiTi gvaris SemTxvevaSi aucilebe-

lia) ar gulisxmobs da, amdenad, ergatiul konstruqciebTan SeTavsebadia. 

megruli icavs rogorc ‘qarTul-svanur’, ise ‘lazur’ viTarebas da for-

malurad orives SesanarCuneblad vnebiTisa da potencialisis yalibebis ga-

mijvnas axdens; svanuri ki, qarTulisgan gansxvavebiT, meore seriis for-

mebSic cdilobs vnebiTis (//sustad gamoxatuli potencialisisac) yalibis 

moqmedebiTisagan gansxvavebas namyoobis -n (-en) sufiqsiT. 

4. gvaris kategoria saerToqarTvelurSi 

funqciuri gagebiT gvaris kategoriis rekonstruqcia saerToqarTvelur 

fuZeenaSi ver xerxdeba, Tumca argumentis klebis Sesabamisi modelis far-

glebSi zmnuri semantikuri klasebis semantikiTa da aoristiT ganpirobe-

buli yalibebis rekonstruqcia bunebrivi (da aucilebelic) Cans.10 

                                                 
10 dawvrilebiT ix. asaTiani 2015. 
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argumentis ‘mateba-klebis’ modelebis saxiT saerToqarTvelur fuZeenaSi 

ukve arsebobs gvaris morfosintaqsuri kategoriis CamoyalibebisaTvis xel-

sayreli pirobebi.  

gvaris kategoriis saboloo formireba da funqciur morfosintaqsur 

kategoriad Camoyalibeba, ‘gardamavali aqtivi’:‘konversiuli pasivi’ dapiris-

pirebis safuZvelze, ukve damoukideblad mimdinareobs yovel qarTvelur 

enaSi. 

am process ganapirobebs qarTvelur enaTa cvlilebebis ganmsazRvreli 

erTi ZiriTadi tendencia _ semantikuri Sinaarsebis markirebidan funqciu-

ri mimarTebebis markirebaze gadasvla (asaTiani 2015). es procesi imgvarad 

mimdinareobs, rom yoveli qarTveluri ena Taviseburad axdens semantikuri 

Tu funqciuri interpretaciebis formalizebas morfosintaqsuri katego-

riebis saxiT. 

es unda iyos safuZveli lazurSi gvaris Sinaarsis potencialisiT `Ca-

nacvlebisa~, xolo megrulSi potencialisisaTvis damoukidebeli yalibis 

Camoyalibebisa, rasac am enebis ergatiuli konstruqciis Tavisebureba ga-

napirobebs. 

kognitiurad gvarisa da potencialisis kategoriebi msgavsad konceptu-

alizdeba: orive SemTxvevaSi gvaqvs agensis Sesusteba, rac potencialisis 

SemTxvevaSi ganzogadebuli agensis srul gauCinarebas iwvevs; yovelive es 

ki formaluri yalibebis amgvari reinterpretaciis (pasivi  potencialisi) 

myar safuZvels qmnis.  

5. daskvnebi 

daskvnebis saxiT SeiZleba CamovayaliboT zemoT formulirebul kiTx-

vebze Ppasuxebi: 

 rogorc gvaris, ise potencialisis kategoriebis formireba mimdinare-

obs xmovanprefiqsebis zogadi funqciis dakonkretebiTa da specifika-

ciiT: argumentis klebis -i-prefiqsi saerToa orive kategoriisaTvis 

da maTi semantikuri specifikacia Tu gamijvna (kerZod, megrulSi) su-

fiqsuri maCveneblebiT xorcieldeba. 

 megrulsa da lazurSi, qarTulisa da svanurisgan gansxvavebiT, am pro-

cesis ganapirobebs am enebSi ergatiuli konstruqciis Taviseburebebi: 

lazuri Tanmimdevrulad ergatiulia da vnebiTis konstruqcia infor-

maciis struqturirebis TvalsazrisiT misTvis Warbia; xolo megruli 

cdilobs, SeinarCunos lazuris viTareba da radgan aq konversiuli pa-

sivi awmyosa (da masTan dakavSirebul dro-kiloebSi) dasaSvebia, vnebi-

Tisa da potencialisis formalur gamijvnas aniWebs upiratesobas.  
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 rogorc gvaris, ise potencialisis dros zmnis argumentul struqtu-

raSi ar Cans agensi da es msgavsi viTareba ganapirobebs gvaris poten-

cialisad kognitiuri interpretaciis SesaZleblobas. 

 ramdenadac `enobrivi fsiqologia (ufro zustad, enobrivi struqtu-

rirebis kognitiuri safuZvlebi _ r.a.) yvela qarTvelur enas erTi da 

igive aqvs~ (Ciqobava 1937:34), gvarisa da potencialisis daaxloeba da 

erTgvarovani formalizeba yvela qarTvelur enaSi dasturdeba. 

 gvarisa da potencialisis gaerTmniSvnelianebis process ganapirobebs 

qarTvelur enaTa cvlilebebis ganmsazRvreli erTi ZiriTadi tendencia 

_ semantikuri Sinaarsebis markirebidan funqciuri mimarTebebis marki-

rebaze `arakonfliqturi~ gadasvla. 
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Rusudan Asatiani 

Potential Mood in the Kartvelian Linguistic Space 

Summary 

In every Kartvelian language the semantics of Potential Mood is expressed by Passive 
forms, but differently: in Georgian and Svan Potentials get on with Passive forms; in Laz, 
Passive forms mostly represent Potentials; in Megrelian, Passives and Potentials are separated 
as two different categories and distinguished by the circumfixes: <-i-/-a- _ -e->(Potentials) 
and <-i-/-a- _ -e->(Passive Voice). 

Closeness of Passives and Potentials may be explained by the coincidence of two 
factors: (a) by the general function of verb vowel-prefixes; and (b) by the peculiarities of 
Ergative Construction. 

(a) There are four verbal pre-root vowel prefixes in the Kartvelian languages. Based on 
the Comparative-Historical methodology they can be reconstructed for the Proto-Kartvelian 
level: *a-, *i-, *e-, *u-. 

Based on the semantic and functional analysis of vowel prefixes, the following 
generalization is proposed: 

The main function of vowel prefixes is to formalize conceptual changes resulting from an 
increase or decrease of the verb valency, implying either appearance or disappearance of 
semantic roles in a verb argument structure. 
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An exhaustive analysis of concrete prefixes shows: 
 *a- marks out an increase of the verb valency: when Agent-Actor and/or Agent-Initiator 

of an action appears in a verb argument structure (resp. Transitive and Causative), 
additionally specific suffixes arise in a verb form: *-(ev) in (in case of Causative) or a 
specific thematic marker of Present Tense forms *(-eb) (in case of Transitive); while 
when Locative appears, only *a- is presented in a verb form.  

 *u-∞i- marks out an increase of the verb valency when a Recipient/Benefactive appears 
in a verb argument structure (resp. Objective Version). 

 *i- marks out a decrease of the verb valency when either an Agent (resp. the so-called 
Monopersonal Passive sometimes expressing Potential), or a Recipient/Benefactive 
(resp. a Subjective Version expressing Reflexive as well) disappears. 

  *e- marks out a more complicated case: simultaneously, the disappearance of the Agent 
and appearance of the Recipient/Benefactive/Addressee (resp. Bipersonal Passive 
sometimes expressing Potential as well). 

A generative strategy for the creation of verb forms is based on the decisive Semantic 
Roles and is defined by 7 binary differential features: 

+/–[ARGUMENT], +/–[AGENTAPPEARANCE], +/–[AGENTDISAPP.],+/–[REC/BENAPPEARANCE], 
+/–[REC/BENDISAPP.], +/–[AGENT-ACTOR],+/–[LOCATIVE]. 

The whole dynamic process may be represented as an algorithm with the four stages of 
implicational rules:  

 

Additional rule: in the case {–[AGAPP] and–[AGDISAPP]}, the +[REC/BENAPP] is 
formalized by the prefix e- representing the semantics of Reciprocals, while 
+[REC/BENDISAPP] is formalized by the prefix i- representing the so-called Deponent verbs. 

The development of the Proto-Kartvelian language system shows that the vowels, 
expressing the changes of verb valency, step by step developed their own self-semantics and 
functions and became the markers of categories: Voice, Version, Transitivity, Causative, and 
Locative. Additionally, preserving their “old” functions, they represent Reflexive, Reciprocal, 
Potentials and Deponent semantics.  

(b) In Proto-Kartvelian, Ergative Constructions appear if two conditions are met – they 
appear if and only if:  
1) a verb is transitive or intransitive-dynamic-atelic;  
2) a verb is in Aorist. 
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Although, these restrictions are functioning variously: 
 Megrelian keeps to only (2): any kind of verbs in Aorist trigger the ergative construction, 

while in the Present they show the nominative one; 
 Laz – only (1): any kind of transitive or intransitive-dynamic-atelic verbs trigger the 

ergative patterns, while all others show the nominative ones; and this regularity is 
canonical for all Tense forms; 

 Georgian and Svan case patterns are defined by both, (1) and (2), restrictions: only 
transitive or intransitive-dynamic-atelic verbs, and only in the Aorist show the ergative 
construction, while in all other cases thenominative one is represented.  
Thus, Laz has no split according to Tense and looks like the so-called typical ergative 

language, where passive constructions do not exist at all. However, Laz keeps the common 
Kartvelian tendency of development of vowel prefixes functions and formation of the Voice 
and reinterprets Passive as representing the Potentials to make its own language system more 
compatible with all other Kartvelian languages. Megrelian tries to keep as the Georgian/Svan 
so the Laz situation and chooses the different strategy: inasmuch as its split ergativity allows 
Passive in Present tense forms (like in Georgian and Svan), it differentiates the categories of 
Passive and Potentials and marks them by different suffixes (preserving as the Georgian/Svan 
so the Laz semantic specificity).  
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ 2019 _ ISSUES OF LINGUISTICS 
 

TinaTin bolqvaZe 

iafeturi Teoriis aRzeveba da dacema  

nawili pirveli: iafeturi Teoriis mdgomareoba 

ssrk mecnierebaTa akademiis institutebSi1 

ssrk mecnierebaTa akdemiis prezidiumma 1949 wlis 21 ivliss miiRo 

dadgenileba `sabWoTa enaTmecnierebis Tanamedrove mdgomareobisa da ssrk 

mecnierebaTa akademiaSi enaTmecnieruli muSaobis gaumjobesebis RonisZiebaTa 

Sesaxeb~ (dadgenileba 1949:95-96). am dadgenlebis ZiriTadi debulebebi 

aseTi iyo: 

lingvistur frontze SeimCneva arasaxarbielo mdgomareobis sagangaSo 

niSnebi. n. maris enis axali materialisturi moZRvrebis safuZvlebi ganvi-

Tarda misi mowafeebis SromebSi, upirvelesad akad. meSCaninovis kvlevebSi. 

Tumca bolo wlebSi aSkaraa materialisturi enaTmecnierebis mtruli mi-

marTulebis gaaqtiureba da sazRvargareTuli burJuaziuli enaTmecnierebis 

reaqciul-idealisturi mimarTulebebis gavlenis gaZliereba zogierT sab-

WoTa enaTmecnierze (akad. v. v. vinogradovi, saqarTvelos mecnierebaTa aka-

demiis namdvili wevri a. s. Ciqobava, akad. a. a. freimani, prof. m. n. peter-

soni, a. s. reformatski da sxvebi) da maT mimarT axali enaTmecnieruli mo-

ZRvrebis zogierTi warmoamdgenlis mxridan Semrigebluri damokidebuleba. 

fuZeenis reaqciuli Teoriis aRdgenis mcdeloba xdeba zogjer SeniRbu-

lad (ssrk mecnierebaTa akademiis wevr-kor. d. v. bubrixi), zogjer ki – Seu-

niRbavad (ssrk mecnierebaTa akademiis wevr-kor. a. a. freimani); aris forma-

lur-SedarebiTi meTodis reabilitaciis cdebi (ssrk mecnierebaTa akademiis 

wevr-korebi: d. v. bubrixi, v. m. Jirmunski, asevea a. v. desnickaia, m. m. gux-

mani); gvxvdeba analitikur enaTa (rogoricaa, magaliTad, inglisuris upi-

ratesobis mtkiceba fleqsiur rusul da sxva slavur enebTan SedarebiT 

(v. m. Jirmunski, misi mowafeebi da mimdevrebi); TiTqos rusuli enis isto-

riaSi vlindeba rusuli enis `evropeizaciis~ faqtebi (akad. v. v. vinogra-

dovi). 

                                                 
1  naSromi Sesrulebulia SoTa rusTavelis eronuli samecniero fondis mier dafi-

nansebuli samecniero proeqtis (granti # FR/503/1-30/14) farglebSi. avtors 
kvlevis Sedegebi asaxuli aqvs monografiaSi `sabWoTa enaTmecnierebis qarTuli 
samkuTxedi~, gamomcemloba `universali~, Tbilisi, 2018. 
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prezidiumi Tvlis, rom es mdgomareoba mniSvnelovnad ganapiroba axali 

enobrivi moZRvrebis warmomadgenelTa bolodroindelma dainteresebam sintaq-

siT, xolo sintaqsSi formalisturma da reaqciulma tendenciebma iCina Tavi. 

n. i. maris saxelobis enisa da azrovnebis instituts bolo aTi wlis 

ganmavlobaSi erTi kvlevac ki ar Seuqmnia eTnogenezisisa da glotogenezi-

sis problemebze; faqtobrivad SeCerebulia msoflios enebis istoriaSi 

stadiuri ganviTarebis kvleva im poziciidan, rogorc es n. marma dasaxa. 

Zalian sadavoa da dazusteba sWirdeba axalSeqmnil moZRvrebas `cnebiT 

kategoriebze~, radgan arsebobs safrTxe, rom igi gadaizardos gansakuTre-

bul `enobriv azrovnebaSi.~ 

materialisturi enaTmecnierebis gadayvana kerZo, zogjer Zalian meore-

xarisxovan gramatikul sakiTxebze gamorCeulad Cans krebulis _ `ena da az-

rovneba~ _ XI tomSi, romelic 1948 wels gamoica. 

prezidiumma gansakuTrebulad gaamaxvila yuradReba ssrk mecnierebaTa 

akademiis enisa da literaturis ganyofilebaze, romelic araTu ar Caudga 

enaTmecnierebaSi reaqciuli tendenciebis winaaRmdeg brZolas saTaveSi, ara-

med farTod gauRo kari propagandas, romelic SeniRbulad an Riad upiris-

pirdeba axal enaTmecnierul moZRvrebas (kuriloviCi, bulaxovski, freimani, 

bubrixi da sxva avtorebis statiebi). ssrk mecnierebaTa akademiis `macnes~ 

ar gamouqveynebia arc erTi mewinave statia enaTmecnierul frontze. amas 

garda, ar CauTvlia saWirod sazRvargareTuli lingvisturi reaqciuli 

Teoriebis kritika da mxileba. 

dadgenilebaSi yuradReba mieqca im Secdomebs, romlebic daSvebulia 

ssrk xalxTa enebisa da damwerlobebis ganviTarebisa da aseve enobrivi mSe-

neblobis sferoSi. TviT axali lingvisturi moZRvrebis warmomadgenlebic 

ki ar ukavSirebdnen TavianT kvlevas nacionalur respublikebSi praqtikuli 

enobrivi sakiTxebis gadawyvetas. radgan ar arsebobda samecniero proble-

mebis koordinacia, adgilebze dauSves seriozuli Secdomebi nacionalur 

damwerlobebTan dakavSirebiT. aseve Secdomebi ver iqna aridebuli naciona-

luri orTografiis, terminologiis, leqsikonebisa da zogierTi enis grama-

tikis Seqmnis dros. 

prezidiumma dagegma lingvistur frontze arasaxarbielo mdgomareobis 

aRmofxvris RonisZiebebi, kerZod, enisa da literaturis ganyofilebas dae-

vala, rom mecnierTa akademiis swavlulTa samdivnom Seiswavlos enaTmecnieru-

li profilis institutTa gegmebi da xeli Seuwyos maT sajaro ganxilvas. 

enisa da literaturis, istoriisa da filosofiis ganyofilebebs daevalaT 

Seqmnan im problemaTa nusxa, romelTa sakvlevad saWiroa enaTmecnierTa, 

literaturaTmcodneTa, istorikosTa, arqeologTa da filosofosTa erTob-

livi Sroma da amisTvis moamzadon Sesabamisi saorganizacio baza. 
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prezidiumma dRis wesrigSi daayena ssrk mecnierebaTa akademiis `macnis~ 

redaqciis gadaxaliseba da axal Semadgenlobas daavala materialisturi 

enaTmecnierebis ganviTarebaze ganuwyveteli zrunva. 

sakavSiro respublikebis samecniero-kvleviTi saqmianobis sakoordina-

cio sabWos daevala mimdinare wlis (1949w.) oqtomber-noemberSi moskovSi 

samecniero sesiis mowyoba, romelzec unda iqnes ganxiluli ssrk naciona-

luri enebisa da damwerlobebis ganviTarebis sakiTxebi. 

n. maris dabadebidan 85 wlisTavisa da gardacvalebidan 15 wlisTavis 

aRsaniSnavad, prezidiumis dadgenilebiT, ssrk mecnierebaTa akademiam unda 

Caataros dekemberSi specialuri sesia enis, literaturis, istoriisa da 

filosofiis ganyofilebaTa monawileobiT.Gganaxldes materialuri kultu-

ris istoriis saxelmwifo akademiis mier n. maris `rCeul SromaTa~ beWdva 

da 1952 wlisTvis dasruldes aTtomeulis gamocema. n. maris Zvel SromaTa 

bibliografiul iSviaTobad qcevis gamo, 1950 wels gamoices misi `rCeul 

naSromTa~ erTtomeuli; 1949 wlis Tavidan gamoices v. a. mixankovas mier 

dawerili n. maris biografia da 1949 wlis bolomde daibeWdos g. p. Ser-

diuCenkos nakrvevi n. i. maris moZRvrebis Sesaxeb. 

daevalos Jurnalebs: `sabWoTa eTnografiis biuletens~, `istoriis sa-

kiTxebs~, `filosofiis sakiTxebs~, `uZvelesi istoriis biuletens~, `sab-

WoTa eTnografiis biuletens~, `sabWoTa kavSiris mecnierebaTa akademiis 

biuletens~, mecnierebaTa akademiis `macnes~ 1949 wlis ganmavlobaSi da 

1950 wlis dasawyisSi dabeWdon statiebi niko maris wvlilze sabWoTa 

mecnierebaSi. 

CamoTvlili RonisZiebebis gansaxorcieleblad Seiqmna specialuri komisia 

Semdegi SemadgenlobiT: akad. s. i. vavilovi (Tavmjdomare), akad. v. p. volgina 

da i. i. meSCaninovi (Tavmjdomaris moadgile), b. d. grekova, i. a. orbeli, ssr 

akademiis wevr-kor. a. d. udalcova, profesorebi: s. p. tolstova, g. p. ser-

diuCenko (swavluli mdivani), f. p. filini, n. f. iakovlevi, n. p. tretiakovi 

da ssrk mecnierebaTa akademiis gamomcemlobis direqtori a. i. nazarovi. 

mecnierebaTa akademiis enisa da literaturis ganyofilebas, n. i. maris sa-

xelobis enisa da azrovnebis instituts, rusuli enis instituts, aRmosav-

leTmcodneobis instituts da mecnierebaTa akademiis Sesabamis institu-

tebsa da filialebs daevalaT prezidiumis 1949 wlis 21 ivlisis dadge-

nilebis ganxilva da saenaTmecniero saqmianobis gaumjobesebis mizniT konk-

retuli RonisZiebebis SemuSaveba (ix. dadgenileba 1949). swored am dadge-

nilebis Semdeg inaniebdnen lingvistebi iafeturi Teoriis ama Tu im debu-

lebis an mTeli Teoriis kritikis gabedvas.  

1949 wels gansakuTrebuli mniSvneloba aqvs sabWoTa enaTmecnierebisa-

Tvis. am dros yvelaze meti diskusia gaimarTa marqsistul enaTmecnierebaze. 

ssrk mecnierebaTa akademia xazgasmulad niko maris iafeturi Teoriis erT-
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guli rCeboda da kritikis qarcecxlSi atarebda yvelas mTeli sabWoeTis 

masStabiT, Tu vinmes kritikuli azri gamouTqvams maris Teoriaze mTli-

anad an mis romelime debulebaze. ssrk mecnierebaTa akademiis 1949 wlis 

21 ivlisis cnobili sxdomis Sesaxeb wyaros mniSvneloba eniWeba niko maris 

mowafisa da mimdevris, aleqsandre Rlontis wignSi moTxrobil CvenTvis 

metad mniSvnelovan ambavs, romelic asaxavs 1949 wlis 21 ivlisis dadge-

nilebis mzadebis periods. komunisturi partiis centralurma komitetma 

gadawyvita `specialuri TaTbiris Catareba sabWoTa enaTmecnierebaSi arsebu-

li mdgomareobis gaumjobesebis RonisZiebaTa SesamuSaveblad. TaTbiris xe-

lmZRvaneloba miendo komunisturi partiis centraluri komitetis mdivans 

suslovsa da mecnierebis sammarTvelos xelmZRvanels prof. i. Jdanovs... 

TaTbiris monawileTa personaluri Semadgenloba 21 piris dasaxelebiT, 

damtkicebuli iyo politbiuros mier. saqarTvelodan am pirTa siaSi Sedi-

oda ori kaci: prof. s. JRenti /Tbilisis universitetis profesori/ da 

doc. al. Rlonti /goris pedagogiuri institutis qarTuli enis kaTedris 

gamge/. am Semadgenlobidan maxsovs kidev akademikosebi: i. meSCaninovi /mTa-

vari momxsenebeli/, a. tofCievi /mecnierebaTa akademiis prezidiumis mudmivi 

mdivani – momxsenebeli/, a. trediakovi, s. tolstovi, profesorebi: f. fi-

lini, v. mixankova, g. serdiuCenko /momxsenebelni/, n. belodedi da k. ce-

luiko /ukrainidan/, a. Raribiani da e. aRaiani /somxeTidan/, n. Cemodanovi 

/moskovis universitetidan/ da enaTmecnierebis sxva TvalsaCino moRvaweni. 

me amirCies TaTbiris rezoluciis proeqtis SemmuSavebeli komisiis wev-

rad. TaTbirma erTsulovnad gadawyvita, rom qveynis enaTmecnierTa mTavar 

amocanad Teoriul kvleva-ZiebaSi daisaxos n. maris enis axali moZRvrebis 

SemoqmedebiTad ganviTareba da swavlebis maRal doneze dayeneba. erTxmad 

miRebul rezoluciaSi Sevida piradad Cemi sami rekomendacia: 1. mecniere-

baTa akademiis sistemaSi ramdenime institutis nacvlad Seiqmnas erTi 

mZlavri enaTecnierebis instituti, romelic iarsebebs moskovSi, xolo pe-

terburgSi eqneba filiali; 2. gamoices Teoriuli Jurnali – enis sakiT-

xebi; 3. calke gamoiyos rusuli enis instituti da dauqvemdebardes uSua-

lod mecnierebaTa akademiis literaturisa da enis ganyofilebas. TaTbiris 

mTeli masala rezoluciiTa da stenogramiTurT gasacnobad gadaeca i. sta-

lins, romelTanac maSin, Cans, sxvadasxva arxebiT gansxvavebuli Sinaarsis 

informaciebi midioda. i. stalinma ar moiwona TaTbiris masalebi da, ro-

gorc cnobilia, amas Sedegad mohyva `pravdis~ furclebze imave wlis maisSi 

enaTmecnierebis sakiTxebze egreT wodebuli `Tavisufali diskusiis~ daw-

yeba.~ (Rlonti 1998:20-21). 

1949 wels gansakuTrebulad uxvad ibeWdeboda Sromebi niko marsa da 

mis Teoriaze, rac mTlianad Seesabameboda 1949 wlis 21 ivlisis ssrk 

mecnierebaTa akdemiis prezidiumis dadgenilebas. SemTxveviTi ar unda iyos, 
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rom swored 1949 wels saqarTvelos mecnierebaTa akademiam SeukveTa 

besarion SaraSiZes, moegrovebina yvela is masala, romelic ukavSirdeboda 

niko mars Coxatauris raionis sofel dablacixeSi. besarion SaraSiZe imi-

tom iqna SerCeuli am saqmisTvis, rom niko maris dedas, aRaTi maRularias 

enaTesaveboda. niko maris dedis pirveli meuRle swored SaraSiZe iyo 

gvarad. mogrovili masala besarion SaraSiZes warudgenia saqarTvelos 

mecnierebaTa akademiis sazogadoebriv mecnierebaTa ganyofilebis swavluli 

mdivnisTvis sergi JRentisTvis, xolo 1949 wlis 8 agvistos miReba-Caba-

rebis aqts xels awers saqarTvelos mecnierebaTa akademiis vice-preziden-

ti akaki SaniZe. besarion SaraSiZis mogrovili masala korneli kekeliZis 

saxelobis xelnawerTa erovnul centrSi inaxeba. amaTgan gamovyof niko 

maris ramdenime werils dedisadmi, asakovani aRaTi maRularias fotoebs, 

niko maris mier 1919 wels gadaxdili ramdenime gadasaxadis qviTars, rom-

lebic gacemulia ozurgeTis samazro erobis mier. 

1949 wels enis institutis2 direqtorad dainiSna cnobili enaTmecni-

eri giorgi axvlediani, Tbilisis universitetis erT-erTi damaarsebeli, 

zogadi enaTmecnierebis kaTedris gamge, romlis Sromebma gadamwyveti roli 

Seasrula universitetis bevri Taobis kursdamTavrebulTa aRzrdaSi. es 

gansakuTrebiT iTqmis universitetis pirveli Taobis kursdamTavrebulebze. 

igi iyo arnold Ciqobavas maswavlebeli, Semdeg misi Tanaavtori enaTmecni-

erebis sauniversiteto saxelmZRvaneloebSi. g. axvledianma 1923 wels daa-

arsa saenaTmecniero sazogadoeba, romelSic gaerTianebuli iyo im drois 

yvela cnobili Zveli Taobis da damwyebi enaTmecnieri. am sazogadoebis far-

glebSi erTmaneTTan TanamSromlobdnen: giorgi axvlediani, akaki SaniZe, 

levon meliqseTbegi, arnold (maSin benediqtes saxeliT cnobili) Ciqobava 

da sxva cnobili lingvistebi. giorgi axvledianma universitetsa da enis 

institutSi warmoadgina akad. n. i. maris enaTmecnieruli memkvidreobis 

aTvisebisTvis specialuri gegma, romelsac im dros `Tezisebs~ uwodebdnen. 

`Tezisebi~, romelic mogvianebiT giorgi axvledianisTvis kinaRam sabedis-

wero aRmoCnda, komunisturi partiis mier didi xnis win sabWoTa enaTmec-

nierebis umTavres ideologiur orientirad gamocxadebuli iafeturi Teo-

riis Semoqmedis, niko maris samecniero memkvidreobis Seswavlas isaxavda 

miznad, rac, misi azriT, marqsistul-leninistur safuZvlebsac gaumyarebda 

sabWoTa enaTmecnierebas da zogadi enaTmecnierebis saleqcio kursis SemuSa-

vebasac Seuwyobda xels. 

                                                 
2  enis instituti daarsda 1941 wels n. maris saxelobis enis, istoriisa da mate-

rialuri kulturis institutis bazaze. 
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akad. n. i. maris enaTmecnieruli memkvidreobis aTvisebis gegma 

saqarTveloSi 1950 wels3 

I zogadi safuZvlebi 

1. enaTmecnierebis problemebis damuSaveba marqsizm-leninizmis safuZvelze 

yoveli sabWoTa enaTmecnieris valia; erTiani, WeSmaritad sabWoTa enaT-

mecniereba mxolod am gziT SeiZleba aigos. 

2.L lenin-stalinis moZRvreba nacionaluri enebisa da erTiani msoflio 

enis Sesaxeb anaTebs sabWoTa enaTmecnieris kvleviT gzas. 

3. akad. n. maris enaTmecnieruli memkvidreobis aTviseba SesaZlebelia mxo-

lod marqsizm-leninizmis Rrmad Seswavlis safuZvelze da naciona-

luri enebisa da erTiani msoflio enis Sesaxeb Llenin-stalinis moZR-

vrebis Suqze. 

4. enis axali moZRvrebis safuZvelze da akad. n. maris im cnobil gamonaT-

qvamebze, romlebic gabneulia mis mravalricxovan SromaSi, SeiZleba 

damuSavdes enaTmecnierebis bevri mimarTuleba. amitom es unda iyos amo-

savali sabWoTa enaTmecnierebis agebisaTvis. 

n. i. maris enaTmecnieruli memkvidreobis aTviseba da enis axali moZRv-

rebis Semdgomi damuSaveba am TvalsazrisiT, yvela sabWoTa enaTmecnie-

ris erTsulovani TanamSromlobiT migviyvans erTiani sabWoTa enaTmec-

nierebis Seqmnamde. 

5. umaRlesi saswavleblebisaTvis enaTmecnierebis safuZvlebis iseTi sas-

wavlo saxelmZRvaneloebis Sedgena, romlebic upasuxeben sabWoTa enaT-

mecnierebis moTxovnebs, sabWoTa enaTmecnierTa gadaudebeli amocanaa. 

II `akad. n. i. maris enaTmecnieruli memkvidreobis aTvisebis gegma~ 

gulisxmobs: 

1. akad. maris Sromebis gamocemas qarTul enaze ganmartebiTi komentare-

biT – daaxloebiT 45 nabeWdi Tabaxi. 

2. akad. n. maris Sromebis krebulis Sedgenas misi kvleviTi Tematikis mixe-

dviT. 

3. zogadi enaTmecnierebisa da calkeul enaTa struqturis sakiTxebze Tema-

turi krebulis Sedgenas, raTa es sakiTxebi ganxiluli iqnes enis axali 

moZRvrebis Suqze. 

pirveli da mesame sakiTxebis gadawyveta miznad isaxavs enis axali moZR-

vrebis Seswavlis saqmeSi student-filologebis, gansakuTrebiT sadiplomo 

                                                 
3 TviTon dokumenti dawerilia rusul enaze da inaxeba giorgi axvledianis pirad 

saarqivo masalebTan erTad Tbilisis saxelmwifo universitetis muzeumSi.  
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naSromebze momuSave studentebisa da axalgazrda mecnier TanamSromlebis 

CarTvas. 

4. n. i. maris Sromebze dayrdnobiT kavkasiuri da qarTveluri enebis etimo-

logiuri leqsikonis gamocemas. 

5. enis axali moZRvrebis fonetikuri nawilis damuSavebas. 

meoTxe-mexuTe sakiTxebis damuSaveba _ calkeuli problemebis Taobaze 

maris Sromebidan mravalferovani enaTmecnieruli masalis amokreba miznad 

isaxavs samecniero-ganmazogadebel da sistematizebis samuSaoebs. es SeiZ-

leba gaxdes amosavali masala zogadi enaTmecnierebis kursis Sesaqmnelad 

student-filologebisaTvis. 

g. axvlediani 

aseTi gegmebi hqonda giorgi axvledians 1950 wlisaTvis da amis Sesa-

xeb specialurad moaxsena ssrk mecnierebaTa akademiis literaturisa da 

enis ganyofilebas 1949 wlis 22 noembers gamarTul sxdomaze, romlis 

stenogramuli Canaweri inaxeba giorgi axvledianis pirad arqivSi, Tsu mu-

zeumSi.4 Canaweri didia da misi srulad moyvana, rogorc beWdurad, ise 

fotomasalis saxiT SeuZlebelia. amitom damowmebuli iqneba sxdomis cal-

keuli nawilebi. 

es sxdoma mniSvnelovania im TvalsazrisiT, rom misma momwyobebma da 

monawileebma, giorgi axvledianis msgavsad, araferi ician sabWoTa enaTmec-

nierebaSi mosalodneli seriozuli cvlilebebis Sesaxeb. sxdoma saintere-

soa ideologiuri TvalsazrisiT. mas Tavmjdomareobda akad. i. i. meSCaninovi. 

masTan erTad kiTxvebs ZiriTadad svamdnen g. p. serdiuCenko da n. f. iakov-

levi. im periodSi es enaTmecnierebi cnobilni iyvnen ara mxolod rogorc 

maris mimdevrebi, aramed rogorc yvelaze avtoritetuli da gavleniani mec-

nierebi. swored am sxdomaze wardga giorgi axvlediani, rogorc enis ins-

titutis axladarCeuli direqtori. man damswreebs acnoba: `xelisuflebam 

gadawyvita, rom enis instituts me unda vuxelmZRvanelo, radgan piradad 

vicnobdi mars, vici misi Sromebi da maris codniT ufro axlos var am saq-

mesTan~.5 enis institutis direqtori da Tbilisis saxelmwifo universi-

tetis zogadi enaTmecnierebis kaTedris gamge, giorgi axvlediani miznad 

isaxavda niko maris rCeuli Sromebis ortomeulisa da misive naSromebis 

qrestomaTiis momzadebas studentebisaTvis. masSi unda Sesuliyo naTargmni 

                                                 
4  Стенограмма заседания бюро отделения литературы и языка АН СССР 22/XI -49, 

Tsu muzeumi, dokumenti №9904 xi-138. 
5  Tsum, №9904 xi-1386:17. 
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literatura. aseTi iyo universitetis reqtoris, niko kecxovelis survi-

li. qrestomaTiaSi Sesul naSromebs darTuli eqneboda komentarebi, rom-

lebic studentebs gauadvilebda maris nawerebis gagebas. amas garda, maris 

samecniero memkvidreobaze, mis Teoriaze aucilebelia sadiplomo da sadi-

sertacio naSromebis Seqmna da amisTvis Temebis CamonaTvalis Sedgena. amave 

sxdomaze g. axvledianma damswreebs acnoba, rom arn. Ciqobava mxolod qar-

Tuli enis ganmartebiT leqsikonze muSaobda da institutis sxva saqmeebSi 

igi ar CaerTveboda 1958 wlamde. leqsikonze muSaobis dasruleba am drois-

Tvis ivaraudeboda. `maris Sromebis gamocema da komentireba nel-nela mog-

vamzadebs imisTvis, rom sworad vupasuxoT kiTxvas: rac marqsistulad mig-

vaCnia, maristulic aris? mari Cveni droSaa. Cven maris droSis qveS davdi-

varT, magram mxolod misi citatebis damowmebiT ar unda SemovifargloT. 

misi gamowvlilviT Seswavla 1950 wlis bolos dagvarwmunebs, rom, maga-

liTad, rasac sazRvargareTul enaTmecnierebaSi verneris kanoni ewodeba, 

is maris kanonia.6 me cota xnis win gamoveci `zogadi fonetikis safuZvle-

bi~, romelSic ramdenime ideologiur sakiTxsac Sevexe, magram es iyo mxo-

lod cda. did imeds vamyareb, rom 1950 wels bolo moeReba am saqmisadmi 

(igulisxmeba maris naSromTa interpretireba – T.b.) Cvens araswor damoki-

debulebas~ (Tsum, №9904 xi-1386:7, 8, 9-10). 

sxdomis Tavmjdomare akad. meSCaninovi da n. f. iakovlevi daufaravad 

iwunebdnen arn. Ciqobavas niko maris Teoriis kritikisaTvis. amis erT-erTi 

mizezi SeiZleboda yofiliyo 1940 wels sakavSiro mecnierebaTa akademiis 

enisa da literaturis ganyofilebis sxdomaze arnold Ciqobavas wakiTxu-

li moxseneba, romelSic enis arsis Taobaze paulis, sosiuris, foslerisa 

da sxva mecnierTa mosazrebebTan erTad igi ganixilavda niko maris interp-

retaciebsac, magram es moxsneba, rogorc mosalodneli iyo, ar daubeWdavT 

`ssrk mecnierebaTa akademiis literaturisa da enis ganyofilebis moam-

beSi~. igi daibeWda saqarTveloSi (arn. Ciqobava `enimkis moambe~, t. X, enis, 

rogorc enaTmecnierebis sagnis problema). 

`akad. i. i. meSCaninovi: Tqven isaubreT arnold Ciqobavas `Sesavlis~ 

xelaxal gamocemaze. studentebi am saxelmZRvanelos axlac iyeneben? meo-

re gamocemaSi ra cvlilebebi iqneba? 

g. s. axvlediani: es aris enaTmecnierebis Sesavlis kursi, magram niWie-

ri adamianis kargad dawerili wigni. is adgilebi, romlebic gansxvavebul 

                                                 
6  gasaocaria, rogor unda damtkicebuliyo, rom 1875 wels danieli enaTmecnieris 

karl verneris mier axsnili germanikuli enebis fonetikur-morfologiuri kanon-
zomiereba niko maris kanonia. 1875 wels niko mari mxolod aTi wlis ymawvili 
iyo (T.b.). 
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emociebs iwvevs, ra Tqma unda, amoviReT. Ciqobavas wigni imiT gamoirCeva, 

rom aq mocemulia kavkasiuri da qarTuli masala. am wigns sami adamiani 

varedaqtirebT da vmuSaobT, rom kursi iyos usafrTxo studentebisaTvis. 

igi ar iqneba saSiSi. Tu rames SevamCnevT, amoviRebT da rac saWiroa, imas 

SevitanT. 

n. f. iakovlevi: Tu principuli cvlilebebi ar iqneba, ese igi, fiqrobT, 

rom es wigni gadamuSavebis gareSec kargia. A 

g. s. axvlediani: principuli cvlilebebi ar iqneba. es mxolod Sesava-

lia da veraferi iseTi am nawilSi ver moxvdeba, ramac SeiZleba safrTxe 

warmoqmnas. Cven ukeTesi saxelmZRvanelo ar gavqvs. ramiT xom unda vaswav-

loT studentebs? amitom am saxelmZRvanelos vaumjobesebT, sanam ukeTesi 

Seiqmneba.~ 

m. m. guxmansac afiqrebs Ciqobavas msoflxedveloba, razec giorgi axvle-

diani pasuxobs, rom erTmaneTisgan unda gairCes mkvlevris samecniero kvleva 

da msoflmxedveloba (Tsum, №9904 xi-1386:18-19). 

`g. p. serdiuCenko: ori kiTxva maqvs. rogor aRiqvams Ciqobava kriti-

kas? sadme gamovida sityviT? ras eTanxmeba da ras ar eTanxmeba? da meore. 

es wigni, romelsac redaqtorobT, amoRebulia swavlebidan, saqarTvelos 

mecnierebaTa akademiam stalinis premiaze waradgina, aqedan gamomdinareobs 

Tu ara, rom es wigni gamoxatavs saqarTvelos mecnierebaTa akademiis msof-

laRqmasa da moZRvrebas. saqarTvelos mecnierebaTa akademiaSi arsebobs Tu 

ara myari pozicia am wignis mankierebis Taobaze. Tu aseTi damokidebuleba 

ar aris, maSin ratom amoiRes swavlebidan?... 

ras fiqrobs TviTon Ciqobava da ramdenad iRebs SeniSvnebs?~ 

g. s. axvlediani: Ciqobava Tvlis, rom marqsistuli enaTmecniereba ver 

daefuZneba mars. aq Cveni Tvalsazrisebi iyofa. 

g. p. serdiuCenko: saqarTvelos mecnierebaTa akademia sabWoTa kavSiris 

erT-erTi mniSvnelovani centria. Zlierisgan mets iTxoven. Cven ar mogviw-

yvia Ciqobavas wignis specialuri ganxilva, radgan vfiqrobT, rom saqarTve-

los mecnierebaTa akademia imdenad Zlieria Tavisi kadrebiT, rom es samu-

Sao man unda Caataros... Ciqobavas wigni sazianoa ara mxolod imitom, rom 

igi maris winaaRmdegaa mimarTuli, aramed imitomac, rom arnold stefanes 

Zis mosazrebebi aSkarad antimarqsistulia. davuSvaT, SesaZleblad miaCnia 

marqsistul-leninuri enaTmecnierebis ageba materialisturi tradiciis ga-

reSe. ras gvTavazobs amis sanacvlod? ramdenadac am wigns vicnob, igi, ma-

galiTad, fizikalizms daurideblad awyvilebs sosiuris TeoriasTan~. 
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g. s. axvlediani yovelnairad icavs Ciqobavas da cdilobs daarwmunos 

sxdomis monawileni, rom Ciqobava ar ewinaaRmdegeba marqsistul enaTmecni-

erebas. 

`g. p. serdiuCenko: dekemberSi gaimarTeba marisadmi miZRvnili sesia. 

Cven vTxoveT saqarTvelos mecnierebaTa akademias Seejamebina saqarTveloSi 

darCenili maris samecniero memkvidreoba. magram jerac ar migviRia pasuxi. 

n. T. iakovlevi: ar SegviZlia, ar mivesalmoT im faqts, rom Tqven xarT 

enis institutis saTaveSi. am institutSi yovelTvis organizaciulze me-

tad meTodologiis problemebi iyo. cnobil qarTvel mecnierTa erTi nawi-

li maris mowafea, rogorc Tqven da apirebT misi moZRvrebis ganviTarebas, 

maris popularizebas, mis gamocemas. Tqven ambobT, rom TqvenTan dajgufebebi 

ar aris. Ciqobavam mravalwliani moRvaweobisas moaswro mowafeebis aRzr-

da, romlebic aviTareben mis mosazrebebs da mTlianad aRzrdilni arian mis 

meTodologiaze. ase advilad maTi uaryofa swori ar iqneba. ver vityodi, 

TiTqos Ciqobavas momxreebi da mimdevrebi ar hyavs. me mgonia, rom hyavs. 

Tu Tqven apirebT Tqveni xazis gatarebas, amas aucileblad SeeCexebiT. 

kidev erTi ram mawuxebs. gulwrfelad rom giTxraT, verafriT ver ga-

migia, Tqven ambobT, rom profesori Ciqobava ar cnobs mars. Tqven TqviT 

pirdapir, naTlad da patiosnad, rom Ciqobava ar cnobs mars. amis Semdeg 

amtkicebT, rom Ciqobavas naSromebs, romlebSic is maris winaaRmdeg gamo-

dis, araferi aqvs saerTo mecnierebaTa akademiasTan... amis miuxedavad, Tqven 

mier warmodgenil bolo gegmaSi, Tu ar vcdebi, aris Temebi, leqsikonis 

garda, romlebzec muSaobs Ciqobava. 

g. s. axvlediani: gegmaSi mas araferi ara aqvs. 

n. f. iakovlevi: Ciqobavas saxeli ar aris? amaSi Zalian mepareba eWvi. me 

vici, rom a. s. (igulisxmeba arnold stefanes Ze Ciqobava, _ T.b.) amJamad 

muSaobs avarul da kidev ramdenime sxva enaze. igi amzadebs aspirantebs, 

xelmZRvanelobs seqtors institutSi... me mgonia, rom Tu wavikiTxavT 

Tqvens gegmas, aucileblad vipoviT profesor Ciqobavas saxels. 

g. s. axvlediani: ar aris. me pasuxs vageb imaze, rasac vambob. 

n. f. iakovlevi: kidev erTi kiTxva. rogorc Tqven ambobT, Ciqobava qar-

Tuli enis saukeTeso mcodnea. me vici, rom qarTulis saukeTeso mcodne  

a. SaniZea da mosalodneli iyo, rom swored mas miandobdnen leqsikonis 

Seqmnas. ratom ar Cans am saqmeSi arsad SaniZe? es ucnauria! ratom ar xel-

mZRvanelobs igi romelime mniSvnelovan lingvistur organizacias? isic 

maris mowafea. 
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g. s. axvlediani: me maris mcodne var da ara mowafe. 

n. T. iakovlevi: SaniZe ki mowafea. 

g. s. axvlediani: igi ar iCens interess aseTi saqmeebisadmi. 

n. f. iakovlevi: iqneb imitom, rom Tqveni instituti ar iCens interess 

misi Sromebisadmi. es pirveli weli ar aris, roca qarTuli enis umTavresi 

specialisti diskusiis dros ar moixsenieba. Ciqobavas gvars ki axseneben 

da ara mxolod leqsikonTan dakavSirebiT. 

g. s. axvlediani: a. SaniZe ar muSaobs am institutSi. 

n. f. iakovlevi: swored es makvirvebs. ratom ar muSaobs SaniZe insti-

tutSi, Ciqobavas ki, romelic samsaxuridan gaaTavisufles, miandes qarTu-

li enis leqsikonis xelmZRvaneloba. qarTuli enis saukeTeso mcodne ki 

mainc SaniZea da ara Ciqobava. Tu Tqven gsurT, rom Tqveni instituti nam-

dvilad avtoritetuli dawesebuleba iyos, upirveles yovlisa, SaniZe 

unda moiwvioT. igi daexmareba instituts axal gzaze dadgomaSi. uamisod, 

mgonia, rom yvelaferi Zveleburad darCeba. Ciqobavas saxeli ar iqneba, mag-

ram faqtobrivad igi yvelafers gaakeTebs maris Teoriis sawinaaRmdegod. 

g. s. axvlediani: SaniZes ar surs institutSi muSaoba! 

n. f. iakovlevi: prof. arn. Ciqobava, diskusiebsa da presaSi misi safu-

Zvliani kritikis miuxedavad, mainc figurirebs rogorc centraluri piri. 

magaliTad, leqsikonis saqmis xelmZRvaneloba mTlianad maszea mindobili. 

makvirvebs is faqti, rom direqtori varlam Tofuria da misi moadgile 

sergi JRenti gadadgnen Tanamdebobidan maSin, roca isini aravis gaukriti-

kebia. Ciqobava ki, romelic yvelaze xSirad aris gakritikebuli, kvlav 

rCeba sapasuxismgeblo Tanamdebobaze. 

g. s. axvldiani: rogor afasebT Tqven arn. Ciqobavas Teorias? 

n. f. iakovlevi: me mimaCnia, rom Ciqobavas Teoria sworad aris Sefase-

buli rogorc reaqciuli Teoria, romelic imeorebs sosiuris, brugmanisa 

da sxvebis burJuaziul Teoriebs. es aris kavkasiur enaTa praenis Teoria.~ 

giorgi axvlediani cdilobs Ciqobavas dacvas mTeli sxdomis manZilze. 

am konkretul braldebaze ki iakovlevs arwmunebs, rom `Ciqobava mTlianad 

leqsikonze muSaobiT aris dakavebuli da leqsikons araviTari kavSiri ara 

aqvs arc mis da arc romelime ucxo TeoriasTan. absoluturad! es aris 

qarTuli enis, axla moqmedi qarTuli enis, mTeli simdidris gamovlena 

rogorc saxelis, ise zmnis nawilSi. zmna Zalian rTulia da, rogorc 

iciT, Zalian originaluri. arn. Ciqobavas saqmianoba SeTanxmebuli da 

mowonebulia saqarTvelos umaRles xelisuflebis mier~ (Tsum, №9904 

xi-1386:20,21,25,29,30,31,32,34). 



 28

giorgi axvlediani obieqtur informacias awvdida ssrk mecnierebaTa 

akademiis enisa da literaturis ganyofilebas. arn. CiqobavasTvis qarTuli 

enis ganmartebiTi leqsikonis Seqmnis mindoba namdvilad saqarTvelos umaR-

lesi xelisuflebis gadawyvetileba iyo. saqarTvelos kp centraluri ko-

mitetis pirveli mdivani, kandid Carkviani didtanian wignSi `gancdili da 

naazrevi~ igonebs, ratom daisva saqarTvelos komunisturi partiis xelmZ-

Rvanelobis winaSe ganmartebiTi leqsikonis Seqmnis aucilebloba da ro-

gor gadawyda misi Seqmna: `sabWoTa periodSi qarTuli ena uaRresad gamdi-

drda, mecnierebis yvela dargis iaraRi gaxda. dazustda da dakanonda misi 

ZiriTadi gramatikuli formebi. werisa da metyvelebis kulturis drois 

moTxovnaTa simaRleze ayvanisTvis saWiro iyo Tanamedrove qarTuli enis 

mTeli simdidris erT korpusad Sekvra da leqsikonis saxiT xelmisawvdo-

mad warmodgena... SeiZleba enaTmecnierebi kidec fiqrobdnen qarTuli enis 

ganmartebiTi leqsikonis gamocemis aucileblobaze, magram yvela Tavisi mec-

nieruli interesebiT iyo garTuli da am didi saqmis wamowyebas veravin 

bedavda. ase iyo Tu ise, winadadeba arsaidan Canda. kulturis yvela sfe-

ros winsvla partiis sazrunavia. piradad CemTvis am rigis RonisZiebaTagan 

mTavari Tanamedrove qarTuli ganmartebiTi leqsikonis gamocema iyo~ (Cark-

viani 2004:519). man Seiswavla es sakiTxi da 1945 wels specialurad Sex-

vda simon janaSiasa da arnold Ciqobavas. gadawyvita am saqmis saTaveSi Ci-

qobava Caeyenebina: `ratom a. Ciqobava? enaTmecnierebi, SeiZleba ufro damsa-

xurebulebic, sxvebic gvyavdnen, magram Ciqobavas maTgan gamoarCevda prin-

cipuloba, Tanamedrove enobrivi azrovneba. is leqsikonSi arqaul gramati-

kul formebs ar gaaWaWanebda. am ukanasknelTa galvanizaciis cdebi Cveni 

didi enaTmecnierebis naSromebSi ki xSiri iyo~. es azri areklilia g. axv-

ledianis pasuxebSi serdiuCenkosa da iakovlevis kiTxvebze – ratom ar Se-

irCa a. SaniZe qarTuli enis ganamrtebiTi leqsikonis Tavkacad (ufro dawv-

rilebiT ix. Tavad saarqivo dokumenti: Tsum, #9904-xi-1386). ganmartebi-

Ti leqsikonis saleqsikono erTeulis arCevanis sakiTxi Zalian didi da 

saintereso Temaa, magram axla am sakiTxze ver vimsjelebT. rogorc kandid 

Carkvianma SeniSna, Ciqobavas ar gaxarebia es SeTavazeba: `ase meCvena, rom 

es winadadeba a. Ciqobavam xalisiT ar miiRo. rogorc Cans, enaTmecniereba-

Si leqsikografiis moRvaweoba umadur Sromad iTvleba. Tanamedrove enaSi 

bevr axal kanonzomierebebs ver aRmoaCen, Ciqobava ki maSin iberiul-

kavkasiuri enebis kvleviT iyo gatacebuli da amodena organizaciuli da 

saredaqcio muSaobis tvirTad aRebis perspeqtiva ar eWaSnika. miuxedavad 

amisa, centraluri komitetis davalebaze uari mainc ver Tqva~ (Carkviani 

2004:520). k. Carkvians saintereso informacia aqvs mocemuli saarqivo 
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masalebis CvenebiT, rogor midioda ganmartebiTi leqsikonis saqme, romelic 

ver dasrulda winaswar dagegmil dros, rac ar aris gasakviri, radgan 

Zalian didi samuSao iyo Sesasrulebeli: wamowyeba metad didi aRmoCnda. 

saqarTveloSi am zomis gamocema winaT arasdros ganxorcielebula. leqsi-

konis mosalodneli moculoba kvlav gaizarda. axla mTavari redaqcia ukve 

rva tomze laparakobda. roca morig siZneleTa gadalaxva gauWirdeboda,  

a. Ciqobava me mommarTavda. maxsovs, CemTan erTi Sexvedrisas man amgvari 

Sedarebac ixmara: mTeli enis momcveli gamocema zahesis agebaze advili ar 

ariso~ (Carkviani 2004:521). 

g. axvledianis gadawyvetileba, gamoeca niko maris Sromebi, ganpirobe-

buli iyo sabWoTa enaTmecnierebaSi oficialur Teoriad iafetidologiis 

aRiarebiT, rac aisaxa kidec ssrk mecnierebaTa akademiis prezidiumis 21 

ivlisis dadgenilebaSi. SeiZleba iTqvas, rom giorgi axvledianis gadawyve-

tileba mTlianad eTanxmeba maSindeli akademiis azrs niko maris Teoriis 

Sesaxeb. es sakiTxi specialurad yofila ganxiluli 1949 wels Tbilisis 

saxelmwifo universitetis zogadi enaTmecnierebis kaTedris sxdomaze, ro-

gorc amas adasturebs saqarTvelos erovnuli arqivis uaxlesi istoriis 

centraluri arqivSi daculi dokumentebi. specialuri msjelobis sagani 

iyo n. maris samecniero problematikisa da Tbilisis saxelmwifo univer-

sitetis yvela lingvistur-filologiuri profilis kaTedris sakvlevi 

Tematikis warmoCena. es gansakuTrebiT kargad Cans dekanis, ilia abulaZis 

daskvniT sityvaSi Tormeti kaTedris gaerTianebul sxdomaze (ix. qvemoT). 

oqmi №127 

zogadi enaTmecnierebis kaTedris sxdomis 11.VI.49w 

daeswrnen: g. axvlediani, s. JRenti, T. SaraZeniZe, m. baxtaZe da T. ab-

zianiZe 

dRis wesrigi: 

1. saswavlo wlis damTavrebasTan dakavSirebuli sakiTxebi. 

2. 1949 wlis samecniero sakvlevi Tematikis Sesruleba da pirveli ori 

kvartlis angariSi. 

3. saxelmZRvaneloebis samwliani sagamomcemlo gegma. 

4. n. maris Sromebis gamocemis organizaciis sakiTxi. 

5. mimdinare sakiTxebi. 

                                                 
7 saqarTvelos uaxlesi istoriis centraluri arqivi, fondi №471, anaweri №21, 

saqme №214, furc. 19-20. 
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moismines: g. axvledianis informacia saxelmZRvaneloebis samwliani sa-

gamomcemlo gegmis Sesaxeb: 

1949 wels gamova g. axvledianis I t. zogadi fonetikis safuZvlebi I 

da II nawili. 

1950 wels 1. arn. Ciqobavas zogadi enaTmecniereba, I t. propedevtiku-

li nawili da n. maris Sromebis erTi tomi, 

1951 wels g. axvlediani II t. zogadi fonetikis problemebi da arn. Ciqo-

bava zogadi enaTmecniereba II t. ZiriTadi nawili. 

moismines: g. axvledianis informacia maris Sromebis gamocemis organi-

zaciis sakiTxis Sesaxeb. Mmaris Sromebis gamocema Zalian rTuli da sapasu-

xismgeblo saqmea, am saqmes erTi kaTedra ver gauZRveba, amitom saWiroa 

universitetis yvela saenaTmecniero kaTedrebis gaerTianebuli sxdomis mo-

wveva, sadac ganixileba sakiTxi, Tu rogor unda moevlos am saqmes. 

garda amisa saWiroa kaTedrebma miadevnon Tvalyuri, rom sadisertacio 

Tematika: SerCeuli da gaSuqebuli iqnes maris Sromebis gaTvaliswinebiT. 

daisvas sakiTxi, rom universitetis gamomcemlobam gamosces damuSavebuli 

etimologiuri leqsikoni marisa, rac gakeTebulia ukve ramodenime welia. 

momavali wlidan SemoRebuli iqnes seminari studentebTan maris moZR-

vrebis Sesaswavlad. 

saWiroa, rom kaTedrebze wakiTxuli iqnes sqematuri moxseneba imis Se-

saxeb, Tu rogor dalagdeba maris Sromebis mixedviT zogadi problematika. 

daadgines: 1. Uuaxloes xanSi dainiSnos saenaTmecniero kaTedrebis gaer-

Tianebuli sxdoma. 

2.Ddaevalos s. JRents uaxloes kaTedris sxdomaze warmoadginos sqe-

maturi moxseneba zogadi problematikisa. 

kaTedris gamge g. axvlediani (xelmowerilia) 

mdivani T. abzianiZe (xelmowerilia) 

oqmi #138 

Tormeti saenaTmecniero kaTedris gaerTianebuli sxdomis 18.VI-49 w 

daeswrnen: g. axvlediani, al. baramiZe, v. Tofuria, g. wereTeli, s. JRenti, 

iv. gigineiSvili, l. meliqseTbegi, s. vaCnaZe, S. ZiZiguri, s. jiqia, T. mrev-

liSvili, ar. cxadaZe, vl. fuTuriZe, s. furcelaZe, v. Jidko, n. xidaSeli, 

el. kremeri, g. mdivani, is. gvarjalaZe, l. kvaWaZe, n. qadagiZe, T. SaraZeniZe, 

                                                 
8  saqarTvelos uaxlesi istoriis centraluri arqivi, fondi #471, anaweri #21, 

saqme #214, furc. 21-22. 
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k. wereTeli, al. lekiaSvili, l. kiknaZe, evg. jeiranaSvili, mzia androni-

kaSvili, T. burduli, l. axvlediani, m. SaniZe. 

dRis wesrigi: 

1. n. maris Sromebis qarTul enaze gamocemis organizacia 

moismines: prof. g. axvledianis informacia 1949 wlis 19 ivnisis brZa-

nebis Sesaxeb. gamoyofili iyo specialuri komisia, romelsac unda Seeswav-

la filologiis fakultetis saswavlo-meToduri da samecniero-kvleviTi 

muSaobis mdgomareoba, ris Sedegad gamoirkva, rom miuxedavad miRwevebisa, 

filologiis fakultetis muSaobaSi adgili aqvs seriozul naklovanebebs. 

es umTavresad exeba literaturaTa da saenaTmecniero kaTedrebs. 

zogadi enaTmecnierebis kaTedram ver SeZlo wamyvani roli Seesrule-

bina n. maris moZRvrebis saqmeSi. zogadi enaTmecnierebis kaTedram iqonia 

msjeloba da dasaxa RonisZiebani. n. mari marTlac mravalmxrivi mkvlevari 

iyo da arc erT saenaTmecniero kaTedras ar SeiZleba ar moenaxos raime 

kontaqti marTan. mag. mari da rusuli ena, mari da somxuri, mari da kavka-

siuri enebi, mari da semituri enebi da sxva da sxva. 

ra Tqma unda, erTi kaTedra aseTi muSaobis Catarebas ver SeZlebs, ami-

tom saWiroa yvela saenaTmecniero kaTedrebis Cabma am muSaobaSi. zogadi 

enaTmecnierebis kaTedras evaleba zogadi xasiaTis Teoriuli Sromebi, rac 

Seexeba calke dargebs, amas sxva kaTedrebi gaakeTeben. 

praqtikul saqmianobaSi saWiroa: 

1. sadisertacio Tu sagegmo Temebis damuSaveba maris moZRvrebidan, 

misi calkeuli Sromebidan. 

2. studentebs mieceT sadiplomo Temebi n. maris Tematikidan. 

3. gamoices n. maris rCeul nawerTa I tomi, romelic unda damzaddes am 

wels. I tomSi, romelsac daamzadebs zogadi enaTmecnierebis kaTedra akad. 

ganyofilebasTan erTad, Seva maris gamokvlevebi zogadi sakiTxis Sesaxeb. 

azrTa gacvla-gamocvlaSi monawileoba miiRo: v. Tofuriam, g. wereTe-

lma, l. meliqseTbegma, s. jiqiam, iv. gigineiSvilma da sxva. 

saboloo sityviT gamovida fakultetis dekani il. abulaZe, romelmac 

aRniSna, rom upirvelesad zogadi enaTmecnierebis kaTedram unda miiRos 

RonisZieba, raTa programebi iqnes ganxiluli da damuSavebuli, studentebi 

uzrunvelyofili iqnen saxelmZRvaneloTi, saWiroa kaTedram SearCios ori-

sami studenti moskovsa da leningradSi gasagzavnad aspiranturaSi. 

daadgines: daevalos kaTedrebs warmoadginon TavianTi gegmis varaudi 

maris Sromebze muSaobisa a. w. 25.VI-mde. 

kaTedris gamge g. axvlediani (xelmowerilia) 

mdivani T. abzianiZe (xelmowerilia) 
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giorgi axvledianis gadawyvetileba niko maris axali lingvisturi mo-

ZRvrebis aTvisebis Taobaze erTxmad moiwones Tormeti saenaTmecniero kaTed-

ris gaerTianebul sxdomaze, romelic gaimarTa 1949 wlis ivnisSi (ix. zemoT). 

erTaderTi adamiani, visac es gadawyvetileba ar moewona, iyo arnold Ci-

qobava. ufro metic, man dokumentis pirveli nawili, romelSic Tezisurad 

aris mocemuli zogadi mosazrebebi marqsistul-leninuri enaTmecnierebis 

Sesaxeb, piradad mis sawinaaRmdego nabijad CaTvala, rac werilobiT gaug-

zavna 1950 wels enaTmecnierebis instituts. 1950 wels giorgi axvledia-

nis gegmis ganxilvisas enaTmecnierebis institutSi is, rac mowonebuli 

iyo 1949 wels, did damsaxurebad eTvleboda giorgi axvledians _ niko 

maris SromaTa qarTuli Targanebis gamocema, 1950 wels es gadawyvetileba 

iqca mis bediswerad, Secvlili politikuri koniunqturis gamo, romlis 

Sesaxeb 1950 wlis 9 maisamde man araferi icoda. 
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Tinatin Bolkvadze 

The Rise and Fall of Japhetic Theory 
Part I: The Japhetic Theory in the Institutes  

of the Academy of Sciences of the USSR 
Summary 

The year of 1949 was a very important period for the fate of Niko Marr’s Japhetic 
Theory. On 21 July 1949 the Presidium of the Academy of Sciences of the USSR adopted a 
famous resolution on the Modern Status of Soviet linguistics and Measures to Improve 
Linguistic Work in the Academy of Sciences of the USSR. The main provisions of this 



 33

Resolution aimed at deepening the Japhetic Theory in the direction of its popularization, 
research and teaching. In the same year, Stalin secretly launched a linguistic discussion about 
which only few people knew. The department of language and literature at the Academy of 
Sciences of the USSR had no information about the changed opinion of Stalin regarding Niko 
Marr’s theory.  

In order to scientifically investigate the problem, the archival materials were requested 
from the Archives of former Soviet bodies of the Archive Department of the Ministry of 
Internal Affairs of Georgia and the Central Archive of Georgia, as well as from the Archives 
of the Academy of Sciences of Georgia and the Museum of Tbilisi Ivane Javakhishvili State 
University, where the personal archive of Academician Giorgi Akhvlediani, one of the 
University’s founders, is kept. Some interesting documents are also preserved in the National 
Centre of Manuscripts of Georgia, which show Niko Marr’s connection with the village 
Dablatsikhe in Chokhatauri District, where the future linguist was brought up. The Memorial 
House of Niko Marr in Dablatsikhe keeps a lot of documents and rare books.The paper deals 
with the new archival documents on the Status of the Japhetic Theory in the institutes of the 
the Academy of Sciences of the USSR. 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ 2019 _ ISSUES OF LINGUISTICS 
 

rusudan gersamia 

lazuri enis dialeqtebad dayofis problemebi  

da xofur-Cxaluris Taviseburebebi 

lazuri (Wanuri) ena megrulTan erTad qmnis zanuri enis jgufs da qa-

rTul da svanur enebTan erTad erTiandeba qarTvelur enaTa ojaxSi (g. dee-

tersi, n. mari, T. gamyreliZe, g. maWavariani, g. kartozia...).  

lazuri ena qarTvelur enaTagan erTaderTia, romlis didi nawili fun-

qcionirebs TurqeTis teritoriaze, Crdilo-aRmosavleTidan samxreT-dasav-

leTisken, Savi zRvis sanapiroze, sarfidan (saqarTvelo) rizemde. lazebi 

TurqeTSi cxovroben xofis, borCxisa da arhavis (= arTvinis vilaieTi), 

findiqlis, ardeSenis, CamlihemSinisa da fazaris (= rizes vilaieTi) il-

CeebSi1 (kartozia 2005:3-4); aRmosavleTiT sanapiro zoli daxSulia mTe-

biT; am mTebs lazuri ena scildeba erTgan, murRulisken, sadac mdebare-

obs Cxalis xeoba rva sofliT: kostaneTi, dakvara, maqreTi, baSqioi, pan-

WureTi, mWaTi (danelia 2006:18); CvenTvis saintereso xofuri metyveleba 

ki vrceldeba xofas (Hopa) noRaSi, romelic 6 raionisgan Sedgeba: sundura 

(sundura), orTahofa (orTaxofa), kuledibi mahalesi (kuledibi), iuqari 

kuledibi (amWiSe), bujaqi (bujaRi), jumhurieTi; xofas raioni iTvlis 29 

sofels (ofutes): baSqoi (mxigi/fxigi), esenqii (azlaRa), giuverjinli 

(buCa/ buCe), aqdere (zendidi), Camurlu (WanWaxuna), CavuSlu (CauSli), 

Cimenli (Cimenli), dereiCi (maisqiofute/maneloRli), giuneSli (CaRrina), 

hendeqi (xendeki), qaiaqoi (Sana), qoiunjulari (zalona), qiofruju (qiof-

riji), osmanie (osmanie), sarfi (moleni sarfi), sugioreni (kise), uCqardeSi 

(sumjuma), ioldere (Jurpiji), Camli (peroniTi), balჷqqoi (baliqqoi), 

ieSilqoi (panWoli), qazimie (xemSilluRi), subaSi (wkarisTi), giumuSdere 

(xelukeTi), fჷnarlჷ (anWoroxi/anCixori), qaraosmanie (Receloni), eSmeqaia 

(ardala), baSoba (xigoba), limani (limani); saqarTvelos teritoriaze gav-

rcelebuli lazuric xofuria, konkretulad uTiTeben sarful metyvele-

baze (memiSiSi 2015),2 romelic kompaqturad dasaxlebuli sofel sarfis 

lazTa metyvelebaa. 

                                                 
1  TurqeTSi am teritorias 1925 wlamde lazistans eZaxdnen. 
2 gansxvavebuli iyo istoriuli viTareba saqarTveloSi: me-20 saukunis 30-ian 

wlebamde lazebi cxovrobdnen afxazeTSi (gudauTaSi, soxumsa da oCamCireSi, 
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lazurs Zlieri dialeqturi diferenciacia axasiaTebs, rac lingvis-

tur literaturaSi am enis kvlevis pirvelsave etapzeve iyo xazgasmuli: 

„sxvadasxva kilokavze molaparake Wanebs zogjer erTmaneTisa ar esmiT~ 

(mari 1910:XVI); „Wanuri soflebi sakmaod gansxvavebulad uqceven~ (Ciqo-

bava 1936:10); amgvari realoba arTulebs lazuri enis dialeqtebad dife-

rencirebis, mkveTri sademarkacio xazebis gavlebis Semdgom ki maTi kvali-

fikaciis sakiTxs, rac, Tavis mxriv, apirobebs azrTa sxvadasxvaobas, mraval-

gvarobas lazuris dialeqtebisa da maTi gavrcelebis arealebis Sesaxeb. 

n. mari lazur enas or dialeqtad yofda: dasavlurad da aRmosavlu-

rad. dasavlur dialeqtSi gamoyofda dasavlur (aTinur) da aRmosavlur 

(viwur-arqabul) kilokavebs, xolo aRmosavlur dialeqtad ki xofurs gu-

lisxmobda (mari 1910, XVI-XVIII); n. maris mier kilokavebad miCneuli 

sistemebi a. Ciqobavam damoukidebel erTeulebad CaTvala ramdenime mniSvne-

lovani lingvisturi (fonetika-fonologiuri da morfologiuri) argumen-

tis gaTvaliswinebiT, romelTa Soris sademarkacio xazis gamvlebad miiCnia 

mkveTri /y/ fonemis gansxvavebuli refleqsebi, romlis Sedegadac lazuri 

enis (resp. dialeqtis) SedgenilobaSi gamoyo sami kilokavi: xofuri, viwur-

arqabuli da aTinuri; am kilokavebis SedgenilobaSi gamoyo Tqmebi: aTinu-

rSi _ bulefur-arTaSenuli, xofurSi _ Cxaluri, viwur-arqabuli ki ori 

damoukidebeli kilokavis naerTad warmoadgina (Ciqobava 1936:9).  

g. kartoziam, meTodologiuri xasiaTis SeniSvnis gaTvaliswinebiT, mar-

Tebulad miiCnia, rom viwur-arqabulis msgavsad, danarCen lazur dialeq-

tebsac Semadgenel kilokavTa saxelwodebis mixedviT darqmeoda saxeli _ 

aTinur-arTaSenuli da xofur-Cxaluri (kartozia 2005:4), rac terminolo-

giuri TvalsazrisiT Tanmimdevruli Cans.  

monografiaSi _ „lazur-megrulis morfologia~ (qiria da sxv. 2015) 

_ morfologiuri xasiaTis, konkretulad ki mwkrivTa warmoebis, Tavisebu-

rebebidan gamomdinare, lazuris kilokavebad xofursa da aTinurTan erTad 

damoukideblad ganixileba viwuri da arqabuli; xofurSi ki gamoyofilia 

Cxaluri metyveleba, iseve rogorc aTinurSi bulefur-arTaSenuli (qiria 

da sxv. 2015:7-8). 

                                                                                                                               
aseve gumisTis raionSi, eSeris TemSi, 1929 w. monacemebiT _ 94 komli; maTi 
dialeqti iyo arqabuli (Ciqobava 1929); aseve samegrelos erTaderT sofel 
anakliaSi, sadac Cem mier 2015 wels Catarebuli lingvisturi eqspediciis far-
glebSi aRiwera 16 lazuri ojaxi (anakliis eqspediciis masalebi, granti 
#31/20, 2015); anaklieli lazebi ver floben sametyvelo lazurs, Tumca maT 
istoriul da kulturul mexsierebas SemorCa wina Taobebisgan gadmocemuli 
informacia maTi lazuri warmomavlobisa da migraciis mizezebis Sesaxeb; ana-
kliel lazebs dResac aqvT kontaqtebi TurqeTSi mcxovreb laz naTesavebTan. 
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ucxoeli lingvistebi dialeqtTa met-naklebad gansxvavebul klasifi-

kacias gvTavazoben. sayuradReboa, rom i. klaproTma lazurSi jer ori di-

aleqti – qemeruli da xofuri gamoyo,3 xolo mogvianebiT sxva naSromSi 

trapizonuli dialeqtis arsebobis Sesaxebac miuTiTa.4 

sagulisxmoa, rom bolo periodamdel (2000 wlamde) ucxoel avtor-

Ta SromebSi gaziarebulia a. Ciqobavas klasifikacia (ix. Anderson 1963, 
Holisky 1991), Semdgom naSromebSi ki lazuri ena dialeqtebad metad aris 

diferencirebuli da kilokavuri Semadgenlebi ukve calkeul dialeqtebad 

aris dasaxelebuli: 

1. aTinuri (Pazar/Atina), 
arTaSenuli (Ardeşen/Arťaşeni), 
viwur-arqabuli (Fındıklı-Arhavi/Vitse-Arǩabi), 
xofuri (Hopa/Xopa) (Kutscher 2001; 2008; 2011). 

2. xofuri (Hopa), 
aTinuri (Pazar), 
arTaSenuli (ardeshen), 
viwuri (Findikli),  
arqabuli (Arhave) (Lacroix 2009). 

CamonaTvalSi arsad gvxvdeba Cxaluri, zogadad, is, sarfulTan erTad, xo-
furis Tqmad ganixileba (danelia 2006:29).5Aaqve logikuria kiTxva: xofuri 

moicavs mxolod sarful da Cxalur Tqmebs, Tu dasaSvebia maT gverdiT 
sxva Tqm(eb)is gamoyofac? 

qarTul samecniero literaturaSi lazuri enis sam dialeqtad dayofis 

safuZvelia birTvuli da periferiuli niSnebi, romlebic enis struqturi-

rebis yvela dones Seexeba met-naklebad. qveviT CamovTvliT mxolod im Ta-

viseburebebs, romlebic xofur-Cxalurs ganarCevs danarCeni ori kilosgan 

da romelTa Sesaxebac informacia gabneulia qarTvel da ucxoel mkvle-

varTa mier sxvadasxva dros gamocemul naSromebSi (mari 2010, a. Ciqobava 

1936, quTelia 2005, kartozia 2005, danelia 2006, qiria da sxv. 2015). 

fonetikuri niSnebi:  

I. mkveTri /y/ fonemis refleqsivebi (Ciqobava 1936): xofur-CxalurSi /y/ 

daculia xmovnebis, /v/ labialisa da /l/ lateralis win, mkveTrTa kom-

                                                 
3  ix. J. H. Klaproth, Détails sur le dialecte géorgien usité en Mingrélie, Nouveau Journal 

Asiatique 3, Paris 1829. 
4  ix. J. H. Klaproth, Asia Polyglotta, Zweite Auflage, Paris 1831. 
5  Cxalur Tqmas sagangebo naSromi miuZRvna i. yifSiZem (1911), sarfuli Tqmis 

mokle analizi ekuTvnis o. memiSiSs (ix. memiSiSi 2015). 
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pleqsebSi ki /k/-Si gadadis. viwur-arqabulSi ki /y/ fonema dakargulia 

xmovanTa win, xolo /v/, /l/ da mkveTr TanxmovanTa momdevno poziciaSi 

ki /k/-Si gadadis; aTinur-arTaSenulis /y/ fonema iotizebulia [y >Y] 

an dakargulia [y>k>Ø] da sxv.;  
II. u/i substituciis sixSire, romelic mxolod xofur-Cxalurs axasiaTebs; 

III. /r/ bgeris dasusteba-dakargva mxolod xofurSi. 

morfonologiuri niSnebi: 

I. preverbebSi xmovanTa asimilaciis mimarTuleba gansxvavebulia: xofur-

CxalurSi regresuli asimilacia dasturdeba, viwur-arqabulsa da aTi-

nurSi _ progresuli (kartozia 1997); 

II. Temis niSnis alomorfebad gansxvavebulTanxmovniani variantebia warmod-

genili: xofur-CxalurSi /f/ gvaqvs _ [-uf/-if], viwur-arqabulsa da 

aTinur-arTaSenulSi _ /m/ _ [-um/-om];  

III. saxelTa mravlobiTobis mawarmoebeli sufiqsis nairgvaroba: xofur-Cxa-

lurSi arsebiTi saxelebisa da kiTxviTi nacvalsaxelebis erTmarcvlian 

fuZeebs mravlobiTobis sufiqsad -efe, erTmarcvlian zedsarTavebSi           

-efe//-elefe moudis, viwur-arqabuli da aTinur-arTaSenuli ki yvela 

SemTxvevisaTvis erTaderT -fe daboloebas iyenebs (kartozia 2003); 

IV. xofurSi intervokalur poziciaSi S1-is niSani ikargeba gansxvavebiT 

sxva dialeqtebisgan, sadac is yovelTvis markirebulia /v-/, /b-/ alo-

morfebiT. analogiuria viTareba megrulis zugdidur-samurzayanoul di-

aleqtSi;  

V. lazurSi Q1-is markeri /m-/ myaria da am mxriv lazuris dialeqtebis 

monacemebi erTmaneTs emTxveva, Tumca xofurSi Cqamieri Tanxmovnebis 

win m- prefiqsis paralelurad SesaZlebelia b-/f-/p- alomorfebis ga-

Cena homogenurobis principiT (Ciqobava 1936); 

VI. qo- nawilakis xmovanSecvlili fonetikuri variantebi warmodgenilia 

mxolod xofur-CxalurSi, Zalze iSviaTia viwur-arqabulsa da aTinur-

arTaSenulSi (Ciqobava 1936, kartozia 2005, quTelia 2005). 

morfonologiuri procesebis intensivobiT xofur-Cxaluri uaxlovde-

ba megruls (qiria da sxv., 2015). 

morfologiuri niSnebi: 

I. lazurSi inversiuli TurmeobiTebi zmnur formaze „aris~ meSveli zmnis 

darTviT iwarmoeba: xofur-CxalurSi es meSveli zmna -ere (nanamyous-
rular TurmeobiTsa da naaoristal TurmeobiT pirvelSi) da ere-t 
(naaoristal TurmeobiT meoreSi) formebiT aris warmodgenili, xolo 

dasavlur dialeqtebSi do- preverbiani dore(n) (viwur-arqabuli) da 

dortu(n) (viwur-arqabuli da aTinur-arTaSenuli) formebiT; 
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II. myofadebi da myofadis namyoebis warmoeba: xofur-CxalurSi iwarmoeba 

kavSirebiTebze -unon „unda~ da -untu „undoda~ meSveli zmnebis dar-

TviT (xofursa da Cxlurs Sorisac garkveuli paradigmatuli sxvao-

biT), dasavlur dialeqtebSi aRniSnul mwkrivebs re /ren „aris~ da 

rtu /tu „iyo~ meSveli zmnebi awarmoebs;  

III. masdaris warmoeba: lazuris yvela kiloSi masdari iwarmoeba /o- -u/ 

konfiqsiT (resp. cirkumfiqsiT), Cxalur TqmaSi -u-a sufiqsiani warmoeba 

erTaderTia da igi anlogiuria megrulSi masdaris warmoebisa (qiria 

da sxv. 2015); 

xSirad lazuris aRmosavluri da dasavluri dialeqtebi erTmaneTs 

upirispirdebian leqsikuradac, razec uTiTeben samecniero literaturasa 

da leqsikonebSi. „zogjer SeiZleba dialeqtis Sida monacemebic gansxvave-

buli iyos, samive kilo upirispirdebodes, magram xofur-Cxaluri rom ro-

gorc fonetikurad, ise morfologiurad da leqsikurad mkveTrad upiris-

pirdeba viwur-arqabuls da aTinur-arTaSenuls, es eWvs ar iwvevs~ (kar-

tozia 2005); 

fonetikuri Taviseburebebi, romlebic Seicaven sayuradRebo informacias 

istoriuli zanuri enis dialeqturi Sedgenilobis garkvevisaTvis, xofur-

Cxalurs aseve apirispireben lazuris danarCen dialeqtebTan da megrulTan 

siaxloveze miuTiTeben:  

I. saerToqarTveluri enis mokle o-sagan momdinare qarTuli /o/-s Sesat-

yvisebi: aTinur-arTaSenulsa da viwur-arqabulSi _ /u/ xmovani; xo-

fur-Caxalursa da megrulis dialeqtebSic _ umTavresad _ /i/ (gamyre-

liZe, maWavariani 1965:331-338); 

II. marcvlovani sonantebis vokalizaciisa da anaptiqsuri xmovnis fone-

matizaciis Sedegad dialeqtebSi sxvadasxva xmovani viTardeba: aTinur-

arTaSenulsa da viwur-arqabulSi _ o/u, xofur-Cxalursa da megru-

lis dialeqtebSi _ /i/; 

III. CvenebiTi nacvalsaxelebisa da zmnizedebis anlauti: aTinur-arTaSenu-

li da viwur-arqabuli /h/ laringals warmoaCens, xofur-Cxalursa da 

megrulis dialeqtebSic igive formebi /h/-s gareSea; 

IV. velaruli Tanxmovnebis momdevno labialuri /v/ Tanxmovani /i/ xmovnis 

win aTinur-arTaSenulsa da viwur-arqabulSi ikargeba, xofur-Cxalursa 

da megrulis dialeqtebSi ki daculia /vi/ kompleqsi; 

V. r-s disimilaciis cnobili wesi, Tu sityvaSi ori /r/ iyris Tavs, erT-

erTi, kerZod _ momdevno, /l/-Si gadadis: dasavluri dialeqtebisaTvis 
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sityvaSi ori r-s SenarCuneba Cveulebrivi movlenaa (Ciqobava 1936:11; 

JRenti 1953:130-132); es wesi ki moqmedebs xofur-Cxalursa da megru-

lis yvela dialeqtSi. 

g. kartozia aRniSnavs (kartozia 2005), rom im fonetikuri Tavisebu-

rebebiT, romlebiTac lazuri enis xofur-Cxaluri dialeqti upirispirdeba 

aTinur-arTSanulsa da viwur-arqabul kiloebs, gverdSi udgas megrul enas:  

1.  megrulSic umTavresad /i/ xmovani gvevlineba saerToqarTveluri *o- 

refleqsad da anaptiqsuri xmovnis fonematizaciis Sedegad megrulSic, 

rogorc wesi, /i/ viTardeba; 

2. arc megruls axasiaTebs laringaluri /h/ nacvalsaxelebsa da zmnize-

debSi; 

3. velaruli Tanxmovnis Semdeg megrulSic mkvidrad aris daculi vi- kom-

pleqsi; 

4. megrul enaSic mtkiced aris daculi r-s disimilaciis wesi. 

damatebiTi niSnebi gamovlenilia da morfologiuri problemebis ana-

lizis paralelurad ganxilulia lazur-megrulis Sesaxeb bolo dros ga-

mocemul monografiaSi (qiria da sxv. 2015): 

1.  ukuqceviTi nacvalsaxelebis oTxi formidan _ muTefe, muTe(r)e, munefe, 

munTefe _ bolo ori mxolod xofurs axasiaTebs. megrulTan siaxlove 

aqac iCens Tavs; 

2. xofurSi intervokalur poziciaSi S1-is niSani ikargeba gansxvavebiT 
sxva dialeqtebisgan, sadac is yovelTvis markirebulia /v-/, /b-/ alo-

morfebiT. analogiuria viTareba megrulis zugdidur-samurzayanoul di-

aleqtSi;  

3. lazurSi O1-is markeri /m-/ myaria da am mxriv lazuris dialeqtebis 

monacemebi erTmaneTs emTxveva, Tumca xofurSi Cqamieri Tanxmovnebis win 

m- prefiqsis paralelurad SesaZlebelia b-/f-/p- alomorfebis gaCena 

homogenurobis principiT (Ciqobava 1936:92); 

4. qo- nawilakis xmovanSecvlili fonetikuri variantebi warmodgenilia 

mxolod xofur-CxalurSi, Zalze iSviaTia viwur-arqabulsa da aTinur-

arTaSenulSi. morfonologiuri procesebis intensivobiT xofur-Cxalu-

ri uaxlovdeba megruls.  

r. asaTianis TvalsazrisiT, lazuris enis dialeqturi suraTis aRwe-

risaTvis yvelaze efeqturad miiCneva enobrivi sistemis diferenciaciis 

sivrcul-derivaciuli modeli, romelic enobrivi cvlilebebisa da inovaci-

ebis amsaxvel „talRebis Teorias~ (h. Suxardti da j. Smidti) efuZneba, 
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rac gulisxmobs metyvelebis TaviseburebaTa talRiseburad, TandaTan gavr-

celebas erTi adgilidan meorisaken imgvarad, rom maT Soris mkacri ling-

visturi sazRvrebis gavleba rTuldeba. geografiulad mosazRvre raionebSi 

ukeT esmiT erTmaneTis, daSorebul ukidures periferiebSi mcxovrebni ukve 

veRar ugeben erTmaneTs. met-naklebad asea lazuris SemTxvevaSic. mTliani 

enobrivi sivrce iyofa Semdeg ZiriTad erTeulebad:6 

 

am enobriv sivrceSi dasaSvebad miiCneva megrulis CarTva yvela im birT-

vuli da periferiuli niSnis gaTvaliswinebT, romlebic xofur-Cxalurs 

aaxloebs megrulTan da ganasxvavebs mas lazuris danarCeni kiloebisgan. 

amitomac zemoT warmodgenil sqemaSi megrulis dialeqtebis adgili TavSivea, 

riTac warmoCndeba istoriuli zanuri enis erTiani jaWvi (asaTiani 2011:8). 

mecnierebaSi ukve didi xania, arsebobs da arasaeWvodac miiCneva hipo-

Teza, romlis mixedviTac xofur-Cxaluri rogorc fonetikurad, ise mor-

fologiurad da leqsikurad mkveTrad upirispirdeba viwur-arqabulsa da 

aTinur-arTaSenuls da amave TaviseburebebiT dgas megrulis gverdiT (Ciqo-

bava 1936, kartozia 2005).  

g. kartozias azriT, zanur dialeqtebSi mkveTrad gamovlenili foneti-

kuri dapirispireba unda asaxavdes zanuris adrindel dayofas or dialeq-

tur arealad, pirobiTad, Crdilour da samxrul kiloebad. Crdilouri 

dialeqti moicavda dRevandeli megruli enisa da lazuri enis xofur-

Cxaluri kilos metyvelebas, sxvanairad rom vTqvaT, maT saerTo winapars 

warmoadgenda; samxruli dialeqti lazuris dasavlur dialeqts _ aTinur-

arTaSenulsa da viwur-arqabuls. aRmosavlurqarTuli tomebis mier zanuri 

enis teritoriuli gaxleCis Sedegad (javaxiSvili 1913; gamyreliZe, ivanovi 

1984) xofur-Cxaluri, romelic megrulTan erTad erT kilos qmnida, da-

Sorda mas, miekedla uSualo mezoblebs anu dasavlur kiloebs da maTTan 

erTad araerTi morfologiur-sintaqsuri da leqsikuri siaxle ganiviTara: 

1. myofadis meSvelzmniani warmoeba; 2. gardamaval zmnaTa uRlebis paradig-

mis gasworeba S-sa da Op-is, brunvaTa erTianobis TvalsazrisiT; 3. inver-

siuli zmnebis gaTanabreba pirdapiri wyobis zmnebTan sintaqsuri Zalis mi-

xedviT. xofur-Cxaluris „galazureba~ ufro viwur-arqabulTan daaxloebiT 

gamoixata, aTinur-arTaSenuli, rogorc ukiduresi dasavluri dialeqti, 

                                                 
6 sqema adaptirebulia r. asaTainis naSromis mixedviT; ix. asaTiani 2011. 
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mkveTrad gansxvavdeba xofur-Cxalurisagan. gaTiSvis momentSi „zanuri ukve 

iyofoda Wanur da megrul kilod da axlandeli guriis miwa-wyalze meg-

ruli iyo gavrcelebuli da ara Wanuri~ (Ciqobava 1936).  

qarTul samecniero literaturaSi bolo dros gamoiTqva axali Tval-

sazrisi zanuri enis dialeqturi diferencirebis Sesaxeb, igi daiyo samad: 

1. aTinur-viwur-arqabuli, 2. gardamavali xofuri tipis dialeqti da 3. meg-

ruli. aqedan pirvelis funqcionirebis arealad miCneul iqna Tanamedrove 

TurqeTis teritoria rizedan xofamde, meore (xofuri tipis dialeqti, ro-

melic ufro Sereul saxeobad ganixileba), moicavda teritorias Tanamed-

rove guria-samegrelos administraciul zolamde. Tanamedrove guria-aWaris 

teritoriaze ki xofuri tipis dialeqti iyo gavrcelebuli da ara meg-

ruli (qiria da sxv. 2015).  

rogorc vxedavT, mecnierTa erTi nawilis azriT, xofuri dialeqti ufro 

megruli iyo da Semdgom moxda misi „galazureba~, meore nawili ki fiqrobs, 

rom is warmoadgenda megrulisa da lazuris winapari dialeqtebisagan gan-

sxvavebul mesame, gardamaval, sistemas. aqedan logikuria daskvna: xofur-

Cxaluri istoriulad ar iyo moqceuli arc im enobriv CarCoSi da arc im 

teritoriaze, romelSic is dRes funqcionirebs. sakiTxi sakvlevad dRemde 

Riad rCeba da saWiroebs am konkretuli dialeqtis detalur aRwerasa da 

siRrmiseul analizs misi kilokavebis, sarfulisa da Cxaluris, monacemTa 

gaTvaliswinebiT. 
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Rusudan Gersamia 
 

The Problems of Division of Laz into Dialects and  
the Peculiarities of Khopa-Chkhala 

Summary 

Laz is distinguished by strong dialectal differentiation, which was stressed in the 
linguistic literature from the initial stage of its study: “The Chans speaking different 
vernaculars sometimes do not understand one another” (N. Marr); “The vernaculars of the 
Chan villages are quite different” (A. Chikobava). This reality complicates the issue of 
differentiation of Laz into dialects, strict demarcation between them, and afterwards their 
qualification, which, in its turn, causes difference and diversity of opinions concerning the 
Laz dialects and the area of their distribution. 
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The viewpoints of Georgian and foreign researchers concerning the division of Laz into 
dialects are different: if Georgian linguists identify three dialects (Khopa-Chkhala, Vitze-
Arkabe, Atina-Artasheni), foreign scholars represent each constituent as a separate dialect. 

The main objective of the present study is, on the one hand, on the basis of the core and 
peripheral linguistic features of Khopa-Chkhala (phonological, morphophonological, morpho-
logical, lexical) to juxtapose it with other dialects and to demonstrate differences between 
them; and, on the other hand, to describe the common linguistic characteristics of Khopa-
Chkhala and Megrelian, and to present a single historical linguistic chain in which Khopa-
Chkhala and Megrelian dialects are considered on a single plane.  
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ 2019 _ ISSUES OF LINGUISTICS 
 

rusudan gersamia 

moZraoba-gadaadgilebis zmnuri Ziris 

konceptualuri struqtura lazurSi1 

lazurSi zmnuri fuZe iseTive mravalkomponentiania morfosemantikuri 

TvalsazrisiT, rogorc megrulSi; fuZis birTvs warmoadgens Zireuli mor-

fema, romlis marjvniv da marcxniv ganlagebulia sxvadasxva morfosintaqsu-

ri funqciis mqone reprezentantebi _ prefiqsuli da sufiqsuri morfemebi. 

zmnis Ziri dauSleli, arastruqturirebadi elementia gansxvavebiT fu-

Zisagan, romelic Sladi, struqturirebadi monacemia enisa (SaniZe 1980); 

lazurSi, qarTulisa da megrulis msgavsad, mniSvnelobis gamoxatva dakav-

Sirebulia rogorc fuZesTan, ise ZirTan, Tumca es mniSvnelobebi gansxvave-

bulia erTmaneTisgan: Zirs aqvs konceptualuri struqtura2 da ZiriT ga-

moxatuli mniSvnelobebi konceptebia, romlebic, Cveni analizis farglebSi, 

aRniSnaven moZraobisaTvis iseT mniSvnelovan zogad maxasiaTeblebs, rogo-

rebicaa:  

_ dinamikuroba/statikuroba, 

_ moZraobis subieqti, 

_ moZraobis saxe, 

_ nebeloba, 

_ moZraobis tempi, 

_ aspeqti da dro (qobalava 2015). 

xolo fuZis leqsikur mniSvnelobas adgenen is reprezentantebi, funq-

ciuri satelitebi, romlebic ganlagebulni arian Ziris garSemo da konkre-

tuli zmnuri konstruqciis farglebSi uzrunvelyofen konkretuli leqsi-

kuri da gramatikuli mniSvnelobis gadmocemas. 

moZraobis aRmniSvneli zmnebis Zireuli morfemebi neitralurni arian 

moZraobis konkretuli lokatiuri niSnebiT (moZraobis mimarTulebisa da 

orientaciis, lokalizaciis adgilis) daxasiaTebis TvalsazrisiT; aRniS-

                                                 
1  publikacia ibeWdeba SoTa rusTavelis sax. erovnuli samecniero fondis finan-

suri mxardaWeriT (samecniero proeqti `moZraobis semantikuri komponentebi 
megrulsa da lazurSi~, granti #217344). winamdebare publikaciis ZiriTadi 
Teoriuli debulebebi eyrdnoba i. qobalavas publikaciebs (qobalava 2015; qoba-
lava 2019). 

2 terminisaTvis ix. jakendofi 1983; 1990. 
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nul funqcias asruleben Ziris garSemo ganlagebuli satelitebi, ZiriTa-

dad, prefiqsuli morfemebi _ zmniswinebi. 

qarTuli masdari svla lazurSi paraleluri fuZeebiTaa warmodgenili, 

maTi ganawileba dialeqturia: 

(1a) xT-im-a3 / o-xT-im-u „svla, wasvla“ (xof.)

 R-THM-MSD / MSD1- R-THM-MSD1
(1b) ul-u(<*vol-)4 `svla, mogzauroba~/ o-l-u5 „wasvla“ 

 R-MSD1 / MSD1-R-MSD1 

 (1c) o-lv-a6 || o-lv-af-a7 „wasvla“ (viw-arq; aT-ard).  

 MSD1-R-MSD1 || MSD1-R-THM-MSD1 

zmnuri forma ki yvela dialeqtisTvis erTgvarovania:  

(2) n-ul-un < me-ul-un „midis“ 

PRV-R-PRS.S3.SG 

lazurSi mcirericxovani gamonaklisebi, romlebic ZirSive Seicaven ori-

entirebuli mimarTulebis aRmniSvnel semantikas, saerTo suraTs ver cvlian: 

(3a) WiS-: 
me[n]-WiSin-u/qo-me-WiSin-u. MSD „daweva, miswreba“. 
me[n]-WiS-u/gYe-WiS-u/qo-me-WiS-u.V:PRS.S3.SG „daewia/miewia, miaswro“. 

(3b) Txoz-: 
o-Txozin-u.MSD „dadevneba“. 

no-Txozun.V:PRS.S3.SG „miaswro“. 

1.1. dinamikuroba da statikuroba moZraoba-gadaadgilebisa da uZraoba-

mdebareobis umniSvnelovanesi maxasiaTebelia, romelic gamoxatavs sivrceSi 

sxeulTa fizikuri myofobis universalur formebs _ moZraobasa da uZra-

obas. aRniSnuli konceptualuri opozicia leqsikalizebulia moZraoba-uZ-

raobis saxeTa (svla, curva, frena) aRmniSvneli zmnuri ZirebiT.  

                                                 
3  Tandilava 2013:882; sayuradReboa, rom masdaruli forma nawarmoebia midis 

(svla) zmnis aoristze dayrdnobiT. 
4  kanonzomieri fonologiuri Sesatyvisia qarTuli val/vl- da megruli ol-/ul- 

(*vol-)/l- (<*vl- u xmovnis win) Zirebisa; Ziri sxva gaxmovanebiTac gvxvdeba, 
mxolod mimReobur formaSi: megr./laz. no-vel-i „navali“ (fenrixi, sarjvelaZe 
2000:193), vol- > vel- umlautis Sedegia (gamyreliZe, maWavariani 1965:167)  

5  olu „wasvla, xtoma~; olu-molu „wasvla-mosvla“ (Tandilava 2013:625); 
6  sufiqsebis amgvar segmentaciaze gvafiqrebinebs paraleluri forma,  romelSic  

-af Tematuri niSani -v-a mimdevrobis SuaSia moqceuli. 
7  Tandilava 2013:624; paraleluri forma -af-iani masdariT aris warmodgenili; 

ar ixmareba xofurSi, sxva dialeqtebis kuTvnilebaa. 
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moZraoba-gadaadgileba, rogorc dinamikuri procesi, gamoxatavs:  

1. moZraobis mimarTulebasa da orientacias;  

2. adgilis topologias (axasiaTebs/aRwers moZraobis adgils). 

lazurSi, megrulis msgavsad, orive niSani gadmocemulia Ziris gareT, 

zmnur fuZeSi Semavali satelitebiT _ zmniswinebiTa da fuZis gareT gan-

Tavsebuli satelitebiT – zmnisarTebiT. 

1.2. moZraobis subieqti [talmi 1985: moZravi figura (Figure)] SeiZleba 

iyos cocxali an aracocxali organizmi, fizikuri movlena, aseve usulo 

sagani; megrulis msgavsad, lazurSic cocxalTa klasSi erTiandebian ada-

mianebi, cxovelebi da mcenareebi. amaTgan adamianebisa da cxovelebisaTvis, 

rogorc sulier arsebaTaTvis anu sakuTari ZaliT gadaadgilebis unaris 

mqoneTaTvis, ZiriTadad, gamoyenebulia moZraoba/uZraobis aRmniSvneli erTi 

da igive zmnebi (2a):  
(4a) koCi/joRoi nulun. V:PRS.S3.SG „kaci/ZaRli midis“. 

(4b) koCi/joRoi nunkapun. V:PRS.S3.SG „kaci/ZaRli mirbis“. 

aRniSnuli niSniT adamianebi da cxovelebi upirispirdebian mcenareebs, 

romelTaTvisac horizontaluri gadaadgilebis aRsaniSnavad gamoiyeneba tran-

sferuli Sinaarsis oRalu/oRmalu/omalu. MSD „waReba“; am SemTxvevaSi 

mcenare moklebulia sicocxlis unars da cocxalTa klasidan usuloTa kla-

sSi gadadis: 

(5a) nja nimenan / nimelan. V:PRS.S3.PL „xe miaqvT“. 
(5b) nja mendiRes /mindiRes. V:AOR.S3.PL „xe waiRes“. 

Sdr.  

(5c) koCi/joRoi niyonufs. V:PRS.S3.PL „kaci/ZaRli mihyavs“. 

(5d) koCi/joRoi mendiyonu. V:AOR.S3.PL „kaci/ZaRli waiyvana“. 

vertikaluri mimarTulebis Ziri ki ukavSirdeba qarTuli val-/ svl- 

Ziris Sesabamis formebs, romelic saerToa rogorc sulieri da usulo, aseve 

cocxali da aracocxali arsebebisTvis: exTimu „amosvla“, eSaxTimu „asvla“:  

(6) lazuti/fujiSgiari/Suka qexTu (V:AOR.S3.SG) dixaSe. 
„simindi/balaxi/kitri amovida miwidan“. 

mcenareebs ara aqvT damoukidebeli gadaadgilebis unari, Tumca avlenen 

sicocxlisaTvis damaxasiaTebel sxva aqtivobas, rac vlindeba, erTi mxriv, 

biologiurad mkveTrad gamoxatuli sasicocxlo procesebiT (aRmoceneba, 

kveba, zrda, dapirispirebuli sqesis ujredebiT ganayofiereba) da, meore 

mxriv, leqsikurad, rac lingvisturi TvalsazrisiT gansakuTrebiT mniSvne-

lovania (wulaia 2018). kerZod, mcenareTa aRmocenebisa da Semdgomi zrda-

ganviTarebis aRsaniSnavad gamoyenebulia rogorc saerTod cocxali orga-
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nizmebisaTvis miRebuli, ise sakuTriv mcenareTa sasicocxlo ciklis aRm-

niSvneli specifikuri leqsika: 

ordu. MSD „zrda“ 
ja „xe“ 

bere „bavSvi“ irdun  „izrdeba“  

joRoi „ZaRli“ 

jakeli „mozveri“  

eSa-xTim-u/e-xTim-u. MSD `amosvla“ 

pir-ua. MSD „ayvavileba“  

jaSi „xis“                Can-af-a. MSD „msxmoiareba“ 
o-mJi[r]-u. MSD „Wknoba“ 

o-xomin-u. MSD „gaxmoba“ = `sikvdili~ 

lazurSi subieqtis semantikuri kategoria gramatikulad gamoxatulia 

subieqturi da obieqturi pirisa da ricxvis niSnebiT, romlebic zmnur fu-

ZeSi erTsa da imave poziciaSi realizdeba.  

1.3. moZraobis saxe [talmi 1985: moZraobis manera (Manner]. moZraobis 
saxeTa Soris gansxvavebebs arsebiTad apirobebs, erTi mxriv, subieqtis saarsebo 

garemo _ xmeleTi, wyali, haeri; meore mxriv ki, am garemodan gamomdinare or-

ganizmis biologiuri Taviseburebebi. pirvel rigSi, es exeba sakuTari ZaliT 

gadaadgilebis aRmniSvnel moZraobebs. saxeldobr, olu/olva[fa]/oxTimu 

„svla“ moZraobaa, romliTac ganisazRvreba rogorc adamianebisa da xmele-

Tze mosiarule cxovelebis gadaadgilebis ZiriTadi saxe. am niSniT l-/xT- 

ZiriT gamoxatuli moZraoba gansxvavdeba wyalsa da haerSi Sesrulebuli 

moZraobis aRmniSvneli zmnuri Zirebisgan:  

  xmeleTi _ svla wyali _ curva haeri _ frena 

laz. o-xT-im-u  

MSD1-R-THM-MSD1 
o-nCvi[r]-u 

MSD1-R-MSD1 
 o-fuTx-in-u 

MSD1-R-THM-MSD1 

1.4. nebeloba. megrulis msgavsad, lazurSi Ziri iZleva informacias, 

Tu rogor mimdinareobs moZraoba _ subieqtis sakuTari nebiT Tu sxvisi 

daxmarebiT8. Sesabamisad, gansxvavebulia rogorc moZraobis aRmniSvneli Zi-

rebi, ise moZraobis subieqtebic. pirvel SemTxvevaSi (7) moZraoba-gadaadgi-

leba, romelic sruldeba uSualod moZraobis subieqtis mier, gamoxatulia 

gardauvali zmnis formebiT:  

                                                 
8  aq igulisxmeba ara kauzatiuri formebi, aramed leqsikurad gamoxatuli mniSv-

neloba. 
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(7) koCi gzas n-ul-u9-n [kaci gzaze midis] 

kaci. NOM gza. DATPRV-R-THM-PRS.S3.SG(V:INTR) 

meore SemTxvevaSi (8) saqme gvaqvs gadayvana-gadatanis aRmniSvnel moZ-

raobasTan, romelic sruldeba sxvisi nebiTa da/an ZaliT. Sesabamisad, gamo-

yenebulia gardamavli zmnebi, romelTa distribucia winadadebaSi, Sekav-

Sireba subieqtTan/qvemdebaresTan an obieqtTan/pirdapir damatebasTan 

SezRudulia semantikiT _ gansxvavebulia cocxali (8a)/aracocxali (8b) 
subieqtisa da obieqtis mixedviT: 

(8a) koCiq beren-i-yon-uf-s [kacs bavSvi mihyavs] 
kaci. ERG bavSvi. NOMPRV-SV-R-THM-PRS.S3.SG(V:TR) 

(8b) koCiq ja mend-i-R-u [kacma xe waiRo] 
kaci. ERG xe. NOMPRV-SV-R-AOR.S3.SG(V:TR) 

1.5. moZraobis tempi. lazurSi moZraobis tempi zmnur ZirSi an fuZis 

farglebSi gamoxatuli ar aris, analogiuri viTarebaa megrulSic, Tumca 

am ukanasknelSi mniSvnelobiT araneitralur anu fonosemantikur fuZeTa sim-

ravle amgvari fuZeebis gamoyofis saSualebas iZleva.10 lazurSi moZraobis 

tempi gamoixateba fuZis gareT ganTavsebuli satelitebis _ zmnisarTebis 

daxmarebiT: mani-mani,11 ajele,12 usula,13 Tamo/Tamo-Tamo.14 

(9a) mani-mani nunkapun/nulun/inCvirs/fuTxun/igzalu 

„Cqara mirbis/midis/micuravs/mifrinavs/wavida“ 

mag.: 1. mani-mani nunkaputu „Cqara-Cqara garboda“ (Tand. 2013:410) 

2. […] mustafa mani-mani nitu muradiSa (Wt. 3520) „mustafa Cqar-

Cqara midioda muradisken“. 

                                                 
9  [ -u] sufiqsi daCndeba pirveli seriis yvela mwkrivSi da mesame seriis warsul-

droian inversiul TurmeobiTebSi xT- ZirTan: u-xT-im-u-n (am seriis sxva mwkri-
vebi sxva Ziris Semcvelia); amitom CavTvaleT, rom [-u] odindeli Temis niSania, 
igive niSani, romelic daCndeba konfiqsuri (resp. cirkumfiqsuri) pasivis for-
mebTan (Sdr. qiria da sxv. 2015:598); amasTan, is Cndeba imave pozicia-ze, ra po-
ziciazec Cndeba sxva zmnur formebSi Temis niSani. 

10  Sdr. megruli _ mibandalu, misaqalu, miRanRalu... swrafi siaruli _ meWumi-
nuns, meJuminuns, meturinuns, miWvingu, miWvirTu, miraÅval.... (gersamia da sxv. 
2016:354-356). 

11  „xSirad, Cqara“ (Tand. 2013:410). 
12  Turq. acele „saCqaro, saswrafo“ (Tand. 2013:44). 
13  arab.-Turq. usula „nela, wynarad“ (Tand. 2013:768). 
14  nela, Cumad; nel-nela (Tand. 2013:290); Cveni respondentis cnobiT, am zmnis-

arTs, ZiriTadad, iyeneben arqabulSi. 
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(9b) ajele nunkapun/nulun/inCvirs/fuTxun/igzalu 

 „swrafad mirbis/midis/micuravs/mifrinavs/wavida“ 

mag. ajele uRun „eCqareba“; zedmiwevniT: „siCqare aqvs“; 

ajele igzalu „mouTmenlad wavida“, „Cqara wavida“. 

(9c) usula nunkapun/nulun/inCvirs/fuTxun/igzalu 

„nela mirbis/midis/micuravs/mifrinavs/wavida“ 

mag. 1. aSo usula moT moT ulur? „ase nela ratom midixar?“ (Wt. 4313) 

2. […] usula igzalu daRiSa (Wt. 439)„nela wavida tyisken“. 

(9d) Tamo nunkapun/nulun/inCvirs/fuTxun/igzalu 

„nela mirbis/midis/micuravs/mifrinavs/wavida“ 

mag., ukule Tamo-Tamo moxTu do oxoiSi ocxones qomeSaxTu (JR. 1938, 41) 

„mere nela-nela movida da saxlis saxuravSi Sevida da Seimala.“ 

1.6. moZraobis aspeqti da dro. zogadad, qarTvelur enebSi, maT Soris 

lazurSic, moZraobis procesis droiTi gansxvaveba (awmyo, namyo, myofadi) 

dakavSirebulia aspeqtur gansxvavebasTan. es movlena imdroindeli forma-

ciis gadmonaSTi Cans, „rodesac zmnis uRvlileba drois mixedviT cvlas 

ar gulisxmobda, uRvlileba aspeqtebis anu procesis saxeobaTa aRniSvnaSi 

mdgomareobda“ (Ciqobava 1948:77). magram ramdenadac dro gansxvavebulad 

realizdeba aoristis mqone da mis armqone enebSi (laionzi 1978:332-333), 

amdenad qarTvelur enebSic awmyosa da aoristis jgufis formebs Soris 

aspeqturi gansxvaveba _ sruli/usruli moZraobis wyveta-uwyvetobiT gamo-

ixata (qobalava 2019). 

lazurSi xmeleTze moZraobis ZiriTadi forma svla ramdenime zmnuri 

ZiriT gadmoicema, romelTa Soris aris leqsikuri da gramatikuli sxvaoba. 

pirveli seriis awmyo-myofadis jgufis formebSi drois gamosaxatavad 

gamoyenebulia usrulaspeqtiani ul- Ziri, romelic dro-kiloTa sistemis 

danarCen seriasa da mwkrivSi ar meordeba:  

(10) ia n-ul-u-n 

PRV-R-PRS.S3.SG 

Tumca awmyoSive paralelurad warmodgenilia d- Ziris Semcvleli nak-

luli paradigma: namyo usruli _ nitu, kavSirebiTi I _ nitas, nanamyo usru-
lari I _ niteren, pirobiTi I _ nitukon. 

qarTuliseburi warmoebis myofadis formebi erTmaneTis paralelurad 

sam sxvadasxva Zirs uCvenebs: -ul (11a), -d(i-d-u) (11b) da -xT (xT < rT 
< *qT < qc) (11c) da: 
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(11a) ia mind-ul-u-n „wava“ 

PRV-R-THM-FUT.S3.SG 
(11b) emuq mind-i-t-u < *menda-id-a-t-u „wavidoda“ 

PRV- MA:CV-R/IMP-S3.SG.  
(11c) emuq menda-xT-a-tas „wavidodes“ 

PRV-R-CONJ-S3.SG.FUT:CONJ 
aoristisaSi ki _ srulaspeqtiani wyvetilis forma warmodgenilia 

ul-ZirTan monacvle xT- ZiriT, aseve paralelurad d- da gz+al- Zirebis-

gan nawarmoebi fuZeebiT: 

(12a) menda-xT-u [wavida] 
PRV:AFF-R-AOR.S3.SG 

(12b) i-d-u [wavida] 
MA:CV15-R-AOR.S3.SG 

(12c) i-gzal-u16 [wavida] 
MA:CV-R-AOR.S3.SG 

mesame seriis formebic erTmaneTis paralelurad sami sxvadasxva Ziri-

sgan nawarmoebi zmnebis uRlebas uCvenebs: xT- || d-|| gz-a-l-17, Tumca ramde-

nime mwkrivi am princips ver mihyveba, kerZod, myofadisgan nawarmoeb mwkri-

vebSi d- da gz-a-l- Zirebia warmodgenili, xolo inversiuli TurmeobiTe-

bis paradigma mxolod xT- Zirs eyrdnoba. 

lazuri gz-a-l- nasaxelari fuZea (<gz-a); qarTulSi gz- Ziris Semcve-

li mgzavr- (gamgzavreba, miemgzavreba) fuZis mniSvneloba ukavSirdeba moZ-

raobis manZils _ „Sor gzaze wasvlas“ (qegl), gansxvavebiT lazurisgan, 

romelSic zmnuri fuZeebi manZils _ Sors da axlos _ ver asxvaveben. Sdr. 

(13a) [...] soxumiSa igzalu (JR. 1938, 39) „soxumSi wavida“. 

(13b) [...] kapinei oxoiSa igzalu (Wt. 1819) „sirbiliT saxlSi wavida“. 

amasTan gzal-fuZis uRlebis paradigma naklulia da misgan ver iwar-

moeba pirveli seriisa da inversiuli TurmeobiTebis formebi. 

                                                 
15 [i-] prefiqsi saSual-moqmedebiTi gvaris zmnebTan daCndeba meore seriaSi, Sdr. 

qarT. i-ar-a, megr. i-d-u (qarT. i-cxovra, i-mefa tipi); vinaidan prefiqsis 
kvalifikaciasTan dakavSirebiT azrTa sxvadasxvaobaa da saWiroebs dazustebas, 
am etapze Riad vtovebT misi funqciis aRweras da vaniWebT medioaqtivebisTvis 
maxasiaTebeli xmovnis statuss. 

16 Sdr.Oogzaloni „satarebeli“(Ciqobava 1936:98). 
17 etimologiurad gza-sTan dakavSirebuli fuZe yvela qarTvelur enaSia dadastu-

rebuli da saerToqarTveluri fuZe enis doneze aRdgenilia *gz- Ziri (fenrixi, 
sarjvelaZe 2000:144); gz-a-l- fuZeSi /l/ fonetikuri CanarTia da gvxvdeba 
rogorc saxelur, ise zmnur derivatebSi (igive, gv. 145).  
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moZraobis sxva ZiriTadi saxeebis aRmniSvneli fuZeebis _ ofuTxu „frena“, 

onCviru „curva“ droiTi da aspeqturi opozicia ar emyareba Ziris monacv-

leobas, aramed sxva principzea agebuli da damokidebulia gramatikuli 

reprezentantebis, fuZis Semadgeneli morfemebis, kombinaciebze; amave prin-

cips mihyveba transferuli Sinaarsis tranzitiuli dinamikuri zmna noyufs 

„mihyavs“ (MSD: o-yon-u. „wayvana“) da nimers „miaqvs“ (MSD: o-R-u (Tandi-
lava 2013:672.)||o-Rmal-u >||o-mal-u „waReba“);  

waRebis aRmniSvneli zmnuri Ziri dro-kiloTa paradigmis ramdenime 

mwkrivSi amosavali formis gverdiT fonologiurad transformirebuli saxi-

Tac aris warmodgenili; dakargulia Zireuli morfemuli inventari /R-/,18 

ufro sworad, igi nulovani alomorfiTaa warmodgenili. 

fonologiurad transformirebuli forma: 

(14a) ma me-v-i-m+er19 
S1:NOM PRV-S1-SV-[R=Ø]-THM(PRS) 

(14b) emuq n-i-m+er-s  
S1:ERG PRV-SV-[R=Ø]-THM-PRS.S3.SG 

aratransformirebuli paraleluri forma: 

                                                 
18 o-Rmal-u, o-mal-u: pirvel formaSi sonori /m/ ganviTarebulia, meore formaSi 

ki Ziriseuli Tanxmovani ikargeba (Sdr. megr. Ral-a, derivaciuli saxeli: o-
Ral-i „tvirTi“); 

19 es formebi xofur-Cxaluris formebia,Ggardamavali zmnebis erT nawilSi awmyos 
fuZeSi daCndeba -um-er/-um-el sufiqsi, aTinurSi mis adgils -l-em mimdevroba 
ikavebs (Ciqobava 1936:73); -um Tematurad aris miCneuli, -er ki oren `aris~ meS-
veli zmnis gamartivebis Sedegad (qiria da sxv. 2015: 416); sarfis metyvelebaSi 
-ur sufiqss -ef Tematuri enacvleba: uw-um-ef-s „eubneba“, n-i-m-ef-s „miaqvs“, 
o-tk-om-ef-s „agdebs, styorcnis, isvris“ (memiSiSi 2001:75), rac -er sufiqsis 
kvalifikaciis sakiTxs problemurs xdis. rac Seexeba am konstruqciis Ziris 
fonemuri Sedgenilobis sakiTxs, n-i-mer-s <*n-iR-mer-s procesis marTebulobas 
pirveli-meore pirisa da sxva dialeqtebis formebic adasturebs (13c), (13d). 

20 Sdr. megr. memiRu „mimaqvs“. 

xofur-Cxaluri Sdr. viwur-arqabuli: 

(14c) ma me-m-i-R-u-n20

S1:DATPRV-O1-OV-[R=Ø]-THM-RS.S3.SG 

ma me-v-i-R-am

S1:DAT PRV-SV-[R=Ø]-THM(PRS) 

(14d) emuq n-u-R-u-n
S1:ERGPRV-S1-OV-R-THM-PRS.S3.SG  

emuq me-i-R-am-s 

S1:ERG PRV-SV-R-THM-PRS.S3.SG 
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dro-kiloTa paradigmaSi memiRun/memiRam „mimaqvs“ zmnisaTvis paralelu-

ri formebi gvaqvs xofur-Cxaluri dialeqtis awmyosa da qarTuliseburi 

myofadis mwkrivSi, fonologiurad transformirebuli Ziric mxolod pir-

vel serias mihyveba, xolo transferuli waRebis Sinaarsis zmnebi danarCeni 

seriebis yvela mwkrivSi amosavali, Zireuli /R/ inventariT aris warmod-

genili. 

Taviseburia fuZis yalibebic, waReba zmnis dro-kiloTa paradigma war-

modgenilia ori gansxvavebuli wyobiT: vinis rigisa da manis rigis niSne-

biT (Sdr. ma me-v-imer, ma me-m-iRun „me mimaqvs“), rac am mniSvnelobis fu-

ZeSi gansxvavebuli gramatikuli reprezentantebis kombinirebis safuZvels 

qmnis. 

abreviaturebi: 

AFF – afirmativi, AOR – wyvetili, CONJ – kavSirebiTi, CV – maxasiaTebeli 

xmovani, DAT – micemiTi, ERG – ergativi, FUT – myofadi, IMP – uwyveteli, 

INTR – gardauvali, MA – medioaqtivi, MSD – masdari, MSD1 – konfiqsuri 
masdaris erTi elementi, NOM – saxelobiTi, O1– pirveli obieqturi piri, 

PL – mravlobiTi, PRS – awmyo, PRV – zmniswini, S1 – pirveli subieqturi pi-

ri, S3 – mesame subieqturi piri, SG – mxolobiTi, THM – Tematuri sufiqsi, 
TR – gardamavali, V – zmna, [:]– funqciis CaSla, [.] – mravalfunqciuroba, [/] 

– monacvleoba, [=] – ekvivalenturoba. 
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Rusudan Gersamia 

The Conceptual Structure of 
Verb Roots Denoting Motion/Movement in Laz 

Summary 

The nucleus of the verb stem in Laz is the root morpheme, with representatives having 
different morphosyntactic functions – prefixal and suffixal morphemes, arranged to its right 
and to its left. Unlike the stem, the verb root is an indivisible, unstructured element, but the 
meaning is denoted by the stem as well as the root. 

In Laz meanings denoted by roots are concepts, which express general characteristics 
essential for movement, such as: dynamics/statics, subject of movement, type of movement, 
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volition, speed, aspect and time of movement (Kobalava 2015); whereas the meaning rendered 
by the stem is lexical; this meaning is defined by the representatives, functional satellites, 
which are found around the root and which, within a specific verb construction, ensure 
rendering a specific lexical and grammatical meaning.  

The root morphemes of verbs denoting movement in Laz are neutral from the viewpoint 
of characterization of movement according to specific location features (direction and 
orientation of movement, place of localization); this function is fulfilled by the satellites, 
arranged around the root, mostly, by prefixal morphemes – preverbs. 

The present paper offers a detailed analysis of verb roots denoting movement – roots 
expressing motion/movement per se and those denoting transpositional contents, their 
semantic components; it also discusses the peculiarities of root alternation in the Laz tense-
and-mood system according to dialects, and demonstrates morphological and semantic 
differences between alternating roots. 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ 2019 _ ISSUES OF LINGUISTICS 
 

marine ivaniSvili 

akademikos sergi jiqias  

etimologiuri Ziebebi 

aRmosavluri warmoSobis sityvaTa istoriis kvleviT sergi jiqia axal-

gazrdobis wlebidanve yofila dainteresebuli, amis dasturia misi araer-

Ti naSromi: „lazut“ sityvis warmoSobisaTvis (saq. ssr mecnierebaTa aka-

demiis moambe, t. V, №2, Tbilisi 1944); koleqtiuri Sromis erTi qarTu-

li terminisaTvis Turqul enebSi (saq. ssr mecnierebaTa akademia, iberiul-

kavkasiuri enaTmecniereba, I, Tbilisi 1946); aRmosavluri warmoSobis sit-

yvaTa istoriidan (saq. ssr mecnierebaTa akad. enaTmecnierebis inst. Sr. 

(aRm. enaTa seria), t. III, Tbilisi 1960); aRmosavluri warmoSobis sityva-

Ta istoriidan (wakiTxul iqna moxsenebad akad. g. axvledianis dabadebis 

90 wlisTavisadmi miZRvnil samecniero sesiaze, saq. ssr mecn. akademiis 

akad. g. wereTlis sax. aRmosavleTmcodneobis instituti, 18.10.1977; macne, 

enisa da literaturis seria, №4, Tbilisi 1984) da sxv.  

yuradsaRebia sergi jiqias mosazreba etimologiuri kvlevebis mniSvne-

lobisa da saWiroebis Sesaxeb: „saerTod unda iTqvas, rom Cveni mSobli-

uri enis mecnierulad da srulyofilad SeswavlisaTvis aucileblad saWi-

roa, sxvaTa Soris, qarTvel aRmosavleTmcodneTa intensiuri muSaoba im 

mimarTulebiT, rom saTanado sizustiT gairkves da gamovlindes maxlobe-

li aRmosavleTis xalxebTan saukuneTa ganmavlobaSi mWidro politikur-

kulturul urTierTobaTa Sedegad qarTul enaSi dafuZnebul arabul-

sparsul-Turqul-somxur leqsikur nasesxobaTa garkveuli fena (wereTeli 

1947:34). aseTi xasiaTis samuSao friad Seuwyobs xels agreTve didi mec-

nieruli mniSvnelobis mqone, magram sakmaod dagvianebuli qarTuli enis 

istoriul-etimologiuri leqsikonis Sedgenisa da gamocemis saqmes“ (jiqia 

1984). es sakiTxi dResac aqtualuria.  

1984 wels „macneSi“ gamoqveynebuli naSromis _ „aRmosavluri warmoSo-

bis sityvaTa istoriidan“ _ SesavalSi s. jiqia wers: „1960 wels amave sa-

TauriT Cven gamovaqveyneT statia saq. ssr mecn. akademiis enaTmecnierebis 

institutis SromebSi, qvemoT warmodgenilia cnobebi qarTul enaSi damkvid-

rebuli ramdenime aRmosavluri warmoSobis sakuTar da zogad saxelTa Sesa-

xeb. kartoTekaSi dagrovili masalidan amjerad Cven SevarCieT erTi jgufi, 
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romelTaTvisac aq naCvenebia warmomavlobis wyaro da ganxilulia foneti-

kur-semantikuri viTareba. vfiqrobT, rom Cven kidev gveqneba SemTxveva amg-

vari leqsikuri masalis ganxilvisa“ (jiqia 1960). „am xnis ganmavlobaSi 

Cven am Temaze kidev mogvigrovda masala, magram Cvengan damoukidebeli mi-

zezis gamo (Tvalebis daavadeba), misi damuSaveba da gamoqveyneba aqamde ver 

moxerxda“ (jiqia 1984). 

s. jiqias am seriis naSromebidan Cven yuradReba SevaCereT mis gamokv-

levaze ‒ „masalebi „guTan“ sityvis istoriisaTvis“ (xeleuri, ist., arq. 

da eTnograf. inst., t. 22, Tbilisi 1985) ramdenime mizezis gamo: igi „gu-

Tan“ sityvis etimologias ramdenjerme miubrunda (1946, 1977, 1985), rac 

metyvelebs mkvlevris maRal profesionalizmze, Tanmimdevrul da frTxil 

damokidebulebaze amgvari samuSaos Sesrulebisas.  

pirvelad „guTan“ sityvis etimologias sergi jiqia Turqul enebSi 

damkvidrebuli koleqtiuri Sromis erTi qarTuli terminis „modgamis“ 

kvlevisas Seexo (s. jiqia 1946).1 igi eyrdnoba iv. javaxiSvilis „saqarTve-

los ekonomiur istoriaSi“ qarTuli sasoflo-sameurneo iaraRebis, umTav-

resad ki saxvneli iaraRebis warmoSobisa da maTi TandaTanobiT gaumjobe-

sebis sakiTxTa kvlevisas miRebul daskvnebs, rom „Zvel saqarTvelos miwis 

moqmedebis maRalxarisxovani kultura hqonda da mezobeli erebi ‒ som-
xebi, azerbaijanelebi, anatolieli Turqebi, CrdiloeT kavkasiis xalxebi 

da sxv. ‒ qarTvelebisagan iTvisebdnen rogorc gaumjobesebul sasoflo-sa-

meurneo iaraRebs, ise TviT miwis damuSavebis gaumjobesebul teqnikasac“ 

(javaxiSvili 1930:248-260). 

am mosazrebis sasargeblod metyvelebs iv. javaxiSvilis mierve dadge-

nili faqti: maSin, rodesac Sua aziisa da sxva Turqul tomebSi, iseve 

rogorc dasavleT anatoliaSi, „guTan“ sityvis ekvivalentad „safan-saban“ 

 gvevlineba, aRmosavleT anatoliis TurqebSi, anu, rogorc (صبان _ صپان)

TviT mkvlevari uwodebs, „osmaleTis aRmosavleTis TemebSi“, an „TurqeTis 

vilaieTebis“ mosaxleobaSi „guTan“ (گوتان) sityva aris gavrcelebuli (jiqia 

1946: 293-294). aqve, s. jiqia miwis damuSavebaSi qarTvelebis upirateso-

                                                 
1  am saxels yuradReba mivaqcie m. SaniZis publikaciaSi „akaki SaniZe vaJa-fSavelas 

Sesaxeb“ (enaTmecnierebis sakiTxebi, 2, 2000), sadac gadmocemulia vaJa fSave-
las TxzulebaTa me-2 tomis gamocemis istoria: eqimisa da sazogado moRvawis, 
mixeil gedevaniSvilis TaosnobiT dawyebuli saqme revoluciis dros Sewyvetila 
da mogvianebiT mis vaJs, papisave saxelmodgams, aseve eqims, gadauwyvetia gamo-
cemis daboloeba, miukiTxavs filipe maxaraZisTvis, romelsac igi gawbilebuli 
gamoustumrebia ukan, quCaSi misTvis guls umtyunia, Sin etliT miuyvaniaT da 
sul male daulevia suli (am Ziris Sesaxeb saintereso mosazrebebi aqvT gamo-
Tqmuli iv. javaxiSvils, i. tfilels, i. abulaZes, n. berZeniSvils, g. leoniZes). 
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bis dasamtkiceblad msjelobs „simindis“ aRmniSvneli lazuri saxelisagan 

momdinare TurqulSi damkvidrebul „lazut“ sityvis etimologiaze. 

da ai, 38 wlis Semdeg, 1985 wels, s. jiqia kvlav ubrundeba „guTan“ 

sityvis etimologias da aqveynebs statias „masalebi „guTan“ sityvis isto-

riisaTvis“ (xeleuri, ist., arq. da eTnograf. inst., t. 22, Tbilisi 1985). 

mibrunebis mizezi gamxdara 1971 wels stambolis universitetis samecni-

ero organoSi ‒„Turquli enisa da literaturis krebuli“ (Istanbul Üni-
versitesi Edebiyat Fakültesi ‒ Türkdilive Edebiyati Dergisi, t. XIX) gamoqveyne-
buli prof. a. jaferoRlus statia, romelSic, rogorc s. jiqia aRniSnavs, 

yovelgvari mecnieruli monacemebis gareSe mTlianad ugulebelyofilia sa-

qarTveloSi maRali samiwaTmoqmedo kulturis faqti da CvenSive metad 

srulyofili saxvneli iaraRis aRmniSvneli guTan sityva Sua aziis mkvidr 

Turq xalxisgan momdinare saqarTveloSi dafuZnebul substratad aris 

miCneuli, kerZod, guTan sityva gamocxadebulia Turquli viTomda kotan// 
köten sityvis qarTul saxecvlil formad. s. jiqia ganixilavs Turquli 

enis, faqtobrivad, yvela mniSvnelovani leqsikonis monacemebs, gamokvlevebs 

da aRniSnavs, rom Zvel da axal Turqul enebSi saxvneli iaraRis ZiriTadi 

erovnuli saxelia sapan/saban, yvelgan mocemulia am fuZis vrceli da de-

taluri aRwera, maSin, rodesac kotan sityva, rogorc, albaT, araTurquli 

da SemdgomSi Semosuli, metad mokled, sul oriode sityviTaa ganmartebu-

li, an sul sxva mniSvnelobebia warmodgenili: sakuTari saxeli, farexi, 

mSiSara, frinvelTa saxeobani da sxv. yuradRebas iqcevs is faqtic, rom 

sityva kotan-is gamoyenebis ared moxsenebulia istoriuli qarTuli pro-

vinciebi (ispiri, focxovi). masalis vrceli mimoxilvis safuZvelze, s. 

jiqia askvnis: „amrigad, utyuari wyaroebidan amowerili faqtobrivi mona-

cemebis Suqze damajerebeli xdeba, rom Sua aziisa da Sua aziuri warmo-

mavlobis, magram istoriul viTarebaTa Sedegad sxvadasxva qveyanaSi dam-

kvidrebul Turqul tomTa enebisaTvis Tavdapirveli, odindeli erovnuli 

saxeli saxvneli iaraRisa yofila „saban“ (sapan/saban) ... rac Seexeba kotan 
sityvas, arc Zvel TurqulSi, arc Tanamedrove Turqul enebSi is an sul 

ar ixmareba, anda ara aqvs saxvneli iaraRis mniSvneloba~. s. jiqias azriT, 

avtors (a. jaferoRlus _ m.i.) aravin daeTanxmeba imaSi, rom Turqulma 

kotan-ma pova „saukeTeso formiT gavrcelebisa da ganviTarebis SesaZleb-

loba“ saqarTveloSi. piriqiT, moxda savsebiT bunebrivi ram: uZvelesi da 

maRali miwaTmoqmedebis kulturis mqone saqarTvelodan TviT sityvac da 

saxvneli iaraRic (guTani) gadavida im Turquli modgmis tomebSi (azerba-

ijanelebi da anatolieli Turqebi), romlebsac istoriulma bedma arguna, 

saqarTvelos momijnave da uSualo mezoblebi gamxdariyvnen (jiqia 1985: 
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258). aRniSnul statiaSi a. jaferoRlu exeba „jilRa-gogoras“ „patara 

guTnis“ mniSvnelobiT xmarebul saxvneli iaraRis saxelsac, romelic, 

kotan-is msgavsad, aseve aRmosavleT TurqeTisa da saqarTvelos saziaro 

saxvnel iaraRad miaCnia. s. jiqia amjeradac damajereblad aCvenebs, rom 

jilRa-gogora gavrcelebulia mxolod artaans, artanujs, Cildirsa da 

SavSeTSi, anu istoriul qarTul regionSi. amdenad, iaraRica da misi sa-

xelwodebac mTlianad qarTuls unda warmoadgendes da rogorc qoTani 

qarTuli samyarodan aris gadasuli sxva xalxebis enaSi (jiqia 1985:260). 

dabolos, s. jiqias mohyavs iv. javaxiSvilis daskvna: „osmaleTSi“ „qoTen“ 

marto aRmosavleTis mosazRvre da kavkasiis mezoblad mdebare nawilSia, 

sxvagan „saban“-i ixmareba, romelic saxvnelis namdvil Turqul terminad 

unda iqnes miCneuli, radgan es termini miRebulia erTmaneTisgan iseT da-

Sorebul erTa Soris, rogorebic yazaneli „TaTrebi“, noRulni da osma-

loni arian; aRmosavleTiTa da samxreT-aRmosavleTiT mxolod azerbaija-

nel Turq-TaTrebs Soris gvxvdeba. maSasadame, termini „guTani“ da yvela 

misi fonetikuri saxenacvali saqarTvelos irgvliv trialebs da misi gav-

rcelebis radiusebi Sors ar midis. Tu amasTanave gavixsenebT, rom zemo-

xsenebul erTagan arc erTs am terminis arsebobis esoden Zveli sabuTebis 

wardgena ar SeuZlia, rogorc qarTuls, maSin TavisTavad warmoiSoba azri, 

rom „guTani“ pirvelad saqarTveloSi, saxeldobr, lixT-imereTSi, unda iyos 

gaCenili da aqiTgan gavrcelebulia mezobel erTa Sorisac. am sakiTxis sa-

bolood gadaWras mxolod is garemoeba abrkolebs, rom guTnis etimolo-

gia gaurkvevelia (javaxiSvili 1930:247-248).  
s. jiqia uyuradRebod ar tovebs arc arqeologiur da eTnografiul 

monacemebs guTan sityvis etimologiis Ziebisas, kerZod, akad. g. Citaias 

Sromebs, miZRvnils saxvneli iaraRebisa saerTod da, kerZod, qarTuli 

guTnis Seswavlisadmi: „saxvnel iaraRTa simdidriTa da mravalferovnebiT 

saqarTvelo iTvleba maT cocxal muzeumad“ (Citaia 1963:650). am faqtma 

imitom miipyro Cveni yuradReba, rom dRes kulturis lingvisturi pale-

ontologiis kvleva, uZvelesi fuZeenis rekonstruqcia arqeologiuri mo-

nacemebis gaTvaliswinebis gareSe ver Seqmnis, ver aRadgens srul suraTs 

winare xalxebis cxovrebis wesis, sociumis, msoflxedvis Sesaxeb. 

guTan- fuZis wminda enobriv analizs s. jiqia Tavad ar exeba, mxolod 

mohyavs v. abaevis mosazreba am sityvis SesaZlo saerTokavkasiuri fuZis 

warmoSobis Sesaxeb (abaevi 1958) da rac gansakuTrebiT sainteresoa, imow-

mebs T. goniaSvilis statias, sadac gamoTqmulia varaudi, rom guT-an-i 

qarTvelur enaTa organuli enobrivi SenaZeni unda iyos: marTalia, amJamad 

guT- Ziris mniSvneloba gaurkvevelia, Tumca cnobilia, rom istoriulad 
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Zvel qarTvelur enebSi -an- afiqsi awarmoebda sityvas sagnis daniSnulebis 

SinaarsiT, Sdr. erqv-an-i, qoT-an-i, akv-an-i, sak-an-i, megr.: lagv-an-i da 

sxv. (goniaSvili 1940:580-581). 

s. jiqia zemoT warmodgenil gamokvlevaSi (da sxva dasaxelebuli av-

torebic) ar ganixilavs guTan- fuZis qarTvelur Sesatyvisebs. Cven Seve-

cadeT Segvevso es e.w. lakuna da gadagvedga kidev erTi nabiji am fuZis 

etimologiis sruli suraTis Seqmnisaken, rac, vfiqrobT, kidev ufro amya-

rebs iv. javaxiSvilisa da s. jiqias mosazrebas guTan- fuZis qarTuli war-

momavlobis sasargeblod. 

guTan- miwis saxnavi iaraRi Zvel qarTulSi gamovlenili ar aris. iv. ja-

vaxiSvilis azriT, guTnamde gvqonda erqvani, magram es ar yofila mxolod 

saxelis Secvla: guTani warmoadgens famfalak-gogorebiT gaumjobesebul 

erqvans (javaxiSvili 1930:191). 

sulxan-saba orbelianis ganmartebas ‒ „guTani somxuria, qarTulad 

erqvani hqvian“-o, iv. javaxiSvili mcdarad miiCnevs, radgan, misi azriT, 

arc guTani aris somxuri sityva da arc am sityviT aRniSnuli iaraRia 

igive erqvani (iqve).  

b. gigineiSvili Tavis qarTuli enis istoriul-etimologiur leqsi-

konSi (gigineiSvili 2016) guTan sityvis etimologiis ganxilvisas aRniS-

navs: sainteresoa, rom hr. aWariansac ar miaCnia es sityva somxuridan qar-

TulSi nasesxebad. igi fiqrobs, rom somxuri gutaj (rekonstruirebuli 

forma gutan-isa) „aRmosavlur kavkasiur enaTagan nasesxebi sityvaa“ (hr. 

aWariani 1971:587). abaevis azriT, osuri güton //goton („guTani“) ucnobi 
warmomavlobis saerTo kavkasiuri fuZea (ix. gigineiSvili 2016). 

b. gigineiSvili aseve asaxelebs Crdilokavkasiur enebSi guTnis aRmni-
Svnel terminebsac: xunZ. kutan, CeCn. gōta, ing. gotanger, bacb. gota, afx. 
kotan, ud. Kötän, aseve, osur gūton/goton-s, somxur gutan-s, azerbaijanul 

kotan-s, da askvnis, rom, rogorc Cans, es termini arealuria. igi moicavs 

mTel kavkasiasa da mimdebare teritorias (Sdr. Turq. kutan, qurT. kotan), 
da ivaraudeba, rom Semosulia mcire aziidan. 

TviT kavkasiis enebs guTnamde hqondaT sakuTari saxvneli iaraRebi. 

aseTi iyo daRestnis enebSi: xunZ. furucɤ „saxnisi“, axv. ჵebece, did. birus, 
darg. *buraZ/duraZ, lezg. Tɤurez, Tab., aRul. duruc, ud. fenecɤ. 

b. gigineiSvilis azriT, qarTvelur enebSi es terminebi ჴn-v-a zmnidan 

unda iyos nawarmoebi (qarT. sa-ჴn-i-s-i, sa-ჴn-v-el-i, megr. *o-xon-u/*o-xon-

al-i), Tumca ra kavSirSia guTan- ZirTan, naCvenebi ar aris (gigineiSvili 

2016). 
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rac Seexeba sxva qarTvelur enaTa monacemebs: megrulSi guTan-i (г.) 
плугь dadasturebulia i. yifSiZis megruli enis gramatikaSi (yifSiZe 

1914), a. qobalias megrul leqsikonSi: guTaniS gemaèvenji ‒ guTnis mimyo-
li, meguTne (qobalia 2010), da m. Cuxuas iberiul-iCqeriul enaTa Sedare-

biT gramatikaSi, sadac qarT. guT-an, guT-an-i, zan. gurT-an-, gurT-an-i 
„guTani“, svan. guT-An „guTani“ Sesatyvisobis safuZvelze navaraudevia sae-

rToqarTveluri *qoT-an- arqetipi mniSvnelobiT „guTani“ (Cuxua 2008). 

v. Tofuriasa da m. qaldanis svanuri enis leqsikonis mixedviT gvaqvs: 

guTAn (-TniS, -TnAr bq., -iS, -TanAr lnt.), guTan (-ar) lSx. ‒ guTani. 
guTnAre liჴdAld... laჴnid RenwSAr nuRæanda (bq. 229) ‒ guTnebis Semos-
vlamde saxnavad kavebi gvqonda. Sdr. RAnwæiS ‒ kavi (saxvneli iaraRi); 

guTani (Tofuria, qaldani 2000). swored es ukanaskneli mniSvnelobaa wa-

rmodgenili svanuris sxva leqsikonebSic (niJaraZe 1910, dondua 2001). 

Cveni azriT, qarTvelur enaTa: qarT. guT-an-i : zan. gurT-an-i : svan. 
guT-An „guTani“ Sesatyvisoba iZleva saSualebas saerToqarTveluri *guT-

an- fuZis aRdgenisa, rac TanxmobaSia qarTvelur enaTa fonotaqtikis weseb-

Tan (axvlediani 1999: 379). Tumca guT- savaraudod zmnuri Ziris etimo-

logia kvlavac gaurkvevelia. 

vfiqrobT, zemoT warmodgenili msjeloba kidev ufro amyarebs iv. java-

xiSvilisa da s. jiqias mosazrebas guTan- fuZis qarTuli/qarTveluri war-

momavlobis Sesaxeb da ueWvelia, Sesabamisi fuZis sxva enebSi nasesxoba qar-

Tulidan unda ganisazRvros da ara piriqiT. 
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Marine Ivanishvili 

Etymological Researches of Academician Sergi Jikia 

Summary 

Sergi Jikia had been interested in studying the history of words of oriental origin since 
his youth; it is proved the number of his works on these issues. In his opinion, such research 
is important for revealing the lexical borrowings in Georgian, as well as for composing the 
historical-etymological dictionary of the Georgian language.  
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From this series of works we have focused on his research “Materials for the History of 
Word gutan” (Kheleuri, Volume 22, Tbilisi 1985) for the following reason ‒ he returned to 
the etymology of the word “gutan” several times (1946, 1977, 1985), which speaks of the 
high professionalism of the researcher, of his persistent and cautious attitude to such work. 

S. Jikia relies on the materials of Turkic languages, Ivane Javakhishvili’s works, as well 
as archeological and ethnographic data. He rightly criticizes the article of Prof. A. Japheroghlu 
published in 1971 at the University of Istanbul (Istanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi ‒ 
Türkdilive Edebiyati Dergisi, Vol. XIX, pp. 43-50) and concludes that “gutan” should have 
firstly appeared in Georgia and from here was spread among Turkish tribes (Azerbaijanis and 
Anatolian Turks), whom a historical fate made immediate neighbours of Georgia.  

S. Jikia, while studying the stem gutan- does not refer to pure linguistic analysis. In the 
article there is an attempt to fill this so-called lacuna: the assumptions of various researchers 
are discussed, materials of Kartvelian languages concerning the root gutan- are presented and, 
on the basis of the following correspondence ‒ Geo. gut-an-i : Zan. gurt-an-i : Svan. gut-än –; 
*gut-an- Proto-Kartvelian stem is reconstructed, which is in accordance with phonotactic 
rules of Kartvelian languages. In spite of the fact that the etymology of supposedly the verbal 
root gut- is still unclear, its Georgian/Kartvelian origin is undoubted, and the corresponding 
stem should have been borrowed from Georgian and not vice versa. 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ 2019 _ ISSUES OF LINGUISTICS 
 

gia kvaSilava  

`aia~, `aiaia~, `aieti~ da `kolxeTi~  

egeosur xazovan warwerebsa 

da berZnul wyaroebSi 

1. „aia“, „aiaia“, „aieti“ da „kolxeTi“ egeosur xazovan warwerebSi 

am punqtSi warmodgenilia saerToqarTveluri (saerTokolxuri) A kla-

sis xazovani (=LA) damwerlobiT Sesrulebuli sami warwera. aq agreTve 

motanilia mikenuri xanis berZnuli B klasis (=LB) xazovani Svidi teqsti. 

1.1. GORILA-s (Godart, Olivier 1985, V:64, 65) mixedviT, SY Za 2 (HM 
3429) arqeologiur masalaze amokveTilia A klasis xazovani warwera, rom-

lis d striqonSi fiqsirdeba  LA008+LA057 niSanTa mimdevroba. es arqe-

ologiuri masala 1973 wels kunZul kretaze, sof. simiSi aRmoaCina ber-

Zenma arqeologma a. lebesim (Αγγελική Λεμπέση, Angeliki Lebesi) da daaTariRa 
MM IIIB–LM IA periodiT, (Godart, Olivier 1985, V:10, 9, 112), anu Zv.w. 1700–
1500 (?) ww-iT. 

 
SY Za 2 (HM 3429) warwera (Godart, Olivier 1985, V:64) 
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SY Za 2 (HM 3429) warwera (Godart, Olivier 1985, V:65) 

am warweraSi  LA008+LA057 niSanTa mimdevrobas amovikiTxav ro-

gorc a da ja marcvlebs (kvaSilava 2011:192), rac, Sesabamisad, emTxveva B 

klasis xazovani damwerlobis  LB008 da  LB057 niSnebis fonologiur 

mniSvnelobebs (Sdr. Chadwick 2014:ix; Ventris, Chadwick 1973:23, sur. 4; 385). 
es niSnebi mocemulia Semdeg cxrilSi: 

 
cxrili Sedgenilia: Evans 1952, II:9, 10, 17; Bennett 1966:298, 
cxr. I; 299, cxr. II; Godart, Olivier 1985, V:XXIX, XXXVII; 

kvaSilava 2011:192-is mixedviT 

amdenad, A klasis xazovan  LA008+LA057 niSanTa mimdevroba amoiki-
Txeba rogorc aja – aÁa1 (miwis dedaRvTaeba?) (kvaSilava 2010:213, 215-218; 

Kvashilava 2017:68-69, 2.2.3). 

1.2. GORILA-s (Godart, Olivier 1982, IV:12, 13) mixedviT, KN Za 18 (HM 2597) 
arqeologiur masalaze A klasis xazovani damwerlobiT amokawrulia Semdegi 

warwera , romelsac aRvadgen Semdegi saxiT 

                                                 
1 Sdr. αἶα – 1. “earth”; 2. “mother, grandmother” (?) (Beekes 2010, I:30-31). 
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 . es arqeologiuri masala aRmoaCines 1937 wels 

kunZul kretaze, knososSi (Godart, Olivier 1982, IV:XXXI; 1985, V:109). 

 
KN Za 18 (HM 2597) warwera (Godart, Olivier 1982, IV:12) 

 
KN Za 18 (HM 2597) warwera (Godart, Olivier 1982, IV:13) 

am warweraSi  LA054 niSans amovikiTxav rogorc *wa marcvali (kvaSi-

lava 2011:192), rac emTxveva mikenuri xanis B klasis xazovani damwerlo-

bis  LB054 silabogramis [wa] mniSvnelobas (Sdr.: Chadwick 2014:ix; Ventris, 
Chadwick 1973:23, sur. 4; 385). es niSnebi mocemulia Semdeg cxrilSi: 

 

cxrili Sedgenilia: Evans 1952, II:10, 22, 33; Bennett 1966:298, 
cxr. I; 299, cxr. II; Godart, Olivier 1985, V:XXXVII; 

kvaSilava 2011:192-is mixedviT 

amdenad, A klasis xazovani  warwera amoi-

kiTxeba rogorc …*-a-ja Ị … -ja Ị ja-wa-… es SesaZlebelia iyos religiuri 
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misamReri, romelic ukavSirdeba (miwis dedaRvTaeba?) aÁas kults (kvaSi-

lava 2010:213-214; Kvashilava 2017:69). 

1.3-4. saberZneTSi, peloponesis naxevarkunZulze, pilosSi aRmoCenili PY 
En 74.22 da PY Eo 160.2 firfitebis teqstebSi,2 romlebic Sesrulebulia B 
klasis xazovani damwerlobiT, dasturdeba sityva  [a3-wa-ja] – *ΑἰFαία 
(Jorro, Adrados 1999, I:141). am arqetips m. ventrisma, j. Cedvikma (Ventris, 
Chadwick 1973:537, 101, 104), s. hilerma (Hiller 1991: 214), v. cimburskim (Цымбу-
рский 2005:308), l. gordezianma (2012:79) da sxvebma daukavSires RvTismsaxu-

ri qalis saxeli Αἰαία – aÁaÁa3 (kvaSilava 2010:216-217; Kvashilava 2017:695). 

1.5. kunZul kretaze, knososSi aRmoCenil KN C 973 teqstSi,4 romelic 

Sesrulebulia B klasis xazovani damwerlobiT, dasturdeba sityva  

[a3-wa] – *ΑἰFᾱνς (Jorro, Adrados 1999, I:141). m. ventrisisa da j. Cedvikis 
(Ventris, Chadwick 1973:537, 104) mixedviT, es arqetipi SesaZlebelia niSnavdes 

xaris metsaxels (Цымбурский 2005:309), romelsac maT daukavSires aseve 

anTroponimi *ΑἴFᾱς, anu Αἴας (homerosi, „iliada“ I.145). 

1.6. B klasis xazovan KN Vc 7612 warweraSi dasturdeba sityva  

[a3-wa-ta], romelsac m. ventrisma, j. Cedvikma (Ventris, Chadwick 1973:537), 
s. hilerma (Hiller 1991:214), v. cimburskim (Цымбурский 2005:308) da 

sxvebma daukavSires anTroponimi *ΑἰFάτᾱς, Αἰήτης/Αἰάτης [aietes/aiates] – 
aÁeti (Sdr.: Jorro, Adrados 1999, I:141; gordeziani 2012:79). 

1.7. GORILA-s (Godart, Olivier 1976, I:196, 197) mixedviT, A klasis xazo-

vani damwerlobiT Sesrulebuli HT 117 (1364) Tixis firfitis a7 striqo-
nSi dasturdeba  LA081+LA081+LA001+LA060 niSanTa mimdevroba. es 
Tixis firfita aRmoCenili iqna kunZul kretaze, hagia triadaSi da daTa-

riRda LM IB periodiT (Godart, Olivier 1976, I:XXI; 1985, V:86), anu Zv.w. 
1500-1450 (?) ww-iT. 

                                                 
2 B klasis xazovani PY En 74.22 teqsti: a3-wa-ja te-o-jo do-e-ra o-na-to e-ke to-so-de 

pe-mo GRA T 1, romelsac m. ventrisi da j. Cedviki (Ventris, Chadwick 1973:243 
Smd.) Targmnian Semdegi saxiT: „Aiwaia, servant (f.) of the god, holds a lease, so much 
seed: T 1. WHEAT“ – „RvTis mona“ aiaias aqvs amdeni saTesle marcvali 0,1“ (gor-
deziani 2012:7920). 

 B klasis xazovani PY Eo 160.2 teqsti: a3-wa-ja te-o-jo do-e-ra e-ke-qe o-na-to pa-ro 
pi-ke-re-we GRA T 1, romelsac m. ventrisi da j. Cedviki (Ventris, Chadwick 
1973:248) Targmnian Semdegi saxiT: „Aiwaia, servant (f.) of the god, and she holds a 
lease from Pikreus: T 1. WHEAT“ – „RvTis mona“ aiaias aqvs ijariT (an sargeb-
lobaSi) P-sagan amdeni saTesle marcvali 0,1“ (gordeziani 2012:7920). 

3 Sdr. Αἰαία, naT. br. Αἰαίη – aÁaÁa, kirkes da medeas epiTeti (ix. qveviT punqti 
2), romelic SesaZlebelia, ukavSirdeba Αἶα-s, miwis dedaRvTaebis saxels (kva-
Silava 2010:217). 

4 B klasis xazovani KN C 973 teqsti: te-re-wa-ko │ a3-wa 1̣ tu-ma-ko ḄỌṢ [ 
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HT 117a (1364) warwera (Godart, Olivier 1976, I:196) 

 
HT 117a (1364) warwera (Godart, Olivier 1976, I:197) 
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am warweraSi  LA081+LA081+LA001+LA060 niSanTa mimdevrobas 
amovikiTxav rogorc ku, da da ra marcvlebs (kvaSilava 2011:192; 2012:157), 

rac, Sesabamisad, emTxveva B klasis xazovani damwerlobis  LB081,  LB001 
da  LB060 niSnebis fonologiur mniSvnelobebs (Chadwick 2014:ix; Ventris, 

Cahdwick 1973:23, sur. 4; 385). A klasis xazovani damwerlobis  LA001 

niSani da kviprosuli marcvlovani (=CS/LC) damwerlobis  [ta] silabog-

rama identuria. es niSnebi mocemulia Semdeg cxrilSi: 

 

cxrili Sedgenilia: Evans 1952, II:6, 15, 18, 24; 
Bennett 1966:298, cxr. I; 299, cxr. II; 304,  
cxr. III; 305, cxr. IV; Chadwick 2014:24; 

Godart, Olivier 1985, V:XXVIII, XXXVIII, XXXIV-is mixedviT 

wina SromebSi (ix.: kvaSilava 2011:209-210; agreTve 2010:229 Smd.; Kvashi-
lava 2017:69-70, 2.2.4) warmovadgine A klasis xazovani  [ku-ku-da-ra] 
mimdevrobis amokiTxva rogorc kolxideli. 

1.8-10. d. pakardma (Packard 1974:146) A klasis xazovani  [ku-ku-
da-ra] mimdevrobas daukavSira B klasis xazovani warwerebis sityvebi:  

[ko-ki-da] da  [ko-ki-de-jo].  [ko-ki-da] dasturdeba KN Sd 4403.a 
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da KN So 4430.a Tixis firfitebze,5 xolo  [ko-ki-de-jo] – KN Fh 
5465 Tixis firfitaze.6 es firfitebi aRmoCenili iqna knososSi. 

m. ventrisma, j. Cedvikma (Ventris, Chadwick 1973:365 Smd., 372, 555), 
s.hilerma (Hiller 1991:214) da sxvebma B klasis xazovani sityva  [ko-
ki-da] amoikiTxes rogorc *Κολχίδας [*Kolkhidas] – kolxida, xolo B kla-

sis xazovani sityva  [ko-ki-de-jo] – *Κολχίδειος [*Kolkhideios] – kol-

xideli (Sdr.: Jorro, Adrados 1999, I:372, 373; gordeziani 2012:76-77; gamyre-
liZe 2014:215). 

2. `aiaia~, `aia~, `aieti~ da `kolxeTi~ berZnul wyaroebSi 

qvemoT warmovadgen ramdenime berZnul wyarosa da ganmartebas. 

homerosi „odisea“-s X.135-139 striqonebSi (Murray 1927, I:354) ambobs: 

Αἰαίην δ᾽ ἐς νῆσον ἀφικόμεθ: ἔνθα δ᾽ ἔναιε 
Κίρκη ἐυπλόκαμος, δεινὴ θεὸς αὐδήεσσα, 
αὐτοκασιγνήτη ὀλοόφρονος Αἰήταο: 
ἄμφω δ᾽ ἐκγεγάτην φαεσιμβρότου Ἠελίοιο 
μητρός τ᾽ ἐκ Πέρσης, τὴν Ὠκεανὸς τέκε παῖδα. 

aq movitan am citatis p. beraZis (1979:214) mier warmodgenil qarTul 

Targmansac:  

„aÁaÁes mivaRwieT, sad kirke mkvidrobs, 

mZlavri qalRmerTi, kacuri xmiT molaparake. 

igi da iyo avis mzraxvel aÁet mefis. 

orive Soba heliosma, sinaTlis mfrqvevma, 

da dedamisma, okeanis asulma persem“. 

                                                 
5 B klasis xazovani KN Sd 4403 teqsti: e-re-pa-te-jo o-po-qo ke-ra-ja-pi o-pi-i-ja-pi ′ko-

ki-da ọ-pạ̣′ CUR 3 ║ ] ị-qi-ja [ ] │ a-ja-me-na e-re-pa-te a-ra-ro-mo-te-me-ṇạ a-ra-ru-ja [, 
romelsac m. ventrisi da j. Cedviki (Ventris, Chadwick 1973:365 Smd.) Targmnian 
Semdegi saxiT: „Three horse-(chariots without wheels) inlaid with ivory, (fully) 
assembled, equipped with bridles with cheek-straps (decorated with) ivory (and) horn bits. 
The feudal contribution (of) Kolkhidas“ – „3 etli, spilos ZvliT inkrustirebuli, 
srulad gawyobili/gamarTuli, spilos ZvliTa da rqiT morTuli sadaveebiT, K-
is nawarmi“ (gordeziani 2012:76). 

 B klasis xazovani KN So 4430 teqsti: ko-ḳị-da o-pa ne-wa ║ e-ri-ka │ o-da-*twe-ta a-
ro2-a ROTA ZE 22 MO ROTA 1, romelsac m. ventrisi da j. Cedviki (Ventris, 
Chadwick 1973:372) Targmnian Semdegi saxiT: „Twenty-two and a half pairs of new 
wheels of willow-wood, with studs, of better quality. The feudal contribution (of) 
Kolkhidas“ – „K-is nawarmi: axali, dakbiluli, tirifis saukeTeso borblebi ZE 
22 MO 1“ (gordeziani 2012:76). 

6 B klasis xazovani KN Fh 5465 warwera: ko-ki-de-jo │ qa[ 
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„odisea“-s X.135, 137, 139 striqonebis ganmartebisas komentatori 

(Dindorfius 1855, II:457, 5-6, 20-21, 26-28) wers: 

Αἰαίην δ᾽ ἐς νῆσον] ὄνομα νήσου. ταύτην ἐνιοί φασι τὸ νῦν Κίρκαιον 
πρὸς τῇ Ἰταλία. ...Αἰήταο] Αἰήτης Κόλχων βασιλεὺς, πατὴρ Μηδείας, 
Κίρκης ἀδελφός. ἐκ Πέρσης] Πέρση Ὠκεανοῦ μὲν ἦν θυγάτηρ, Ἡλίου 
δὲ γυνή. Ἡλίου δὲ καὶ Πέρσης Αἰήτης καὶ Κίρκη... 

am sqolioebs a. uruSaZe (1964, 178) Targmnis Semdegi saxiT: 

„aÁaÁa... kunZulis saxelia. zogierTebi amboben, rom igi awindeli 

kirkeonia italiasTan. …aÁeti [iyo] kolxTa mefe, medeas mama, 

kirkes Zma. perse iyo okeanes asuli da heliosis meuRle. 

heliosisa da persesagan [iSvnen] aÁeti da kirke...“ 

homerosi „odisea“-s IX.31-33 striqonebSi (Murray 1927, I:304) ambobs: 

ὣς δ᾽ αὔτως Κίρκη κατερήτνεν ἐν μεγάροισιν 
Αἰαίη δολόεσσα, λιλαιομένη πόσιν εἶναι: 
ἀλλ᾽ ἐμὸν οὔ ποτε θυμὸν ἐνὶ στήθεσσιν ἔπειθον. 

am citatas p. beraZe (1979:195) Targmnis Semdegi saxiT: 

„friad cdilobda kirkec, mcodne grZneulobisa, 

aÁaÁas darCenili, masTan vyolodi, 

magram ver iqna, ver moigo man Cemi guli.“ 

„odisea“-s IX.32 striqons wm. evstaTios Tesalonikeli (Eustathius 1825, 
I:321, №1614, 14-20) ase ganmartavs: 

...Τὸ δὲ Αἰαίη, ἀντὶ τοῦ Κολχικὴ κατὰ ἐπωνυμίαν τοπικήν. Αἶα γὰρ 

πόλις Κολχίδος παρά τε ἄλλοις καὶ παρὰ Λυκόφρονι. ἧς ὁ πολίτης 
Αἰαῖος. καὶ ἡ πολίτις Αἰαία. καὶ ἡ νῆσος δὲ τῆς Κίρκης Αἰαία, διὰ τὴν 
τοιαύτην Κίρκην. ἄλλως γὰρ εἴπερ πρωτοτυπίαν ἔχει ἡ Αἰαῖα νῆσος 
διὰ τῶν δύο αῑ, ὤφειλεν ἡ ἀπ᾽ αὐτῆς Κίρκη ἔχειν καὶ τρίτον αῑ, ἵνα 
ἦν Αἰαιαίη, ὅπερ οὐκ ἔστι διά τε τὸ κακόφωνον καὶ διὰ τὴν ῥηθεῖσαν 
ὁμωνυμίαν. Ὁ δὲ γεωγράφος Αἶαν εἰπὼν πόλιν περὶ τὸν Φάσιν λέγει 
καὶ ὅτι περὶ τὴν τοιαύτην Κολχικὴν Αἶαν καὶ Αἰαίη νῆσος ἡ τῆς 
Κίρκης. ὅτι δὲ καὶ Αἰήτης ὁ ἥρως ἀπὸ τῆς τοιαύτης Αἴας ἐκλήθη, 
δηλοῦσιν οἱ παλαιοί. 

am ganmartebis Targmania: 

„... adgilobrivi saxelis mixedviT, [„odisea“-Si] „aÁaÁe“ [ixmareba] 

„kolxike“-s nacvlad. aÁa kolxeTis qalaqia likofronTan da sxvebTa-

nac. [aÁas] moqalaqe [mamakacs] hqvia „aÁaÁos“-i, xolo moqalaqe [qals] 

– „aÁaÁa“. kirkes kunZulsac aÁaÁa [hqvia], kirkes gamo. sxvaTa Soris, 
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Tu kunZulis [saxeli] aÁaÁa Zireuli sityvaa, [romelsac] ori aÁ 

aqvs, [maSin] kirkes [aÁaÁasac] unda hqonoda mesame aÁ, raTa yofi-

liyo „aÁaÁaÁe“, rac ar gamoiyeneboda misi cudi JReradobisa da 

ukve xsenebuli omonimis gamo. geografi [straboni] asaxelebs qa-

laq aÁas fazisTan da amiT imas ambobs, rom kolxeTis aÁasTan ax-

los aris kirkes kunZuli aÁaÁec. gmirma aÁetma rom saxeli amave 

aÁadan miiRo, amas Zveli [mwerlebi] amtkiceben“ (Sdr.: yauxCiSvili 

1970, VIII:2; uruSaZe 1964:183). 

„odisea“-s IX.32 striqonis ganmartebisas komentatori (Dindorfius 1855, 
II:408, 14-15) wers: 

Αἰαίη] ἐξ Αἰαίης νήσου τῆς Τυρρηνίας, ἢ Κολχικῆς. Αἰαία γὰρ πόλις 
τῆς Κολχίδος... {Αἰαίη] Αἶα}. Αἰαίη] τοῦ Αἰήτου θυγάτηρ. ἢ ἀπὸ 
Αἰαίας χώρας τιμωμένη... 

am sqolios a. uruSaZe (1964:177) Targmnis Semdegi saxiT: 

„kirke [aris] tireniis kunZul aÁaÁadan, an kolxeTis [aÁaÁadan]. 

aÁaÁa xom kolxeTis qalaqia. {aÁaÁa igivea aÁa}. aÁaÁeli [aris] 

asuli aÁetisa; an aÁaÁas qveynis saxeliT pativdebuli...“ 

da kidev „odisea“-s XII.268, 273 striqonebsa (Murray 1927, I:450) da apo-
lonios rodoselis „argonavtikis“ III.1136 striqonSi (Merkel 1854:190), Sesa-
bamisad, ixsenieba: Κίρκης τ’ Αἰαίης – „aÁaÁeli kirke“ da Αἰαίη Μήδεια – 

„aÁaÁeli medea“. 

homerosi „odisea“-s XII.1-4 striqonebSi (Murray 1927, I:432) ambobs: 

Αὐτὰρ ἐπεὶ ποταμοῖο λίπεν ῥόον Ὠκεανοῖο 
νηῦς, ἀπὸ δ᾽ ἵκετο κῦμα θαλάσσης εὐρυπόροιο 
νῆσόν τ᾽ Αἰαίην, ὅθι τ᾽ Ἠοῦς ἠριγενείης 
οἰκία καὶ χοροί εἰσι καὶ ἀντολαὶ Ἠελίοιο... 

am citatas p. beraZe (1979:244) Targmnis Semdegi saxiT: 

„ros okeanis mdinarebas gascda xomaldi, 

aÁaÁasTan migvabrunes talRebma zRvisa, 

sad ciskris macne eoss bina aqvs da sad aris 

aRmosavali, sacekvao heliosisa“. 

„[homerosis] es aRweriloba uTuod gulisxmobs aRmosavleTiT mdebare 

mxares, saidanac mze amodis. ...berZen komentatorTa cnobiT, „aÁaÁa“ igivea, 

rac „aÁa“, oRond erTi marcvliT ganvrcobili. ...[„odisea“-dan es] oTxi 

taepi imaze miuTiTebs, rom kirkes [samflobelo] aÁaÁa dasavleTSi (tire-

niis zRvaSi) ki ar aris sagulvebeli, aramed swored aRmosavleTSi, [kol-
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xeTSi]. ...aÁas gadatana etruriaSi miTis gviandeli versiebis produqtia“, 

– ganmartavs a. uruSaZe (1970:35011, 35529; 1964:4936). 

herodote „istoriis“ I.2 da VII.193 muxlebSi (Godley 1920, I:4; 1938, 
II:510) wers: 

...καταπλώσαντας γὰρ μακρῇ νηί ἐς Αἶάν τε τὴν Κολχίδα καὶ ἐπὶ 
Φᾶσιν ποταμόν, ἐνθεῦτεν, διαπρηξαμένους καὶ τἆλλα τῶν εἵνεκεν 

ἀπίκατο, ἁρπάσαι τοῦ βασιλέος τὴν θυγατέρα Μηδείην. ...εὖτ’ ἐπὶ τὸ 

κῶας ἔπλεον ἐς Αἶαν τὴν Κολχίδα... 

am citatas T. yauxCiSvili (1975, I:37; 1976a, II:472) Targmnis Semdegi 
saxiT: 

„...[argonavtebma] grZeli xomaldiT moscures aÁa-kolxidaSi, mdinare 

fasisTan, ...moitaces mefis asuli medeÁa. ...eseni mocuravdnen aÁaSi, 

kolxidaSi, sawmisisaTvis...“ 

apolonios rodoseli „argonavtikis“ II.1260-1261, 417-418, 1266-1270 

da III.1135-1236 striqonebSi (Merkel 1854:134, 91, 190) wers: 

ἐννύχιοι δ’ Ἄργοιο δαημοσύνῃσιν ἵκοντο 

Φᾶσίν τ’ εὐρὺ ῥέοντα, καὶ ἔσχατα πείρατα πόντου. 

...αἶα δὲ Κολχὶς 
Πόντου καὶ γαίης ἐπικέκλιται ἐσχατιῇσιν. 

...ἔχον δ’ ἐπ’ ἀριστερὰ χειρῶν 

Καύκασον αἰπήεντα Κυταιίδα τε πτόλιν Αἴης, 

ἔνθεν δ’ αὖ πεδίον τὸ Ἀρήιον ἱερά τ’ ἄλση 

τοῖο θεοῦ, τόθι κῶας ὄφις εἴρυτο δοκεύων 
πεπτάμενον λασίοισιν ἐπὶ δρυὸς ἀκρεμόνεσσιν. 
...ὧς γὰρ τόδε μήδετο Ἥρη, 
ὄφρα κακὸν Πελίῃ ἱερὴν ἐς Ἰωλκὸν ἵκοιτο 

Αἰαίη Μήδεια, λιποῦσ’ ἄπο πατρίδα γαῖαν. 

am citatas a. uruSaZe (1970:173, 129, 235) Targmnis Semdegi saxiT: 

„RamiT [argonavtebma], argosis gamocdilebiT, miaRwies farTod mom-

dinare faziss da pontos ukidures sazRvars. ...aÁa-kolxeTi xom 

zRvisa da miwis dasalierSi mdebareobs... [gmirebs] xelmarcxniv eka-

vaT maRali kavkasioni da aÁas qalaqi kჳtaÁisi; aqve iyo aresis veli 

da am RmerTis wmida Walaki, sadac gveleSapi fxizlad icavda muxis 

foTlebiT Seburvil totebze Camokidebul sawmiss. ...heras hqonda 

gadawyvetili, rom aÁaÁel medeas mSobliuri miwa daetovebina da 

... iolkosSi misuliyo“. 
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am wyaroebSi daculi cnobebis analizis safuZvelze s. yauxCiSvili 

(1964:13-14; 1970, VIII:2-4), T. yauxCiSvili (1976b:18-19), a. uruSaZe (1970:28; 
1964:6), o. lorTqifaniZe (1986:32) da sxvebi weren, rom aÁa aris kolxe-

Tis sinonimi; aÁa aris am qveynis uZvelesi saxelwodeba, xolo kolxeTi – 

SedarebiT axali (kvaSilava 2010:220). 

daskvna 

1. naSromSi warmodgenilia kunZul kretaze aRmoCenili A klasis xazo-

vani warwerebi, romlebic amokiTxulia B klasis xazovani damwerlobis 

Sesabamis niSanTa fonologiuri mniSvnelobebis mixedviT; 

2. A klasis xazovan warwerebSi amokiTxulia (miwis dedaRvTaebis saxe-

li?) a-ja da masTan dakavSirebuli religiuri misamReri …*-a-ja Ị …    
-ja Ị ja-wa-…, rac SesaZlebelia ritualis arsebobaze migvaniSnebdes; 

3. A klasis xazovan warwerebSi dasturdeba sityvebi a-ja da ku-ku-da-ra, 
xolo B klasis xazovan warwerebSi – a3-wa, a3-wa-ja, a3-wa-ta, ko-ki-da 
da ko-ki-de-jo, romlebic kolxur samyaros ukavSirdeba; 

4. naSromSi agreTve warmodgenilia berZnuli literaturuli Tu istori-

uli Txzulebebidan citatebi da maTi komentarebi, romlebSic daculia 

cnobebi Αἶα-s, Αἰαία-s, Αἰήτης-isa da Κολχίδας-is Sesaxeb; 
5. A da B klasis xazovani warwerebi uZveles gadmocemebs miTologiur 

saburvels aclis da movlenebs realur saxes aniWebs; 

6. saerToqarTveluri (saerTokolxuri) A klasis xazovani werilobiTi 

Zeglebi sul mcire Svidi saukuniT win uswrebs homerosis poemebs. 
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Gia Kvashilava 

“Aia”, “Aiaia”, “Aeëtes” and “Colchis”  
in the Aegean Linear Inscriptions and Greek Sources 

Summary 

1. The present study discusses Linear A inscriptions, discovered on the Island of Crete, 
which are deciphered according to the phonological meanings of the corresponding signs 
of Linear B script.  

2. In Linear A inscriptions a-ja (name of the earth goddess?) and the religious refrain    
…*-a-ja Ị … -ja Ị ja-wa-… are deciphered, which probably may point to the existence of 
a ritual; 

3. In the inscriptions of Linear A script, words a-ja and ku-ku-da-ra are recorded, and in 
Linear B inscriptions – a3-wa, a3-wa-ja, a3-wa-ta, ko-ki-da and ko-ki-de-jo, which are 
related to the Colchian world; 

4. The study also offers quotations from Greek literary and historical works and their 
commentaries, in which evidence is preserved concerning Αἶα, Αἰαία, Αἰήτης and 
Κολχίδας; 

5. Linear A and B inscriptions removes the mythological shroud from the ancient legends 
and imparts reality to events; 

6. The Common Kartvelian (Common Colchian) Linear A written monuments precede 
Homer’s poems by, at least, seven centuries. 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ 2019 _ ISSUES OF LINGUISTICS 
 

ivane leJava 

mkveTri (eieqtiuri) Tanxmovnebis 

tipologiuri Taviseburebebi 

specifikur usunTqvel TanxmovnebTan dakavSirebuli samecniero-fone-

tikuri terminologia mravalferovania.  

jon ketfordi da jozef grinbergi glotaluri (glottalic) Tanxmovnebis 
or saxeobas gamoyofen: eieqtivebs (resp. abruptivebs1) da inieqtivebs (resp. 
implozivebs). eieqtivebi egresiulia, anu arafiltvismieri haeri amoedineba 

qvemodan, daxSuli saxmo simebidan zeviT; xolo imploziurebi ingre-

siulia: maTi warmoebisas xdeba haeris Sewova da bgeraTa warmoqmna am Se-

wovili haeris meSveobiT (ketfordi 1939, Ggrinbergi 1970). 
jozef grinbergis mixedviT, implozivebi, Cveulebriv, mJRerebia, Tumca 

sityvis bolos, rogorc wesi, yruvdebian; amasTanave, imploziurebisTvis 

ufro damaxasiaTebelia wina artikulacia, xolo eieqtivebisTvis _ ukana. 

eieqtivebisa da implozivebis fonetikuri buneba gansazRvravs maT mimarTe-

bas lokalur rigebTan. eieqtivebi upiratesobas aZleven ukana rigis arti-

kulacias, xolo implozivebi _ wina rigis artikulacias (grinbergi 

1970:126-127). 

lail kempbelis azriT, grinbergis mier dadgenili kanonzomierebebi zo-

gadad marTebuli Cans, magram maian enebSi arsebobs gamonaklisebi, kerZod, 

ramdenime enaSi (kiCe, pokomami, uspanteki, cutuhili da sxv.) uvularul 

(postvelarul) rigSi martiv yrusTan erTad glotalur seriaSi gvaqvs yru 

imploziuri Tanxmovani, amasTanave zog enaSi gvaqvs labialuri da uvula-

ruli imploziuri Tanxmovnebi, xolo yvela sxva rigSi mxolod eiqtivebi 

(kempbeli 1973).  

arsebobda mosazreba, rom eieqtivebi da implozivebi ar SeiZleba erT-

Jamierad iyos warmodgenili erT enaSi (iakobsoni 1969:50), magram aseTi 

enebi aRmoCnda. aseTia nilo-saharuli enebi: gumuzi, me’eni, tvampa. aseve, aRmo-

savlur yuSitur enebSi aris eieqtiur TanxmovanTa seriebi da mJReri ret-

rofleqsiuri implozivi. 

                                                 
1  giorgi axvledianis termini, adreul SromebSi gamoyenebuli aqvs termini _ 

mkveTri. 
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maikl kenstoviCi da Carlz kiserberti glotalizebulebs uwodeben 

eieqtivebsa da implozivebs, rogorc glotaluri haernakadis meqanizmis 

mqone bgerebs. maTi azriT, eieqtivebi warmoiqmneba daxSuli saxmo simebiT 

da xorxis aweviT; haeris SekumSvis Sedegad es zrdis wnevas piris RruSi 

daxSul saxmo simebsa da oralur dabrkolebas Soris. oraluri ganxSvis 

Semdeg wneva ecema, ise, rom haeri gamodis piridan (kenstoviCi, kiserberti 
1979:17-18). 

lingvistur struqturaTa msoflios atlasSi glotalizebuli (far-

To mniSvnelobiT) Tanxmovnebi dajgufebulia sam klasad, radgan ian medi-

soni eieqtivebisa da implozivebTan erTad glotalizebulebis rigSi gani-

xilavs agreTve e.w. glotalizebul rezonantebsac, romelTa warmoTqmisas 

saxmo simebi ufro mWidrod uaxlovdebian erTmaneTs da cvlian JReris xa-

siaTs (WALS). 
termini glotalizebuli xSirad ixmareba eieqtivis (abruptivis) sino-

nimadac. aRsaniSnavia, rom jon ketfordisTvis termini ‘glotalizebuli’ 

orive gagebiT miuRebelia; misi azriT, sufiqsi -ized niSnavs meoreul ar-

tikulacias (Seadare, palataluri _ palatalizebuli, velaruli _ vela-

rizebuli i.l.), amitom, misi azriT, aseTi Seusabamo terminis gamoyeneba 

ar aris rekomendebuli (ketfordi 1982:70, 248).2  
peter ladefogedi da ian medisoni ase axasiaTeben eieqtivebis (abrup-

tivebis) artikulacias: isini iwarmoeba xorxSi xSviT da imavdrouli 

xSviT piris RruSi. Llaringsi swrafad iwevs maRla, ise, rom glotaluri 

xSvis zemoT xdeba haeris kompresia. Ppiris RruSi wneva xSirad ormagad 

izrdeba normalur wnevasTan SedarebiT. Semdeg xdeba pirismieri xSvis gax-

sna da maRali supraglotaluri wnevis gamo gvaqvs skdomis didi intensi-

voba (ladefogedi, medisoni 2005). amrigad, rodesac laringsi iwevs zemoT 

da saxmo simebi daxSulia, haeri zemoT aityorcneba. Tu am dros arsebobs 

oraluri xSva, haeri daiwnexeba. rodesac moxdeba ganxSva, warmoiqmneba 

eieqtiuri mkveTri bgera (ladefogedi 2006:153). 
Cveulebriv, miiCneven, rom glotaluri ganxSva mosdevs oralur ganx-

Svas. es asaxulia eieqtiuri Tanxmovnis aRniSvnaSic: magaliTad, [k’], sadac 
apostrofi _ diakritikuli niSani mosdevs ZiriTad simbolos. 

                                                 
2  “American writers most commonly use the term ‘glottalized’. This is an unfortunate term 

since in phonetic terminology adjectives ending in -ized normally refer to secondary 
articulation . It is misleading to use such a term to describe instead an initiation type, 
which is one of the basic components of speech production. Such inconsistency in scien-
tific terminology is not recomended .” (Catford 1982:70) 
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giorgi axvlediani amgvari Tanxmovnebis artikulacias ase axasiaTebs: 

`rogorc wesi, sametyvelo bgerebis yvelaze gavrcelebuli warmoebis sa-

Sualebaa amosunTquli haernakadi. amas ewodeba sunTqvieri bgeraTwarmoeba. 

magram aris zogierT enaSi iseTi Tanxmovnebi, romlebic iwarmoeba `yelxS-

viT~, e.i. saxmo simebis daketilobisas. maSasadame, amosunTquli haeris ga-

reSe, im haeris maragiT, romelic imyofeba zesadgam milSi. esaa usunTqve-

li bgeraTwarmoeba~ (axvlediani 1999:80). 

bertil malmbergis mixedviT, eieqtivebis warmoebis meqanizmi aseTia: 

`kompresia piris Rrusa da faringsSi SeiZleba iseTi Zlieri iyos, rom 

laringsi, daxuruli glotisiT, mkveTrad aiwevs zeviT da haeri swrafad 

gamova gareT oraluri ganxSvis dros.~ (malbergi 1963:29). 

am tipis fonemaTa aRsaniSnavad sxvadasxva termini gamoiyeneba: glota-

lizebulebi, rekursiulebi, glotokluzivebi, Tanxmovnebi supraglota-

luri eqspiraciiT, checked (`dayovnebuli~), evulsivebi, glotaluri egre-

siuli Tanxmovnebi, Glottalic pressure stops (`glotaluri wnevis xSulebi~). 

qarTul saenaTmecniero literaturaSi ixmareba terminebi: yelxSulebi, abru-

ptivebi, mkveTrebi, glotalizebulebi, xolo termini eieqtivi iSviaTad gamo-

iyeneba, Tumca evropul enebSi mas eZleva upiratesoba. zemoT CamoTvlili 

terminebi am bgeraTa sxvadasxva fonetikur aspeqts asaxavs. ase magaliTad, 

termini eieqtivi Seqmnilia laTinuri sityvis _ ejicio `amovagdeb~ _ safuZ-
velze, glotalizebuli asaxavs xorxismier artikulacias, mkveTri _ akus-

tikur STabeWdilebas, abruptivi _ meyseul artikulacias da ase Semdeg. 

mizanSewonilia, rom qarTul saenaTmecniero literaturaSi damkvidr-

des erT-erTi am CamonaTvali terminebidan da, aseTad, simartivisa da mis-

gan sxva terminebis warmoebis siadvilidan gamomdinare, miCneul iqnes ter-

mini mkveTri. gardamaval terminad, tradiciis gaTvaliswinebiT, gamarTle-

buli iqneba glotalizebuli mkveTris xmareba. garda amisa, orive termini 

_ glottal da glottalic − qarTulad unda iTargmnos rogorc glotaluri (ma-

galiTad, glottal stop _ `glotaluri xSuli~ da ara `glotali xSuli~, 

aseve, glottalic theory _ glotaluri Teoria; glotalebi _ igive laringa-

luri bgerebia;). 

lingvistur struqturaTa msoflios atlasSi (World Atlas of Linguistic 
Structures. WALS) warmodgenili 567 enidan mkveTri Tanxmovnebi dasturdeba 

95 enaSi, romlebic enaTa 34 ojaxs ganekuTvneba. isini gvxvdeba sxvadasxva 

geografiul regionSi _ kavkasiaSi, Crdilo da samxreT amerikaSi, afri-

kaSi, avstraliaSi. enaTa ojaxebi, sadac gvxvdeba mkveTri Tanxmovnebi, Sem-

degia: kavkasiaSi _ afxazur-adiRuri, naxur-daRestnuri, qarTveluri, kav-

kasiis indoevropuli enebi _ somxuris aRmosavluri dialeqti da osuri; 
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amerinduri enebi _ aTabaskuri, siu, saliSuri, itonama, na-dene, penutiuri, 

kveCua; samxreT amerikaSi _ maia, aimara, kveCuas samxreTis saxesxvaobebi 

(kusku-kulavi), afroaziur ojaxSi _ yuSituri da omoturi enebi, afrikaSi 

nigero-kongos enebi da nilo-saharuli, xoisanuri (magaliTad: sandave, haZa) 

enebi, xozuri enebi da samxreT semituri enebi, rogorebicaa amharuli da 

tigrinia; CukCur-kamCatkuri enebi da astroneziuri enebi, alaTauri enebi 

(koreuli).Lladefogedi eieqtivebis mcire gavrcelebulobas maTi warmo-

ebis sirTuliT xsnis. miuxedavad kargi akustikuri Tvisebebisa (intensivo-

ba), mkveTri Tanxmovnebi sakmaod iSviaTia. zogierT enaSi da sxvadsxva po-

ziciaSi mkveTri SeiZleba iseTi susti iyos, rom araspirirebul an mJRer 

TanxmovnSic ki aerioT, amerikul lingvistur literaturaSi maT interme-

diatebs (Sualedurebs) uwodebdnen. 

mkveTri Tanxmovnebis gavrcelebis zogadi tendencia, lokaluri rigebis 

mixedviT, aseTia:3 Tu enaSi arsebobs mkveTri Tanxmovnebi, maSin masSi auci-

leblad iqneba velaruli mkveTri; Tu xarvezia mkveTrebis sistemaSi, es, 

pirvel yovlisa, iqneba bilabialuri xSuli; velaruli mkveTrebis sixSire 

yovelTvis metia labialuri eieqtivebis sixSireze (Greenberg 1970, meli-

qiSvili 1976, Maddieson 1984).  
velaruli mkveTrebi sakmaod gavrcelebulia da warmodgenilia kavkasiis 

enebSi, Crdiloamerikul enebSi. palataluri mkveTrebi SedarebiT iSviaTia. 

labialuri artikulacia yvelaze nakleb xelsayrelia mkveTrebi Tanxmovne-

bisaTvis. ladefogedis azriT, velaruli mkveTrebis meti gavrcelebuloba 

alveolarulebTan da labialurebTan SedarebiT imiT aixsneba, rom daxSu-

li haeris moculoba [k’]-s xSvis ukan SedarebiT mcirea da daxSuli saxmo 

simebis pirobebSi laringsis mcire awevac mniSvnelovnad zrdis masSi wne-

vas. [p’]-s warmoTqmisas ki supraglotaluri are gacilebiT didia da mo-

icavs loyebs, romlebic advilad Sordeba erTmaneTs. amitom daxSuli la-

ringsis zemoT aweva didad ver zrdis wnevas. mkveTri [p’]-s ganxSva didad 
ar gansxvavdeba [p] aramkveTris ganxSvisgan. akustikurad [k’] yvelaze gamo-

kveTilia eieqtivebs Soris. (ladefogedi 1996:132). 

mJRerebisTvis moqmedebs sapirispiro kanonzomiereba: `Tu xSulTa sis-

temaSi saerTod arsebobs labialuri rigi da mJRer fonemaTa klasi xarve-

ziania, carieli ujredi velarul rigSi gveqneba.~ (meliqiSvili 1976:89). 

                                                 
3 jozef grinbergs ekuTvnis mniSvnelovani tipologiuri gamokvleva glotaluri 

fonemebis Sesaxeb: "Some generalizations concerning glottalic consonants, especially 
implosives" (Greenberg 1970). mas ekuTvnis ganzogadeba glotalizebul fonemaTa 
mimarTebis Sesaxeb lokalur rigebTan: implozivebi upiratesobas aZleven wina 
artikulacias, eieqtivebi ki ukana artikulacias. 
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es movlena martivad aixsneba saxmo simebis rxevis meqanizmis gaTvaliswine-

biT: radgan supra- da subglotaluri wnevebis gaTanabreba saxmo simebis 

rxevis Sewyvetas iwvevs da rodesac mcire moculobis are arsebobs saxmo 

simebsa da oralur dabrkolebas Soris (mag., velarebisTvis _ labialebTan 

da dentalebTan SedarebiT) miT ufro araxelsayreli pirobebia saxmo si-

mebis moqmedebisTvis, anu ufro adre xdeba wnevebis gaTanabreba da Sesaba-

misad saxmo simebis JReris Sewyveta. 

mkveTri Tanxmovnebi ara marto rTuli artikulaciiT xasiaTdeba, ara-

med maT artikulaciaSi sapirispiro fonetikuri komponentebia Sexamebuli. 

rogorc wesi, daWimuli bgerebi ufro grZelia, vidre aradaWimuli. glo-

talizebulebi ki xasiaTdebian daWimulobiT da mcire grZlivobiT. esec, 

cxadia, arTulebs maT warmoebas da ganapirobebs maT markirebul xasiaTs – 

SedarebiT mcire gavrcelebulobas enebSi; xolo im enebSi, sadac warmodge-

nilni arian, isini xasiaTdebian SedarebiT dabali sixSiriT da distribu-

ciuli SezRudulobiT. 

mkveTri Tanxmovnebi ufro xSiria xSul-mskdomebsa da afrikatebSi da 

iSviaTia napralovnebSi (grinbergi 1970:124), isini warmodgenilia tlingitSi, 

hausaSi, amharulSi, afxazur da adiReur dialeqtebSi. 

glotalizaciis diqotomiuri klasifikaciis mixedviT (kingstoni 2005, 

lindau 1984, raiti 2002) abruptivebis ori tipi arsebobs: susti (slack) 
da xisti (stiff): da xisti (stiff): 

akustikuri parametrebi xisti (stiff) susti (slack) 
Voice onset time (VOT)4 grZeli mokle 

xSvis grZlivoba + VOT grZeli mokle 

xSvis grZlivoba / VOT mcire didi 

skdoma intensiuri saSualo 

xmovnis F0-is cvlileba dadebiTi (maRali) uaryofiTi (dabali) 

xmovnis intensivobis 

mateba 

swrafi neli 

xmovnis sawyisi fonaciis 

tipi 

Cveulebrivi an 
aperioduli 

„Wriala“ (creaky) 

arsebobs mniSvnelovani gansxvavebebi sxvadasxva enis mkveTr Tanxmovnebs 

Soris (lindau 1984). lindaum Seadara velaruli eieqtivebi hausasa da 

navaxoSi da daafiqsira mniSvnelovani sxvaobebi.Aam or enaSi gansxvavebulia 

                                                 
4 drois monakveTis grZlivoba oraluri skdomidan saxmo simebis rxevis (resp. 

JReris) dawyebamde. 



 81

mkveTri Tanxmovnebis sxvadasxva fazis grZlivoba. navaxoSi glotaluri xSva 

ufro xangrZlivia, vidre hausaSi. hausaSi glotaluri xSva Zalian swra-

fad ixsneba pirismieri xSvis Semdeg, da mas mosdevs ubgero intervali. na-

vaxos glotaluri xSva ixsneba Wriala (creaky) bgeriT, romelic grZel-

deba garkveul xans xmovnis dawyebamde.  

mkvlevrebi xSirad miuTiTeben, rom am fonemaTa fonetikuri maxasiaTeb-

lebi gansxvavebulia enaTa Soris da ver xerxdeba da problemuria mkveTri 

Tanxmovnebis ori tipis gamoyofac ki (uorneri 1996). mxolod ramdenime 

enisaTvis (hausa, navaxo, tigrinia, kviCe, saliSuri, inguSuri) arsebobs 

mkveTri fonemebis detaluri akustikuri aRwera. 

qarTul saenaTmecniero literaturaSi gansakuTrebuli Rirebuleba aqvs 

giorgi axvledianis mosazrebebs am sakiTxebis Sesaxeb. igi miuTiTebs, rom 

termini yelxSuli ar Seefereba srul sinamdviles, radgan am usunTqvel 

TanxmovanTa warmoeba SesaZlebelia yeldauxSveladac; `marTalia, rogorc 

wesi, usunTqvel TanxmovanTa warmoTqmisas saxmo simebi daxurulia da amis 

gamo haeris nakadi ar amomdinareobs sasunTqidan, magram haernakadis amodi-

nebis Sewyveta, _ rac mTavaria usunTqvel TanxmovanTaTvis, _ SesaZlebe-

lia saxmo simebis dauketavadac: Tu amovcliT filtvebidan haers erTbaSi 

Zlieri amosunTqviT an TandaTanobiT (mag., romelime sunTqvieri bgeris ze-

dized xangrZlivi ganmeorebiT), ise, rom SesunTqva ar xdebodes, Cven SevZ-

lebT warmovTqvaT mxolod usunTqveli Tanxmovnebi. radganac haernakadis 

mowodeba Sewyvetilia, amitom sawarmoTqmod gamoiyeneba Ria zesadgam milSi 

(kerZod, piris RruSi) myofi haeri, romelic, Tavisi simcirisa da sasunT-

qidan amowodebuli haernakadis wyarosTan kavSiris Sewyvetis gamo, sakma-

risi araa Cveulebrivi xangrZlivobis xSulis warmosaTqmelad: aucilebeli 

xdeba meti siswrafiT warmoTqma.~ (axvlediani 1999:81). 

qarTuli enis mkveTri Tanxmovnebia: p t k w W y. 1922 wels giorgi 

axvledianma gamoaqveyna qarTuli enis mkveTri Tanxmovnebis pirveli eqspe-

rimentul-fonetikuri gamokvleva _ „mkveTri xSulni qarTulSi“, sadac dad-

genilia dentalur xSulTa sameulis _ mkveTri, fSvinvieri da mJReri bge-

rebis warmoTqmis kanonzomierebebi magar sasasTan enis Sexebis Tavisebure-

baTa gaTvaliswinebiT. kerZod, mkveTris warmoTqmis xSvis are ufro far-

Toa, vidre homorganuli mJRerisa da fSvinvieris SemTxvevaSi, es ki imaze 

miuTiTebs, rom mkveTris daxSva ufro Zlieria (axvlediani 1922:124). igi 

gamoTqvams varauds, rom p-s naklebi mkveTroba saerTo movlena SeiZleba 

iyos enebisaTvis (axvlediani 1999:370).  

mkveTri bgerebisTvis g. axvledianma 1938 wels gamoiyena termini abrup-
tivi (laT. abruptio `mowyveta, mogleja~); amas igi ase asabuTebs: `axla um-

jobes terminad Cven migvaCnia abruptivi, radganac, saartikulacio organo-
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ebi swrafad moswydebian erTmaneTs... am termins SeuZlia erTsa da imave 

dros mogvces swori warmodgena am xSulTa rogorc artikulaciuri ise 

akustikuri bunebis Sesaxeb.~ (axvlediani 1938:164).  

roman iakobsoni fiqrobda, rom eieqtivebi, implozivebi da kliqsebi 

erTi distinqciuri niSnis: checked – unchecked _ saxesxvaobebs warmoadge-
nen, isini erTi fonemuri kategoriis variantebs warmoadgenen (iakobsoni 
1969:54). qarTuli enis xSulTa sameulebriv sistemas is ori diferenci-

aluri niSnis: daWimuli _ aradaWimuli (tense _ lax) da glotalizebuli _ 

araglotalizebuli5 (checked – unchecked) binaruli opoziciebis safuZ-

velze aanalizebs (iqve, 49).  
mkveTri Tanxmovnebis damaxasiaTebelia kavkasiis enebis didi umravle-

sobisTvis, magram sxvadasxva enaSi maT sxvadasxva specifika aqvT. hugo Su-

xardti qarTuli k t p-saTvis xmarobda termins magari (hart) rbilis (weich) 
q T f-s sapirispirod. qarTulSi Taviseburi xSulebis arseboba SeniSnuli 

hqonda eduard ziverss, misi 1901 wels gamoTqmuli Teoriuli mosazreba, 

rom qarTuli mkveTrebis warmoTqmisas piris RruSi xSvasTan erTad saxmo 

simebic daxSulia da oraluri skdoma xorcieldeba xorxis aweviT, rasac 

mosdevs saxmo simebis ganxSva, eqsperimentulad daadastures eduard zel-

merma, Jan-pier ruslom da rozalia Sorma (zelmeri 1935, ruslo 1901-1908, ziversi 1901, Sori 1930). J.-p. ruslom megruli mkveTrebic Seiswav-

la qarTul mkveTrebTan erTad (ruslo 1901-1908), xolo r. Sorma qarTu-

li da lazuri mkveTrebi gamoikvlia eqsperimentulad (Sori 1930).  

qarTvelur enaTa mkveTri Tanxmovnebi, garda zemoT dasaxelebuli Srome-

bisa, gaanalizebulia sergi JRentis, SoTa gafrindaSvilis, arCil CargeiS-

vilis, naTela quTelias, nana kizirias, naTela imnaZis da zurab jafariZis 

SromebSi 

sergi JRenti ase axasiaTebs glotalizebul Tanxmovnebs: `mkveTr Tanx-

movnebs, yru xSuli fSvinvieri Tanxmovnebisagan gansxvavebiT, axasiaTebs 

xSvis adgilas sawarmoTqmo organoTa gansakuTrebuli daWimuloba. amitom 

am tipis Tanxmovnebi artikulaciurad ufro meti energiulobiTa da siZli-

eriT warmoiTqmian, vidre yru fSvinvierebi da mJReri xSulebi (JRenti 

1956:106). s. JRenti fiqrobs, rom simkveTres cal-calke ver warmoqmnis 

verc mxolod saxmo simebis daxSva da verc mxolod sawarmoTqmo organoTa 

daWimuloba. mkveTrebis artikulaciisaTvis aucilebeliaAam orive faqto-

ris Tanaarseboba (JRenti 1956:109). arCil CargeiSvilis laringoskopiuri 

                                                 
5  es terminebi rusuli Targmanis Sesabamisia, ix. Новое в лингвистике, II, 1962.  

(R. Jakobson, G. Fant, M. Halle, Preliminaries to Speech Analysis:The distinctive features 
and their correlates, MIT Press, Massachusetts, Cambridge). 
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dakvirvebiT, qarTuli mkveTrebis warmoTqmis dros xdeba damatebiTi xSva-

skdoma xorxSi (axvlediani 1999:374). 

gansakuTrebuli yuradReba mieqca qarTul saenaTmecniero literaturaSi 

mkveTri y Tanxmovnis ragvarobis sakiTxs. arCil CargeiSvilma eqsperimen-

tulad gamoavlina am bgeris spirantoiduli komponenti. igi miuTiTebda 

imazec, rom arsebobs `y-s met-naklebad gagrZelebuli warmoTqmis SesaZleb-

loba~ (CargeiSvili 1946:537-542). Tamaz gamyreliZe y-s spirantoiduli 

bunebis gaTvaliswinebiT, agreTve zogadfonetikur kanonzomierebaze dayrd-

nobiT, rom faringalur zonaSi SeuZlebelia sruli xSva da qarTuli enis 

fonotaqtikuri sistemis safuZvelze _ y fonema R x napralovnebTan er-

Tad qmnis decesiur harmoniul kompleqsTa sistemas, Tvlis, rom y unda 

kvalificirdebodes rogorc spiranti (gamyreliZe 2000:249-256).  

ladefogedi da medisoni qarTul y-s uvularul xSulad miiCneven. 

isini miuTiTeben, rom uvularuli eieqtivi sakmaod gavrcelebulia msof-

lios enebSi; gvaqvs kavkasiaSi, bevr Crdilo-amerikul enaSi: magaliTad, 

haida, vintu, samxr.-aRm. pomo, saliSur enaTa umravlesoba (ladefogedi, 

medisoni 2006:78). amitom adekvaturi Cans y-s sxva mkveTrebTan erTad msk-

domebisa (p t k) da afrikatebis (w W) klasis farglebSi ganxilva da, am-

gvarad, misi spirantoiduli bunebis gaTvaliswinebiT, y SesaZlebelia af-

rikatad miviCnioT. y-s afrikatad ganxilva kidev ufro utyuaria siste-

maSi Sesabamisi fSvinvieri ჴ-s arsebobis gamo (leJava 1984). 

qarTveluri enebis dialeqtebis mkveTri Tanxmovnebi pirobiTad SeiZleba 

sam jgufad daiyos: balszemouri, balsqvemouri da xevsuruli _ yvelaze 

ufro daWimulebi, lentexuri da zugdidur-samurzayanouli SedarebiT zo-

mierebi, da ufro sustebi – Tanamedrove qarTuli, guruli da xofuri 

(leJava 2016). 
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Ivane Lezhava 

Typological Peculiarities of Ejective Consonants 

Summary 

The glottalized consonants can be grouped into three classes: “The first of these classes 
most typically involves a complete closure of the vocal folds followed by an upward 
movement of the larynx. When the mouth closure is released, a characteristically sharp 
explosive noise is created. Stops of this kind are known as ejective stops. The second group 
of glottalized consonants are stops in which the critical movement of the larynx is downward 
rather than upward. If the downward movement is sufficiently vigorous, air will briefly flow 
into rather than out of the mouth when the mouth closure is released. Because of this 
possibility of inward air flow, this class of sounds is known as implosives. The third group of 
glottalized consonants are glottalized resonants. Resonant consonants are those produced with 
an unimpeded flow of air through the mouth or the nose, such as those at the beginning of the 
English words lot, not, rot, yacht. Consonants of this general type are usually voiced in the 
normal manner, but they can be produced with a closer constriction of the vocal folds which 
interrupts or modifies the normal voicing.” (Maddieson, WAlS). 
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Ejectives (resp. abruptives – according to G. Akhvlediani) have a complex articulation – 
they are characterized by the glottal closure or constriction, rapid upward raise of the larynx, 
articulator tension, high intraoral pressure and abrupt release. Kingston (1985, 2005) 
proposed a stiff/slack dichotomy for ejectives, the classic type of ejective, termed “stiff 
ejective” by Kingston, is characterized by a silent period between consonant release and 
vowel onset, resulting in long voice onset time (VOT), sharp rise in the amplitude of the 
vowel (fast rise time), relatively long total duration (closure duration+VOT) and relatively 
small closure duration/VOT ratio. Other characteristics of stiff ejectives are: relatively intense 
burst, high f0 at vowel onset and modal or tense voice quality at vowel onset. Another type of 
ejective – the so-called “slack ejective” – has a relatively short VOT, creaky voice quality at 
vowel onset, slow rise times, relatively shorter total duration, and relatively larger closure 
duration/VOT, includes normal burst and F0 lowering at vowel onset (R.Wright, S. Hargus, 
K. Davis). 

The ejective plosives of the Kartvelian languages are quite “slack”, but they are not 
categorized by rigorous dichotomy. The acoustic analysis shows that the binary classification 
of the ejectives (slack _ stiff) does not reflect the reality, and the Kartvelian ejective plosives 
present a compound (mixed) picture. 
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Tamar maxarobliZe 

pirveli qarTuli taqtiluri anbani1 

taqtiluri anbani, iseve rogorc daqtiluri anbani, aris ara samwer-

lobo, armed zepiri komunikaciis anbani, Tunca mas, cxadia, aqvs Caweris 

garkveuli formac. taqtiluri anbani gamoiyeneba usinaTlo yruTa komuni-

kaciisTvis. faqtobrivad, es iTvleba yvelaze saukeTeso da erTaderT war-

matebul sakomunikacio formad am tipis adamianebisTvis.  
 mniSvnelovania imis aRniSvna, rom usinaTlo yruebi erTmaneTisgan gan-

sxvavdebian imis mixedviT, Tu rogor mividnen am mdgomareobamde. im SemTx-

vevaSi, Tu adamiani iyo yru da Semdeg dakarga mxedveloba, mas cnobiere-

baSi eqneba samyaros vizualuri xati da enis vizualuri warmodgena. sava-

raudod, aseT adamians ecodineba Jesturi ena da daqtiluri anbani, ro-

melsac igi iyenebda dabrmavebamde. aseT dros kargad muSaobs taqtiluri 

Jesti, rac aris oTxi xelis Jesti. realurad, nacnob Jestur leqsikas 

eyrdnoba taqtiluri metyveleba. xolo Tu adamiani iyo usinaTlo da Sem-

deg dayruvda, mas eqneba samyaros audio xati da enis audio informacia. 

amrigad, misTvis Jesturi ena da taqtiluri Jesti usargeblo iqneba, ram-

denadac mas ar eqneba amaze warmodgena. aRniSnuli sxvaoba arsebiTia da 

ganapirobebs sakomunikacio formebis arCevans. gansakuTrebiT rTulia mesa-

me tipis SemTxveva, rodesac adamiani daibada usinaTlo yru. aq sruliad 

daxurulia audio da vizuluri arxebi da samyaros Semecneba da sakomuni-

kacio formebi mxolod taqtiluria anu SexebiTi.  
taqtiluri komunikaciisas gasaTvaliwinebelia araerTi garemoeba, ker-

Zod, Cacmuloba unda iyos sada, zedmeti Rilebisa da aplikaciebis gareSe. 

samkaulebi ar unda iyos warmodgenili komunikaciis procesSi, radganac 

es sakmaod xelis SemSlelia. tansacmlis ferebi unda iqnes gaTvalis-

winebuli kontrastuli principiT: Ria (TeTri) kanis adamianze muqi fe-

rebis da muqi kanis adaminze _ Ria. taqtiluri komunikacia gulisxmobs 

garkveul siaxloves da amis gamo aris aseve sunis sakiTxTan dakavSirebuli 

konkretuli moTxovnebi. komunikators moeTxoveba, rom ar esxas mZafri 

sunis sunamo, ar hqondes rame specifikuri suni, magaliTad, saWmlis (Tev-

                                                 
1  kvleva ganxorcielda SoTa rusTavelis erovnuli samecniero fondis finansuri 

mxardaWeriT, 216702 „qarTuli Jesturi enis zmnis morfologia“. 
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zis, xaxvis, nivris da sxv.). aseve dauSvebelia alkoholisa da sigaretis 

suni. miRebuli saerTaSoriso standartis mixedviT, usinaTlo yrusTan ko-

munikacia xdeba mjdomare formiT daKTanac komunikatori unda ijdes usi-

naTlo yrusgan marjvena mxares.  
2018 wels saerTaSoriso lormis anbanze dayrdnobiT, polonel kole-

gebTan (Humandoc Foundation) erTad, SevimuSave qarTuli taqtiluri anbani, 

e.w. lormis qarTuli versia, romelsac qvemoT warmogidgenT.  

 

TiTis wveriT erTjeradad SeexeT (misi) ceris zeda 

wvers. 

 

dausviT TiTis wveri (misi) saCvenebeli TiTis sigrZis 

gaswvriv wveridan qveviT. ar SeexoT xelisguls. 

 

dausviT TiTis wveri (misi) araTiTis sigrZis gaswvriv 

wveridan qveviT. ar SeexoT xelisguls. 

 

dausviT TiTis wveri (misi) Sua TiTis sigrZis 

gaswvriv wveridan qveviT. ar SeexoT xelisguls. 

 

erTjeradad SeexeT (misi) saCvenebeli TiTis zeda 

wvers. 

 

erTi TiTis wveriT SeexeT (mis) xelisguls marcxena 

mxares, cerisa da saCvenebeli TiTis Sua. 
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gausviT TiTis wveriT vertikalurad (mis) xelisgulze 

ceris Ziridan nekis Ziramde. 

 

dausviT TiTi (misi) ceris sigrZis gaswvriv wveridan 

qveviT _ gareTa mxridan. 

 

erTjeradad SeexeT (misi) Sua TiTis zeda wvers. 

 

 

SeexeT Tqveni ceri, saCvenebeli da Sua TiTebis 

wverebiT (misi) xelisgulis Sua nawils. 

 

dausviT TiTi sigrZiv (misi) Sua TiTis wveridan 

majamde. 

 

SeexeT TiTis wveriT (mis) xelisguls saCvenebeli 

TiTis qveviT. 

 

SeexeT TiTis wveriT (mis) xelisguls nekis qveviT. 

 

erTjeradad SeexeT (misi) araTiTis zeda wvers. 

 

ausviT TiTi gareTa gverdiTa mxridan (misi) majidan 

saCvenebeli ceris wveramde qvemodan zeviT. 
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gausviT TiTi vertikalurad (mis) xelisgulze neki 

TiTis Ziridan majisken. 

 

nazad daukariT TiTebis wverebiT (misi) xelisgulis 

SuaSi. 

 

erTjeradad SeexeT (mis) majas. 

 

nazad mouWireT erTad (misi) Sua da saCvenebeli 

TiTebis wverebs. 

 

erTjeradad SeexeT (misi) nekis zeda wvers. 

 

ausviT TiTi gareTa gverdiTa mxridan (misi) 

saCvenebeli TiTis sigrZis gaswvriv qvemodan zeviT. 

 

 

ausviT xels TiTi gareTa gverdiTa mxridan (misi) 

majidan nekis bolomde. 

 

 

dausviT Sua da saCvenebeli TiTebis wverebi (misi) 

xelisgulis Suidan majisken. 

 

 

gausviT TiTis wveriT marcxnidan marjvniv – 

horizontalurad (misi) gaSlili TiTebis SuaSi. 
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nazad mouWireT (misi) Sua TiTis wvers. 

 

nazad mouWireT erTad (mis) yvela TiTs ceris garda. 

 

 

nazad mouWireT (misi) ceris wvers. 

 

 

erTjeradad SeexeT saCvenebeli TiTis wveriT (misi) 

xelisgulis Sua nawils. 

 

SemoxazeT wre (mis) xelisgulze. 

 

(misi) majis gareTa mxares gamosaxeT mZime. 

 

gausviT TiTis wveriT marcxnidan marjvniv _ 

horizontalurad (mis) majaze. 

 

gamosaxeT jvari (mis) xelisgulze: jer vertikaluri 

xazi zevidan qveviT, Semdeg _ porizontaluri 

marcxnidan marjvniv. romelic Suaze gadakveTs 

porizontalur xazs. 

 

dausviT TiTis wveri (misi) neka TiTis sigrZis 

gaswvriv wveridan qveviT. ar SeexoT xelisguls. 
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sabolood, qarTuli lormis anbanis sruli forma ase gamoiyureba: 

 
  

dermobraziasTan erTad (romelic gulisxmobs xelisgulze asoebis we-

ras) usinaTlo yruebTan sakomunikaciod warmatebiT SeiZleba zemoT war-

modgenili e.w. lormis qarTuli versiis gamoyeneba. qarTveli usinaTlo 

yruebisaTvis Seqmnili pirveli qarTuli taqtiluri anbani eyrdnoba saer-

TaSoriso lormis anbans. amasTanave, pirveli qarTuli taqtiluri anbani 

iTvaliwinebs qarTulis masalas da SeZlebisdagvarad ukavSirdeba sayovel-

Taod cnobil Temebs (c _ ceri, n _ neki, S _ Sua TiTi, j _ jvari, w _ 

wre). aseve daculia garkveuli simetriebic (z da J).  
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gnitiuri lingvistikis meTodebiT, raTa gamovlindes, Tu ramdenad war-

matebulia esa Tu is sakomunikacio sistema ori umniSvnelovanesi sakomu-

nikacio arxis arqonis SemTxvevaSi. uaxloes momavalSi vapirebT detaluri 

neirkognituri kvlevebis Catarebas am kuTxiT.  
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Tamar Makharoblidze 

The First Georgian Tactile Alphabet 

 Summary 

A tactile alphabet just like a dactyl alphabet is not a written one, but it is used for the 
direct face-to-face communications. However, it also has some forms of recording. A tactile 
alphabet is used for communicating with the Deaf-Blind people. In fact, it is considered to be 
the best and the most successful communication form for this type of people. 

Tactical communication is a set of circumstances. In particular, the dress should be 
appropriate and without any applications. Jewelry should not be represented in the 
communication process, because it is quite a hindrance. The color of the clothing should also 
be taken into account by the contrasting principle. Tactile communications usually are held at 
a close distance between the communicators, and therefore there are also specific require-
ments related to this issue. According to the accepted international standard, communication 
with the Deaf-Blind is established to the right side of the Deaf-Blind person. 

In 2018, together with the Polish colleagues from Humandoc Foundation, I developed a 
Georgian tactile alphabet, based on the international Lorm alphabet. GeoLorm looks as 
follows: 
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nikoloz oTinaSvili 

wyalTan dakavSirebuli leqsika  

frones xeobaSi 

Sesavali 

bunebriv-geografiuli obieqtebis mixedviT toponimTa ramdenime klasi-

fikacia gamoiyofa, esenia: mikro- da makro- toponimia, oronimi, fitonimi, 

urbonimi, hidronimi da sxva. es ukanaskneli aseve geografiuli erTeulia, 

romelic ramdenime cnebas Seicavs da yvela maTganisaTvis amosavali wyalia. 

hidronimi (wylis) obieqtis sakuTari saxelia, amosavalia berZnuli sityva 

`hidros~ (`wyali~), aRniSnavs `wylisas~ wyalTan dakavSirebuls, aqedan 

hidrografia Seiswavlis dedamiwis zedapiris wylebs, hidrologia Seiswav-

lis wylis sivrceebs (cxadaia, 2005:167). rogorc aRiniSna, gaTvaliswine-

buli unda iqnes geografiuli faqtori, romelsac swavlobs enaTmecniereba. 

frones xeobaSi, romelic wylis uxvi sistemebiT gamoirCeva, didi mni-

Svneloba aqvs TiToeuli obieqtis kvlevas, lokalizacias, rogorc mecni-

erulad, aseve politikuri TvalsazrisiT, radgan xeobis CrdiloeTi mxare 

moqceulia okupirebul zonaSi, sadac Sesvla amJamad gaZnelebulia. 

es xeoba moicavs sam mdinares: dvanis, fcisa da lopanis froneebs, 

fcis frones uerTdeba lopanis wyali da amitom am SeerTebis Sedegad uwo-

deben erT frones erT xeobas. s. makalaTia eTnografiul naSromSi _ 

`frones xeoba~ _ aRniSnavs sam mdinares: dvanis, alisa da fcis froneebs 

(makalaTia 1963:3). dasaxelebuli ara aqvs am mdinareTa Senakadebi, maT So-

ris lopanis frone, oJoris wyali da maTi mcire Senakadebi. 

vaxuSti bagrationi Tavis naSromSi _ `saqarTvelos geografia~ _ gani-

xilavs xsenebuli mxaris hidronimias, igi wers: `liaxvis mdinareTa aqeT 

taSiskaramde romelnic mdinare-xevni aRvswereni uwodeben Tvinier Solasa 

froneTa (vaxuSti 1997:83). 

mecnieri kvlav wers: `ruisis dasavliT ars dvaniswyali, breTs dasav-

liT ars fcis wyali, dvanis wyals erTvis xevi Woliburisa, am xevs zeiT 

erTvis xevi wunarisa. am xevs moerTvis dasavleTidan nulis xevi, am xevs 

zeiT mokrTvis aRmosavlidan yornisis xevi, worbiss erTvis am wyals xta-

nis xevi~ (vaxuSti 1997:81,82). 

aqve dasaxelebulia tkocis xevi, RoReTis xevi, breZis wyali, waRvlis 

wyali, abanos wyali da sxvebi. 
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xeobis geografiuli saxelebis Zveli aRweris masalebTan Sedarebis dros 

gasaTvaliswinebelia ramdenime faqtori, romelTa gareSe SeiZleba mcdar 

daskvnamde mivideT. aRwerisas da kvlevisas unda vicodeT misi Zveli da 

axali saxelwodeba, lokalizacia, istoriuli wyaro, romlebic xSirad ar 

emTxveva erTmaneTs imitom, rom saxelebi icvleba formiT, SinaarsiT, zog-

jer ki saqme gvaqvs gauqmebul saxelTan, Cven SemTxvevaSi ki aseve sakuTar 

saxelebTan, romlebic frones xeobaSi dadasturebulia `1715 wlis ruisis 

saepiskoposos davTarSi~, wyalobis sigelebSi, romlebic gacemulia qarT-

lis mefeebis mier. saxeli da gvari SenarCunebulia zogierT toponimSi, 

aseve hidrografiul obieqtebSi, rac saSualebas gvaZlevs, daviwyebas ar 

mieces rogorc toponimi, hidronimi, ise anTroponimi. 

wylis aRmniSvneli terminebi sididis mixedviT sxvadasxvaa: mdinare, 

xevi, Rele, wyali, wyaro, abano, Waobi, romelTa dayofa emyareba fizikur-

geografiul formas, radgan aq mTavari amosavali wyalia, zRvari ki waSl-

ilia, saerTo ki bevri aqvT. aseve erT-erTi mniSvnelovani faqtoria topo-

nimis ganmarteba, rodis aris dasaxelebuli istoriul dokumentSi, romel 

safeodaloSi Sedioda, Seicvala saxelwodeba Tu ara, dRes sad lokaliz-

deba da sxva. 

ZiriTadi nawili 

Cven ganvixilavT frones xeobis hidrografiul obieqtebs, rogorc vaxu-

Sti bagrationis geografiuli aRweris mixedviT, romelic man meTvramete 

saukunis ocian wlebSi ganaxorciela, ise Cveni aRweris masalebs, romle-

bic aseulobiTaa, magram, ZiriTadad, yofili olqis farglebSi, radgan isini 

bevria da amjerad mxolod xeobis zeda nawils warmovadgenT, mcireds ki 

dabali zonisasac. 

hidronimebis aRmniSvnel obieqtebs _ toponimebs naTesaobiTi brunva 

ise aqvT nawarmoebi, rom aRniSnaven prepoziciul wyobas, geografiuli sa-

xeli aris gansazRvreba, win uZRvis sazRvruls: 

liaxvis ru, salTvisis ru, dvanis wyali, fcis wyali, nulis xevi,  

yornisis xevi, xtanis xevi, tkocis xevi, RoReTis xevi, breZis wyali,  

waRvlis wyali, abanos wyali, oJoris wyali (vaxuSti 1997:80-81). 

postpoziciuri wyobis dros geografiuli saxeli mosdevs sazRvruls, 

daerTvis savrcobi a da dgas naTesaobiT brunvaSi: 

xevi Woliburisa, xevi wunarisa, xeoba dvanisa, xevwvrila, Relexevi, 

xevZmara (vaxuSti 1997:81). 
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hidronimebi warmoebis dros, rogorc geografiuli saxelebi, ikvecebian 

an ikumSebian:  

frone _ fronispirebi, mtiliana _ mtilanis mzvare, bostana _ bosta-

nis wyaro, saRoro _ saRoris Rele, kakliana _ kaklis Rele, xevZmara _ 

xevZmaris wyali, qveSa _ qveSis wyali, nabakevi _ nabakris wyali, lerwami 

_ le(r)wmis wyaro, koJaleti _ koJletis wyaro, balTaxeula _ balTxe-

vis wyali, lopani _ lopnis wyali, cixeebi(s) _ cixeva da sxva. 

metaforuli anu sityvis gadataniTi mniSvnelobiT xeobaSi gamoiyofa 

hidronimebi, isini saganTa da movlenaTa Soris msgavsebas gamoxataven. mo-

viyvanT yvelaze ufro damaxasiaTebel magaliTebs: 

wylis gemo, suni: 

soflis saxeli sunisi fcis frones marcxena mxares darqmeulia gogir-

dovani wylis gamo, romelic soflis aRmosavleTiT, kldis piras gamodis. 

1715 wlis ruisis davTarSi sofeli moxsenebulia rogorc surnisi. 

laSebalTa, saxeli darqmeulia frones marcxena mxares gamomavali ma-

riliani mlaSe wylis gamo, romelsac nadir-frinveli etaneba. 

gogirdiani wyali, nasoflar metexSi, romelic laSxebis nasaxlarebis 

axlos gamodis da marcxniv Cadis mdinare froneSi, romelic saTaves iRebs 

mTa mSvildaridan. 

dampalwyali, mdebareobs sofel faTqineTis aRmosavleTiT, tyeSi, Wao-

bia da suni dgas. 

laSeebi, aris mindori sofel nulSi, daaxloebiT 5 heqtari, sadac 

wyaro gamodis da es saxeli ewodeba. laSeebis wyaro gamodis sofel wne-

lisSic. 

wylis temperatura, civi wyaro fcis frones marcxena mxares Zveli 

soflis muRrisis mindorSi. civi wyali fcis frones marcxena mxares so-

fel ionCaSi. Tbili wyali sofel vaxtanaSi, Zveli xrtana. 

niadagis TvisebiT Seqmnili hidronimebi: 

siliTis Rele, nasoflar bzisxevSi, wyali saTaves iRebs TeTri qviSis 

sabadosTan da Cadis froneSi. sulxan-saba ganmartavs, rom `sila ars wvli-

li qviSa~ (sulxan-saba 1993:89). profesori q. ZoweniZe ase ganmartavs 

`sila ayalos Semdeg qvevris Tavze dasayreli wvrili qviSaa, inaxavs si-

sovles, ayalo ro ar gaxmes~ (ZoweniZe, 1974:389). mSrali xevi, sofel 

lopanSi, romelic wyaluxvia gazafxulze Tovlis dnobis dros. 

silaurebi, adgili sofel avnevis aRmosavleTiT, qviSiani, saidanac xevi 

Cadis frones marcxena mxares (dvanis frone). 
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adamianis gvarsaxelidan warmoqmnili hidronimebi: 

sofeli nuli mdebareobs dvanis frones marjvena mxares, romelic 

1715 wlis zemoxsenebuli `aRweriT~ didi sofelia qarTuli mosaxleobiT. 

`aRweraSi~ dasaxelebulia vinme imereli giorgi, xolo TviTon soflis 

aRmosavleTiT hidronims hqvia `imerliaanT wyaro~, romelic dResac ase 

iwodeba. informatorTa cnobiT, swored am adgilebSi ucxovriaT am gvaris 

xalxs, romelTa kvali amJamad sakvlevia.  

amave xeobaze sofeli RverTevi, romelic zemoxsenebuli `aRweriT~ Rve-

rTeTia, sadac saxlobdnen Tamaz, daTuna, beri gvritaZeebi da am gvaris mi-

xedviT dResac aris `gvritaZis wyaro~. aseve dasaxelebulia giorgi Jame-

raSvili, dRes JamuraSvili, xolo SemorCenili hidronimi _ wyaro aris 

`JameraanT wyaro~. sofel arkneTSi cxovrobdnen doijaSvilebi, romlebic 

Semdgom cxinvalis samxreTiT, sofel ergneTSi Casaxldnen da dResac aris 

ubani _ doijaanTi, xolo Zvel sacxovrisSi darCa `doijaanT wyaro~. 

fcis frones sofel xundisubanSi cxovrobdnen raWidan Camosuli ko-

beriZeebi, romlebic Semdgom sxvagan, kerZod ki cxinvalsa da goris sof-

lebSi gadasaxldnen, xolo maTi saxelobis wyaro soflis CrdiloeTiT 

aris `koberaanT wyaro~. 

amave xeobis sofel axalSenSi dResac cxovroben xuciSvilebi, romlebic 

fcis frones marjvena napirze gadmosaxldnen marcxena mxridan. iq Zvel 

nasoflarSi, romelsac dResac aramgama ewodeba, gvarebis mixedviT darCa: 

xuciaanT wyaro, arsenas wyaro, romelic xuciSvili iyo, TviT aramgamis, 

igive sadRobelaSvilebis wyaro, xevi, xuciaanT xevi, gvar fexSvelaSvilis 

mixedviT _ fexSvelaanT tba, aseve filiSvilis mixedviT _ filiaanT xevi, 

JoJuaSvilis mixedviT _ JoJuaanT wyaro~. 

sofeli TiRva xeobis SemaRlebul adgilzea gaSenebuli, sadac RvTis-

mSoblis didi gumbaTovani taZaria agebuli, romelic daviT aRmaSeneblis 

asulma Tamarma 1152 wels aaSena da Zegls aqvs saTanado asomTavruli 

warwera. Zeglis win gadmohquxs ankara wyaro, romelsac dResac `Tamaris 

wyaro~ ewodeba. 

zemoxsenebuli `aRweriT~ TiRvaSi cxovrobda ionCaZis gvaris ramdenime 

ojaxi, maT Soris aTanase ionCaZe, romlis STamomavloba Semdgom samxreTiT, 

soflidan xuTi kilometris daSorebiT dasaxlda da sofels daarqves ionCa, 

igi dResac moqmedi sofelia, xolo `ionCis wyaro~ darCa sofel TiRvaSi. 

sofeli oqona mdebareobs fcis frones marcxena mxares, SemaRlebul 

adgilze, sadac aris ganTqmuli oqonis monasteri. aq iyo didi sofeli, 

sadac garSemo axlac aris mTeli nasaxlarebi, nangrevebi. dRes arsebuli 

qvemo oqona mdinaris marjvena mxares aris gaSenebuli da is warmoiSva 

mosulTa da zemodan CamosaxlebulTa gamoisobiT. mas ewodeboda `dvlebi~, 
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e.i. gvar dvalis mixedviT, romlebic, ZiriTadad, raWidan Camovidnen, aseve 

cxovroben buzalaZeebi, ximSiaSvilebi. hidronimuli obieqtebidan aRsaniS-

navia zemoxsenebul `davTarSi~ dasaxelebuli gvaris, jimuxaZis mixedviT 

`jimuxaanT tba~, aseve Zveli gvaris nakaSiZis `nakaSuri wyaro~, `mamacaanT 

tba~, mraWveli giorgis mixedviT tyeSi _ `mraWvelas wyaro~, dRevandeli 

viTarebiT `sikos wyaro~ _ buzalaZe, ivanes wyaro _ aWaraZe, nefariZis 

wayro _ gvari nefariZidan da sxv. 

dasavleTis frones xeobidan aRsaniSnavia naguTnis abano, wyaro, romelic 

samkurnalod gamoiyeneboda, amJamad ki mitovebulia. qimsebis Rele _ lopanis 

wyalze marjvena Senakadi, saxeli darqmeulia samxaraZeebis Stogvaris mi-

xedviT. ediSelis wyaro _ SubiTiZe. rikaZeebis Rele _ iyvnen aznaurebi da 

dRes gvari iq aRar saxlobs. Tomas wyaro _ gaCeCilaZe iluSas saxelze. 

sul davadastureT aseTi tipis orasze meti hidronimi, romlebic Cveni 

xalxis Semoqmedebis nayofia. 

mcenareebisagan miRebuli hidronimebi: 

bzebis wyaro, Rele _ nasoflar bzisxevSi, jonjlis Rele _ nasof-

lar bzisxevSi, pantawyaro _ gaCeCilaZeebis ubanSi, Telianis Rele _ lo-

panSi, kaklis Rele _ lopanSi, kaprebis wyaro _ lopanSi, mayvlianis way-

ro _ WuruxevSi, borbala (msxlis jiSi) wyaro _ wnelisi, Teliani Rele 

_ wnelisSi, wifliTi (nasoflari) Rele, bzebis wyaro _ rodineTSi, tyis 

piris wyaro _ metexSi, Sindaris wyaro _ sofel SindaraSi da sxva. 

frones xeobaSi hidronimTa raodenoba sakmaod soliduria, magram Ca-

morCeba toponimTa raodenobas, romelic sxvadasxva ZeglebSia dadasture-

buli. CamoTvlili hidronimebis garda, romelic orasze metia, bevri kidev 

gvaqvs aRnusxuli, maT Soris mcire Senakadebi, Releebi, wyaroebi, romle-

bic Semdgom iqneba warmodgenili. interess iwvevs TviT saxelwodeba frone, 

aseve sxva saxelebic etimologiurad. 

sulxan-saba aRniSnavs `fre wyaro Wisa~ (sulxan-saba 1993). al. Rlonti 

aRniSnavs, rom xalxSi gavrcelebulia gamoTqmebi: `wamovida frone; imdeni 

iwvima, frone dadgao~. aseT axsnas ver daveTanxmebiT, radgan, jer erTi, 

foni xalxuri etimologiiT Txel wyals niSnavs, miTumetes yvela xeobaSi 

Cawerili masalebi amas gvidastureben, meore is, rom, isev sulxan-sabas 

ganmartebiT, `xolo didTa mdinareTa sada kacTa mier ganvlad SesaZlebe-

li ars, uwodT fonsa~ (sulxan-saba 1993). es ganmarteba aseve gameorebu-

lia leqsikonis 393-e gverdze, 

ara marto frones xeobaSi, liaxvis xeobaSic gvxdeba aseTi saxelwo-

debebi: fonTxela, foni, Txeli wyali, roca mdinare iklebs da xalxi fe-

xiT gadioda meore napirze. 
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xeoba indikatoriani hidronimebisa da TviTon wyaroebis simravliTac 

gamoirCeva, risi mizezic mxaris landSaftis dabali zona SeiZleba iyos, 

sadac yvela dasaxelebul punqtSi Webia amoRebuli. 

xeobaSi SedarebiT naklebad gamoiyofa hidrosufiqsi _ ur-a, disimila-

ciiT ul-a. amgvarad aris warmomdgari mdinareTa saxelebi: mSvildaura, ro-

melic mSvildauris mTaSi iRebs saTaves da frones marjvena Senakadia; aba-

noula, fcis wylis Senakadia; fciula, saTaves iRebs gomarTis mTaSi da 

mtkvris marjvena Senakadia; Wurula _ Wuruxebis marjvena Senakadi; RoRu-

ra _ fcis Senakadi da sxv. 

Sedegebi da daskvnebi 

Cven mier warmodgenili masala da misi analizi, romelic frones xeo-

bis hidronimias da nawilobriv toponimias exeba, siaxled unda miviCnioT 

leqsikologiaSi. xeobis hidronimia da toponimia droSi gamZle gamodga 

da Cvenamde moaRwia. 
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Nikoloz Otinashvili 

Water-Related Vocabulary in the Valley of Prone 

Summary 

Several classifications of toponyms will be allocated according to natural-geographical 
objects. These are micro and macro toponyms, oronyms, hydronyms and others. Hydronym 
comes from the Greek word “Hydros” _ water, connected with water. 
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The Valley of Prone is located in Upper Kartli, which is distinguished by an abundant 
water system. The research and localization of each object here has great importance, both 
from scientific and political view, as the northern side of the valley is located in the occupied 
zone. The valley includes three rivers: the Dvani Prone, the Ptsa Prone and the Lopani Prone.  

There are differences between water denoting terms according to their size: mdinare, 
veli, ghele, tskali, tskaro, abano, tchaobi. 

In the toponyms hydronyms are used as attributes: Dvanistskali (Dvani Water), 
Nuliskhevi (Nuli Ravine), Abanostskali (Abano Water), etc.  

In case of postposition, the geographical name moves to the second place. For example, 
Khevi Tsunarisa (the Ravine of Tsunari), Kheoba Dvanisa (the Valley of Dvani). 

The hydronyms of Prone Valley either express similarity between things and events, or 
are derived from a person’s name or surname.  
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ 2019 _ ISSUES OF LINGUISTICS 
 

eTer soselia 

glotoqronologia da leqsikostatistika1 

maTematikuri meTodebis gamoyeneba enaTmecnierebaSi ukve XIX saukuni-

dan iwyeba da gansakuTrebiT aqtiuri xdeba struqturuli lingvistikis 

CamoyalibebasTan erTad; Semdgom aqtiurad gamoiyeneba tipologiaSic da 

fexs ikidebs SedarebiT-istoriul enaTmecnierebaSic. am ukanasknelSi yve-

laze efeqturi da farTod gavrcelebuli aRmoCnda amerikeli lingvistis, 

moris svodeSis mier SemoTavazebuli meTodi (svodeSi 1952; 1960), rome-

lic glotoqronologiis saxelwodebiT aris cnobili (mas xSirad moixse-

nieben rogorc leqsikostatistikur meTods) da romelsac didi gamoxma-

ureba mohyva (rogorc momxreebis, ise mowinaaRmdegeebis mxridan). Tumca, 

unda aRiniSnos, rom leqsikostatistikasa da glotoqronologias erTmane-

Tisagan ganasxvaveben da am gansxvavebis Sesaxeb xazgasmiT aRiniSneboda 

1999 wels makdonaldis arqeologiuri kvlevis institutis (kembrijis 

universiteti) mier organizebul saerTaSoriso simpoziumze `qronologi-

uri siRrme istoriul enaTmecnierebaSi~ (renfriu, makmahoni, traski 2000). 

leqsikostatistika gulisxmobs leqsikonze dayrdnobiTa da maTematikuri 

meTodebis gamoyenebiT or monaTesave enas Soris droSi daSorebis gamoTv-

las. glotoqronologia, ra Tqma unda, leqsikostatistikur gamoTvlebs 

emyareba, magram ufro Sors midis, enobrivi divergenciis absolutur Ta-

riRebs adgens, anu, faqtobrivad, qronologiur siRrmes gansazRvravs gene-

alogiuri xis TiToeuli kvanZisa Tu fuZeenisTvis.  

glotoqronologiis ZiriTadi principebis ganxilvamde unda aRiniSnos, 

rom leqsikostatistikuri meTodebis Semotana SedarebiT-istoriul enaT-

mecnierebaSi, faqtobrivad, saTaves iRebs moris svodeSis maswavleblis, 

eduard sepiris Semdegi gamonaTqvamidan: `monaTesave enaTa mocemul ganS-

toebaSi rac ufro metia gansxvaveba enebs Soris, savaraudod, miT meti 

dro dasWirdeboda amgvari gansxvavebebis warmoqmnas~ (sepiri 1916:76). 

kidev ufro adre, 1850 wels robertGgordon laTamma gamoTqva sainte-

reso mosazreba, romelic glotoqronologiisaTvis uaRresad mniSvnelovan 

                                                 
1  winamdebare statiis Semoklebuli redaqtirebuli varianti Sesulia saxelmZRva-

neloSi: T. gamyreliZe, z. kiknaZe, i. Saduri, n. Sengelaia, Teoriuli enaTmecnie-
rebis kursi, Tbilisis universitetis gamomcemloba, Tbilisi 2003, 2008 (I-II 
gamocemebi). 
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cnebas _ enobrivi cvlilebis siCqares _ ukavSirdeboda. laTamis azriT, 

`saSualo siCqare, rac enobrivi cvlilebebisTvis aris damaxasiaTebeli, 

SeiZleba miaxloebiT gamovTvaloT~ da, amdenad, `aseve miaxloebiT SeiZle-

ba gamovTvaloT maqsimumi im gansxvavebebisa, rac drois garkveul konkre-

tul periodSi SeiZleba gaCndes or an met enas Soris~ (r. g. laTamis mo-

sazrebis citirebisaTvis ix.: haimsi 1960:338). man, samwuxarod, Tavisi es 

uaRresad sayuradRebo mosazreba aRar ganaviTara da mosalodneli kvanti-

tatiuri meTodic aRar Camoyalibebula.  

SeiZleba iTqvas, rom pirveli maTematikuri meTodi, romlis mixedvi-

Tac, SeiZleboda enaTa genetikuri siaxlovis gamoTvla, ekuTvnoda alfred 

kroebersa da Carlz duglas kretiens (kroeberi, kretieni 1937). aRniSnuli 

meTodi, Tavis mxriv, emyareboda poloneli anTropologebis (ian CJekanovs-

kisa da stanislav klimekis) mier SemoTavazebul meTods, romelic far-

Tod gamoiyeneboda anTropologiasa da eTnografiaSi. kroeberisa da kreti-

enis meTodis arsi iyo SemdegSi:  

mocemulia fiqsirebuli sia enobrivi maxasiaTeblebisa; enaTa nebismieri 

wyvilisaTvis (L1 da L2) gamoiTvleba sidideebi: a (saerTo maxasiaTeblebis 

raodenoba, e.i. im maxasiaTeblebis raodenoba, romlebic dasturdeba ro-

gorc L1-Si, ise L2-Si), b (im maxasiaTeblebis raodenoba, romlebic das-

turdeba L1-Si, magram ar dasturdeba L2-Si), c (im maxasiaTeblebis ra-

odenoba, romlebic ar dasturdeba L1-Si, magram dasturdeba L2-Si), d (im 
maxasiaTeblebis raodenoba, romlebic ar dasturdeba arc L1-Si da arc L2-

Si); Semdgom am sidideebis mixedviT aigeba e.w. faqtoruli (kontingentu-

robis) cxrili da saTanado gamoTvlebiT dgindeba korelaciurobis koefi-

cienti, e.w. tetraqoruli korelaciis koeficienti. erTi SexedviT, am me-

Todis amosavali cnebebi TiTqos martivi Cans, magram mTlianad meTodi ram-

denadme problemuria: gaugebaria, ra principiT unda Sedges maxasiaTebelTa 

sia, ra interpretacia unda mieces korelaciurobis koeficients (gansakuT-

rebiT im SemTxvevaSi, roca uaryofiTi ricxviT gamoixateba), an enaTa wyvi-

lebisTvis miRebuli Sedegebi rogor SevuTavsoT erTmaneTs enaTa didi 

ojaxis SemTxvevaSi. savaraudod, swored am problemuri sakiTxebis gamo 

kroeberisa da kretienis meTods farTo praqtikuli gamoyeneba ar hqonia. 

Semdgom kidev ramdenime statistikuri meTodi iqna SemoTavazebuli 

enaTa genetikuri siaxlovis gamosaTvlelad (maT Sorisaa: alan rosis, henri 

alan glisonisa Tu sxvaTa meTodebi), Tumca yvelaze meti popularoba moris 

svodeSis meTodma moipova, romelic, rogorc aRvniSneT, XX saukunis 50-

iani wlebis dasawyisSi Seiqmna. 

tradiciuli SedarebiT-istoriuli enaTmecnierebis farglebSi enaTa ge-

netikuri siaxlovis gansazRvra SeiZleboda mxolod relatiuri qronolo-
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giis TvalsazrisiT, rac gulisxmobs monaTesave enaTa ojaxSi an erT enaSi 

momxdari cvlilebebis droSi Tanmimdevrobis gansazRvras, zusti daTari-

Rebis gareSe. 

relatiuri qronologiis sailustraciod ganvixiloT ramdenime enob-

rivi cvlileba qarTvelur enebSi. magaliTad, qarTvelur enaTa genealogi-

uri xis cnobili modelis (e.w. deetersis sqema) mixedviT, qarTvelur enaTa 

fuZeenas, saerToqarTvelurs, divergenciis procesis Sedegad, yvelaze adre 

gamoeyo svanuri, rogorc damoukidebeli ena, xolo qarTul-zanuri (qar-

Tul-megrul-lazuri) erTianoba SenarCunebul iqna; mxolod mogvianebiT 

moxda am erTianobidan jer qarTulis, rogorc damoukidebeli enis, Camoya-

libeba, Semdgom ki megrulisa da lazurisa. 

calke erT enaSi momxdar cvlilebebTan dakavSirebuli relatiuri qro-

nologiis sailustraciod SeiZleba ganvixiloT zanurSi iseTi mniSvnelo-

vani enobrivi cvlilebebis droSi urTierTmimarTebis dadgena, rogorebi-

caa: xmovanTa gadaweva, sonantTa vokalizacia, sibilantur spirantTa da 

afrikatTa saTanado gadawevebi. SedarebiT-istoriuli kvlevis Sedegad dad-

genilia (gamyreliZe, maWavariani 1965:73-144), rom xmovanTa e.w. gadaweva 

zanurSi qronologiurad ufro adreuli procesia, vidre sonantTa voka-

lizacia (sonantis marcvlovani alofonis V+S saxiT Camoyalibeba); Tavis 

mxriv, xmovanTa gadawevas win uswrebda sibilantur spirantTa da afri-

katTa saTanado gadawevebi (magaliTad, Suasibilanturi */Z1, c1, w1, z1, s1/ 

rigis ukan gadawevis Sedegad Camoyalibda SiSina Tanxmovnebi zanurSi); so-

nantTa vokalizacias aseve win uswrebda */l/-s */r/-Si gadasvla zogierT 

formaSi (aRniSnuli cvlileba kanonzomier xasiaTs atarebda, rac damava-

li Riaobis kanonSia asaxuli). 

aseve, SeiZleba gavixsenoT svanurSi fonemur cvlilebaTa relatiuri 

qronologia, romelic kargad aris Seswavlili (gamyreliZe 1968). 

yvelaze adreuli cvlileba svanurSi (rac svanur da zanur arealebs 

erT dasavlur-qarTvelur arealSi aerTianebda) iyo sibilantur spirantTa 

da afrikatTa rigebis saTanado gadawevebi. amaTgan Suasibilantur afri-

katTa */Z1, c1, w1/ rigma presvanurSi mogvca Sesabamisi */j, C, W/ rigi, ra-

sac presvanurSive mohyva afrikatebis spirantizacia harmoniul kompleq-

sebSi; am process Tan daerTo araglotalizebul */j/ da */C/ fonemaTa de-

zafrikatizacia garkveul sxva poziciebSic da glotalizebuli */W/ fone-

mis gadasvla /h/ fonemaSi; */j/ da */C/ fonemaTa dezafrikatizaciis proce-

sis dasrulebis Semdeg iwyeba sonantTa vokalizaciis procesi da Sedegad 

sonantis marcvlovani alofonisagan miiReba V+S mimdevroba. svanurSi qro-
nologiurad yvelaze gviandelia /g, q, k/ TanxmovanTa asibilaciis procesi, 
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romelsac, savaraudod, win uswrebda xmovanTa umlautizacia (an, SesaZ-

loa, es ori procesi Tanadrouli yofiliyo). 

absoluturi qronologia, relatiuri qronologiisagan gansxvavebiT, 

gulisxmobs enobrivi modelebis SedarebiT zust daTariRebas. glotoqrono-

logia swored absoluturi qronologiis SesaZleblobas iZleva. fuZeena, 

romelic ganixileba rogorc drosa da sivrceSi arsebuli realuri ena, 

Tavis mxriv, enobriv models warmoadgens, romlis divergenciis procesi 

sqematurad asaxulia mocemuli fuZeenidan momdinare monaTesave enaTa oja-

xis genealogiuri xis modelSi. glotoqronologiuri meTodis gamoyenebiT 

SesaZlebeli xdeba monaTesave enaTa genealogiur xeSi, rogorc fuZeenis 

donis (ufro zustad, fuZeenis daSlis uSualod wina periodis), aseve kon-

kretuli kvanZebis doneTa (romlebic fuZeenis divergenciis procesis gan-

sxvavebul doneebs Seesabameba) daTariReba. 

glotoqronologia, romelic m. svodeSma SemogvTavaza, emyareba enob-

rivi cvlilebebis iseT models, romelic analogiuria radioaqtiuri daS-

lis procesisa. glotoqronologiis mixedviT, enaSi leqsikonis cvlilebis 

(cveTis) procesi radioaqtiuri daSlis procesis msgavsia da, amdenad, Se-

saZlebelia, SemuSavdes daTariRebis meTodi, analogiuri arqeologiaSi far-

Tod gamoyenebuli e.w. radiokarbonuli daTariRebis meTodisa. am meTodis 

arsi aseTia: yovel cocxal organizmSi (adamiani, cxoveli, mcenare) Sedis 

radioaqtiuri naxSirbadi _ naxSirbadis aramdgradi izotopi (e.w. naxSir-

badi-14), romelic radioaqtiuri daSlis Sedegad gardaiqmneba azotad; coc-

xali organizmi sicocxlis ganmavlobaSi ganuwyvetliv ivseba radioaqtiuri 

naxSirbadiT da sanam organizmi cocxalia, masSi procentuli Tanafardoba 

naxSirbadis radioaqtiur (aramdgrad) da stabilur (mdgrad) izotopebs 

Soris mudmivia.  

enobrivi cvlilebebis analogiuri modelis SesamuSaveblad svodeSis-

Tvis upirvelesi amocana iyo, SeemuSavebina konkretuli sia (N raodenobis 

CamonaTvali) iseTi mniSvnelobebisa, romlebic yvela enaSi iqneboda leqsi-

kalizebuli (iqneboda universaluri), ar daeqvemdebareboda sesxebasa Tu 

sxva kulturul (an interkulturul) zegavlenebs, e.i. iqneboda sakmaod 

medegi cvlilebebis mimarT. aseTi sia marTlac SemuSavda, igi cnobilia ba-

zisuri leqsikonis an Zireuli leqsikis saxelwodebiT (mas moixsenieben, 

aseve, rogorc `svodeSis sias~) da masSi Sesulia iseTi mniSvnelobebi, 

rogorebicaa: sxeulis nawilebi, ricxvebi (mcire raodenobis Sesabamisi), 

naTesaobis martiv terminTa Sesabamisi mniSvnelobebi, topografiul ter-

minTa Sesabamisi mniSvnelobebi, bunebrivi movlenebi, piris, CvenebiTi da 

kiTxviTi nacvalsaxelebi, adamianis ZiriTadi (sasicocxlo) aqtivobebi,.. 
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gasagebia, rom amgvari sia saboloo saxiT Tavidanve ar Camoyalibebula, 

droTa ganmavlobaSi zustdeboda siaSi Semavali erTeulebica da maTi rao-

denobac (N); sabolood ki Camoyalibda svodeSis siis ori varianti: 100-

sityviani da 200-sityviani (romelic Tavidan 215-sityviani iyo) siebi. svo-

deSis sia moiazreba rogorc paraleli radioaqtiuri naxSirbadis sawyisi 

raodenobisa cocxal organizmSi.  
amosavali ZiriTadi leqsikis siis dadgenis Semdgom saWiro iyo Ziri-

Tadi leqsikis cveTis procesis gaazreba da am procesis saSualo siCqaris 

dadgena. ZiriTadi leqsikis cveTis procesSi igulisxmeba droTa ganmavlo-

baSi ZiriTadi saleqsikono erTeulebis axli formebiT Canacvlebis pro-

cesi (fonetikuri cvlilebebi siaxled ar iTvleboda). aRniSnuli procesi 

moiazreba rogorc analogi radioaqtiuri naxSirbadis daSlis procesisa.  

empiriul masalaze dayrdnobiT, konkretul enobriv monacemebze Cata-

rebulma gamokvlevebma aCvena, rom ZiriTadi leqsikis Canacvlebis siCqare 

mudmivi sididea. Tavdapirvelad ganxiluli iyo enaTa ori wyvili: erTi 

mxriv, indielebis ori ena (nutka da kvakiutli), xolo meore mxriv _ ing-

lisuri da germanuli. dadginda enaTa TiToeul wyvilSi amosavali ZiriTadi 

leqsikonidan SemorCenili saerTo masalis wili: indielTa zemoT aRniS-

nul or enaSi saerTo aRmoCnda ZiriTadi leqsikis 30%, xolo inglisursa 

da germanulSi _ 59%. ramdenadac cnobili iyo, rom inglisurisa da ger-

manulis gamoyofa daaxloebiT 1100 wlis winaT moxda, SesaZlebeli gaxda 

gamoTvla Canacvlebis siCqarisa, romlis mixedviTac ganisazRvra indielTa 

mocemuli ori enis asaki, anu qronologiuri siRrme, romelic am enebs 

maTi saerTo fuZeenidan aSorebda (svodeSi 1952; 1960). 

ZiriTadi leqsikis Canacvlebis siCqaris dadgenaSi didi wvlili Seitana 

lizis kvlevebma (lizi 1953), romelmac Seiswavla enaTa 13 wyvili (maTi 

qronologiuri siRrme cnobili iyo) da daadgina, rom Canacvlebis siCqare 

mudmivi sididea, ar aris damokidebuli arc droze, arc konkretul enaze 

da saSualod udris 19%-s aTaswleulSi, 200-sityviani siis mixedviT.  

svodeSis modelSi gamoTvlebi emyareba ara cvlilebis siCqares, aramed 

SenarCunebis zomas, romelic gviCvenebs, erT aTaswleulSi ZiriTadi leq-

sikis ra nawili SenarCundeba. gasagebia, rom Tu leqsikis Canacvlebis siC-

qare mudmivi sididea, SenarCunebis zomac mudmivi iqneba. zemoT mocemuli 

monacemebis mixedviT, 200-sityviani leqsikonisTvis SenarCunebis zoma iq-

neba 0,81 (81%). empiriul masalaze dayrdnobiT dadginda SenarCunebis zoma 

100-sityviani leqsikonisTvisac _ 0,86 (86%). SenarCunebis zomis mixedviT 

Tu vimsjelebT, gamodis, rom ZiriTadi leqsikis SenarCuneba geometriuli 

progresiiT klebulobs, rac Semdegi formuliT gamoixateba: 
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c = rt,      (1) 
sadac t aRniSnavs dros aTaswleulebSi, c _ ZiriTadi leqsikidan t drois 
gavlis Sedeg mocemul enaSi SemorCenil erTeulTa raodenobas, xolo r _ 
SenarCunebis zomas.  

rodesac c da r cnobilia, t Semdegnairad gamoiTvleba:  ݐ = ݎ݃݋݈ܿ ݃݋݈                                                            (2) 
warmodgenili formuliT gamoiTvleba dro, romelic aSorebs ama Tu 

im enas misi winapari enisagan, anu gamoiTvleba droSi daSorebebi monaTesa-

ve enaTa genealogiur xeSi erTi ganStoebis gaswvriv. magram rodesac erTi 

enidan momdinare ori an meti enis monacemebs vadarebT erTmaneTs, maSin: 

ori enis SemTxvevaSi (1) formulaSi t gaormagdeba, xolo sazogadod n ra-
odenobis enaTa SemTxvevaSi (1) formula miiRebs Semdeg saxes: 

c = rnt.     (3) 
aqedan t Semdegnairad gamoiTvleba:  ݐ = ݎ݃݋݈ ݊ܿ݃݋݈ .                                                       (4) 
1950-ian da 1960-ian wlebSi lingvistebi aqtiurad dainteresdnen glo-

toqronologiuri gamoTvlebiT; gamoqveynda sakmaod bevri statia da gamo-

ikveTa rogorc pozitiuri, ise negatiuri (zogjer neitraluric) damoki-

debuleba svodeSis modelis mimarT. 

aRsaniSnavia, rom glotoqronologiuri gamoTvlebi Catarda qarTvelur 

enebzec (klimovi 1952; gamyreliZe, maWavariani 1965:17) da absoluturi qro-

nologiis miRebuli Sedegebi saerToqarTveluri fuZeenisa da qarTvelur 

enaTa Camoyalibebis Semdeg suraTs warmogvidgenen:  

100-sityviani siis mixedviT, fuZeenidan svanuri enis gamoyofa unda 

dawyebuliyo Cvens welTaRricxvamde II aTaswleulis Semdeg, xolo qarTul-

zanuri erTianobis daSla Cvens welTaRricxvamde VIII saukunisTvis ivara-

udeba. ramdenadme gansxvavebulia daTariReba 200-sityviani siis mixedviT: 

fuZeenidan svanuri enis gamoyofa TariRdeba X saukuniT Cvens welTaRric-

xvamde, xolo qarTul-zanuri erTianobis diferenciacia ivaraudeba Zveli 

da axali welTaRricxvebis mijnaze. 

miuxedavad imisa, rom am ori gamoTvlis Sedegad miRebuli absoluturi 

qronologiis TariRebi gansxvavebulia, sagulisxmoa is faqti, rom qrono-

logiur manZili svanuris, rogorc damoukidebeli enobrivi erTeulis, Ca-

moyalibebasa da qarTul-zanuri erTianobis diferenciacias Soris daaxlo-

ebiT erTi da igivea: orive gamoTvlis mixedviT, saerToqarTveluridan sva-
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nuris gamoyofa daaxloebiT erTi aTaswleuliT win uswrebs zanur-qarTu-

li erTianobis daSlas. 

rac Seexeba svodeSis glotoqronologiuri gamoTvlebis mimarT damo-

kidebulebas, garda imisa, rom garkveuli problemebi ukavSirdeboda Ziri-

Tad leqsikons (ramdenad universaluria es leqsikoni, Rrmad wasuli fo-

netikuri cvlilebebis Sedegad zogjer cnebis amocnoba Wirs, zogjer erT 

cnebas ramdenime gamoxatuleba ukavSirdeboda da sxv.), yvelaze did kiTx-

viT niSans aCenda ZiriTadi leqsikonis cvlilebis siCqaris sidide, ufro 

zustad, am sididis mudmivobis sakiTxi: ZiriTadi leqsikonis e.w. `cveTa~ 

marTlac mudmivi siCqariT mimdinareobda?  

aRniSnul problemasTan dakavSirebiT r. lizi Tavidanve SeniSnavda, rom 

sxvadasxva mniSvneloba SesaZloa sxvadasxva siCqariT icvlebodes (lizi 

1953). TviT m. svodeSmac xom Canacvlebis siCqare (R) sxvadasxvagvarad gan-
sazRvra 200-sityviani da 100-sityviani leqsikonebisTvis (svodeSi 1955). 

danarCen mkvlevarTagan erT-erTi pirveli, romelmac aRniSna R-is gansxvave-
buli mniSvnelobebis Sesaxeb, iyo m. juzi (juzi 1964:237): ZiriTadi leq-

sikis sia man jgufebad dayo da TiToeuli jgufisTvis R-is sidide gansx-
vavebulad gansazRvra. Semdgom i. daienma aRniSna, rom R-is gansxvavebuli 

mniSvnelobebi msgavsi iyo enaTa gansxvavebul ojaxebSi (daieni 1964). mogvi-

anebiT, amave problemas ikvlevdnen l. kavali-sforca da u. vangi (kavali-

sforca, vangi 1986:38-55). 

mniSvnelovania rus lingvistTa wvlili ZiriTadi leqsikonis cvlile-

bis siCqaris dadgenasTan dakavSirebiT. m. juzisa da i. daienis Tanadrou-

lad, maTgan damoukideblad, a. dolgopolskimac daadgina, rom ZiriTadi 

leqsikonis cvlilebis siCqare (R) gansxvavebuli mniSvnelobebisTvis gans-

xvavebulia. man 140 enis monacemebze dayrdnobiT gamoyo 15 mniSvneloba,2 

romlebic daalaga stabilurobis klebis mixedviT (dolgopolski 1964). 

svodeSis glotoqronologiis daxvewa-dazustebis Semdgomi cvlileba 

ukavSirdeba s. a. starostinis saxels. m. svodeSis formulisgan gansxvave-

biT, starostini Tavis gamoTvlebSi emyareba ara SenarCunebis zomas, ara-
med cvlilebis siCqares da cdilobs am ukanasknelis mniSvnelobis dazus-

tebas. s. starostinis azriT, glotoqronologiaSi momuSave nebismieri 

lingvisti grZnobs, rom yvela sityvas (Tundac svodeSis 100-sityviani 

                                                 
2  stabilurobis klebis mixedviT dalagebuli mniSvnelobebia (a. dolgopolskis 

mier gamoyofili): I piris niSani; ori; II piris niSani; vin/ra; ena (organo); sa-
xeli; Tvali; guli; kbili; zmnuri uaryofa; frCxili; tili; cremli; wyali; 
mkvdari. 
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bazisuri leqsikonis mixedviT) SenarCunebis erTnairi Sansi ara aqvs.3 moce-

muli konkretuli mniSvnelobis sityvisTvisac ki cvlilebis siCqare gans-

xvavebuli iqneba enebis mixedviT, ramdenadac igi kulturul garemocvazec 

unda iyos damokidebuli.  

empiriuli masalis safuZvelze, s. starostinma ramdenadme daazusta 

cvlilebis saSualo siCqaris sidide da imis gaTvaliswinebiTac, rom 

qronologiuri siRrmis gazrdasTan erTad bazisuri leqsikonis cvlilebis 

siCqare klebulobs, garkveuli koreqtivebi Seitana m. svodeSis formula-

Si da absoluturi qronologiis gamoTvlis formula sabolood Semdegi 

saxiT warmoadgina: ݐ = ඨ ln (N(t)−(5)                                                             ,(ݐ)ܰߣ 

sadac: t aRniSnavs dros mocemuli enis damoukideblad ganviTarebis dasaw-

yisis momentidan garkveul momdevno momentamde (izomeba aTaswleulebSi); 

λ aris bazisuri leqsikonis (igulisxmeba 100-sityviani) cvlilebis (`cve-

Tis~) siCqare da misi saSualo mniSvneloba tolia 0,05-is; N(t) aris ba-
zisuri leqsikonidan SemorCenili sityvebis wili t momentisaTvis.  

aRniSnuli formula muSaobs erTi enisTvis. ramdenime monaTesave enis 

SemTxvevaSi, zogadad _ n raodenobisa, am enaTa uSualo fuZeenis daTa-

riRebisaTvis formula (5) Semdeg saxes miiRebs: 

ݐ =  ඨ ln ௡ܰ (ݐ)−݊ ߣ ඥ ௡ܰ (ݐ)೙ ,                                                  (6) 
sadac Semodis Nn(t) sidide, romelic aRniSnavs n raodenobis monaTesave 
enebSi bazisuri leqsikonidan (igulisxmeba 100-sityviani) yvela am enaSi Se-

morCenili Sesatyvisobebis raodenobas. 

dabolos, kidev erTi mniSvnelovani cvlileba: s. starostonma klasi-

kuri glotoqronologiis maTematikuri aparati gadmoitana Zirebze. man 

Seiswavla sxvadasxva enaSi gansxvavebuli tipis teqstebSi originaluri 

Zirebis (igulisxmeba, rom es Zirebi mocemuli enis kuTvnilebaa da ar war-

moadgenen nasesxobebs) sixSiruli ganawileba da daadgina, rom gamoTvlebi 

SeiZleba Catardes nebismieri teqstidan amokrebil 100 originalur Zirze. 

gasagebia, rom am SemTxvevaSi λ-s mniSvneloba gansxvavebuli iqneba. empiri-

ul masalaze dayrdnobiT dazustda λ-s mniSvneloba: λ = 0,035.  
                                                 
3  aq SeiZleba movixmoT s.starostonis magaliTi: 100-sityviani siidan sityvebs 

`me~, `Sen~, `yuri~ SenarCunebis ufro meti Sansi aqvT, vidre sityvebs: patara~ 
an `kani~ (starostoni 1989:15). 
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Zirebze dayrdnobiT Catarebuli gamoTvlebidan Cans, rom igi meti si-

zustiT xasiaTdeba. am meTods s. starostini Ziris glotoqronologias 
uwodebs. gamoTvlebi Ziris glotoqronologiis meTodis mixedviT auci-

leblad gulisxmobs, rom winaswar Catarebuli unda iyos sakvlevi enis 

(enebis) dawvrilebiTi, faqizi istoriul-SedarebiTi analizi.  

sazogadod, glotoqronologias did zians ayenebs misi araswori gamo-

yeneba naklebad Seswavlili enobrivi monacemebis mimarT. gvinda statia da-

vasruloT s. starostinis sityvebiT: `vfiqrobT, momavalSi, SedarebiTi 

fonetikisa da etimologiis dazustebis Semdeg, Ziris glotoqronologiam 

mniSvnelovani roli unda Seasrulos enaTa Soreuli naTesaobis dadgenasa 

da maTi genealogiuri klasifikaciis agebaSi~ (starostini 1989:30). 
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Ether Soselia 

Glottochronology and Lexicostatistics 

Summary 

Time depth constitutes one of the most difficult problems in the comparative-historical 
linguistics. The technique of glottochronology proposed in the late 1940s and early 1950s by 
M. Swadesh was aimed at solving the problem. 

Before discussing the main principles of glottochronology, there are presented 
lexicostatistical methods that actually started from E. Sapir. They are: R. G. Latham’s 
viewpoint, A. L. Kroeber & C. D. Chretien’s mathematical method, statistical methods 
proposed by A. S. C. Ross, H. A. Jr. Glison and others authors. 

M. Swadesh’s model is used to calculate absolute chronology. The difference between 
absolute chronology and the relative one is exemplified by the data from the Kartvelian 
languages. 

M. Swadesh’s glottochronological model, being the best known, is closely analogous to 
the radioactive dating method widely used in archaeology. The first main claim for the 
glottochronological dating method was to arrive at a list of N meanings that could be found in 
every language (being universal) and that ought to be resistant to borrowing and other cultural 
(and inter-cultural) influences. Such a list has been developed, and it is known as basic-core 
vocabulary or Swadesh-list, which has two versions: 100-word and 200-word lists. 

The following main claim was to define the value of the rate of basic vocabulary change 
(‘morpheme decay’) process, and the value was assumed to be universal and constant. Based 
on the empirical data, the value of the change range has been determined: it approximately 
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equals 13% per millennium for the 100-word list, and 19% per millennium for the 200-word 
list. M. Swadesh bases his calculations of time depth on the value of the retention rate 
(percentage of the retained forms), denoting it by r (r = 87% per millennium for the 100-word 
list; and r = 81% per millennium for the 200-word list). So, the formula is as follows: ݐ =  ݎ݃݋݈ܿ݃݋݈ 

(c denotes the amount of the retained forms, and t stands for the time depth, in millenniums). 
Swadesh’s formula was widely used by different scholars for a broad range of languages, 

and sometimes the attitude towards glottochronology was even negative. 
Later S. Starostin, a Russian scholar, played a great part in the refinement of Swadesh’s 

model. Based on some theoretical background and a vast empirical data, he has made some 
corrections in the time depth formula and proposed that the calculation of time depth could be 
related to the roots (different from Swadesh’s glottochronology, which relate to the words 
from the basic-core vocabulary), more exactly, to 100 original (non-loaned) roots chosen 
from any text. 

Generally, any lexicostatistical or glottochronological study of the language (languages) 
should be preceded by a thorough comparative-historical analysis. 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ 2019 _ ISSUES OF LINGUISTICS 
 

maguli RambaSiZe 

dinamikuri modaluri semantikis  

gamomxatveli analizuri da sinTezuri  

zmnuri formebi qarTul samwerlobo enaSi1 

dinamikuri, SesaZleblobis semantika Tavdapirvelad Zvel qarTulSi aRwe-

riTad iyo gamoxatuli.2 Sinagani an SeZenili unari, codna da situaciiT 

ganpirobebuli SesaZlebloba, rogorc wesi, gamoixateboda ჴel-ewifebis da 

Zal-uZs>Zal-uc rTuli sinonimuri mniSvnelobis mqone zmnebiTa da maTgan 

miRebuli saxelzmnuri analizuri formebiT. erTi mxriv, gvqonda: ჴel-ewi-

febis, ჴelmwifebaჲ aqus, ჴelmwife ars, meore mxriv, Zal-uZs>Zal-uc, Sem-

Zlebel ars, SesaZlo ars (Cemda, Senda, misda...), SeZlebaჲ aqus, Zali aqus, 

Zali Seswevs, Zali moeca tipis formebi.  

ჴeli aris adamianis sxeulis nawili, romlis saSualebiTac adamians Se-

uZlia Seasrulos moqmedebaTa umetesi nawili. ჴel Zirze wifeba (`weva, mo-

wevna, miwevna, gaTanasworeba, moaxleba, movlineba~ (abulaZe 1973:549,481, 

254,287)) zmnuri komponentis darTviT viRebT rTul zmnas, ჴel-wifeba, 

Semdegi mniSvnelobiT _ `SeZleba, ufleba, gabedva~ (abulaZe 1973:569). wi-

feba zmna rTul zmnaSi monawileobs rogorc obieqturi (amis kacisa patiJi 

me araraჲ ჴel-mewifebis (ag. lit. Zegl. 32:7 Titus), ise – subieqturi wyo-
bis formebiT (aramed vecxlisa misTჳs, romel sTqu vedri gabaelis Tana, 

viTar ჴel-viwifo moRebad? (S 5:2 Titus) (imnaiSvili 1996:543). 

Zal-uc zmnis pirveli komponenti saxelia (Zal-i _ `Zala, SeZleba, Zli-

ereba~ (abulaZe 1973:523)), meore komponenti ki zmnaa, romelic supletu-

rad awarmoebs mwkrivebs (pirvel seriaSi _ cema, meoreSi _ deba). aRniSnu-

li rTuli zmnis zmnuri komponentis mniSvnelobaa `qona, qoneba~,3 Sesaba-

                                                 
1  kvleva ganxorcielda SoTa rusTavelis erovnuli samecniero fondis finansuri 

mxardaWeriT, 218000 `modalobis kategoria qarTul enaSi~.  
2  dinamikuri modaluri semantikis Sesaxeb ix. m. RambaSiZe, dinamikuri modalobis 

gamomxatveli „Zal-uc“ zmna Zvel qarTul samwerlobo enaSi, enaTmecnierebis 
sakiTxebi, 2017, gv. 222-235.  

3  deba _ `quan/qoneba~, yofna, gandeba, `davrdoma~, dadeba, cema, gdeba (abulaZe 
1973:138, 514). Cvens SemTxvevaSi es zmna pirveli mniSvnelobiTaa gamoyenebuli. 
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misad, Zal-uc gaiazreba, rogorc `Zala aqvs, Zala Seswevs, SeuZlia~ (Zal-

deba _ `Zlva, SeZleba, Zleba, ჴelmwifeba, floba~ (abulaZe 1973:523)). 

dasaxelebuli rTuli zmnebis gamoyenebis TvalsazrisiT saintereso 

suraTs gviCvenebs qarTuli oTxTavis sxvadasxva redaqcia. ჴel-ewifebis da 

Zal-uc rTuli zmnebis dadasturebis SemTxvevaSi saxarebis redaqciebi ume-

tesad sxvaobas ar avlenen: 

nu ჴel-ewifebis brmasa brmisa winaZRuanvad (l. 6:39 CDEFGHIK).4 

ver ჴel-ewifebis mowafe-yofad Cemda (l. 14:26 CDEFGHIK). 

Zal-gic ganwmedad Cemda (mark. 1.40 CDEFGHIK). 

Zal-gica sasumeli Sesumad? (mark. 10:38 XDEFGHIK).5 

Zal-gic gankurnebad Cemda (l. 5:12 CDEFGHIK)... 

mxolod erT SemTxvevaSi dasturdeba ჴel-ewifebis da Zal-uc rTuli 

zmnebis monacvleoba:  

vidre igi me mival, Sen ver ჴel-gewifebis moslvad aw, xolo merme 

momdevde me (i. 13:36 FG).  

Sdr.: vidre-igi me mival, Sen ver Zal-gic moslvad aw, xolo merme 

momdevde me (iqve, DEHIK).6 

redaqciul sxvaobebze dakvirveba kargad gviCvenebs rTuli zmnis rRvevis 

process qarTul samwerlobo enaSi, ase magaliTad, Tavdapirvelad rTul 

zmnas anacvlebs sxvadasxva tipis analizuri warmoeba: 

ჴel-mewifebis gantevebaჲ Seni (i. 19.10 C).  
ჴelmwifebaჲ maqus gantevebad Senda (iqve, DEFGHIK).7 

vis ჴel-ewifebis mitevebad codvaTa? (mark. 2:7 DEFGHIK). 

vin SemZlebel ars mitevebad codvaTa? (iqve, C).  
ukueTu gindes, Zal-gic keTilis-yofad maTa (mark. 14:7 DEFGHIK). 

raJams genebos, ჴelmwife xarT maTa keTilisyofad (iqve, C).  
viTarmed Zal-mic ese yofad? (m. 9.28 DEFGHIK). 

viTarmed SemZlebel var yofad ese? (iqve, C). 

warmodgenili magaliTebi gviCvenebs, rom ჴel-ewifebis da Zal-uc rTul 

zmnebs Soris, semantikuri TvalsazrisiT, Tavisufali varirebaa, radgan 

                                                 
4  ჴel-ewifebisa (C). 
5  Zal gica (X). 
6  > (X C). 
7  aRsaniSnavia, rom msgavsi tipis perifrastuli modelebi rTul zmnaTa moSlis 

dawyebamdec arsebobda da maT paralelurad gamoiyeneboda qarTul samwerlobo 
enaSi.  
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gvaqvs SemTxvevebi, rodesac ჴel-ewifebis rTul zmnas redaqciulad anacv-

lebs Zal Zirisagan nawarmoebi Sedgenili Semasmeneli, SemZlebel ars. meore 

mxriv, Zal-uc zmnas rTuli zmnis rRvevis procesSi enacvleba ჴel-ewife-

bis rTuli zmnisgan nawarmoebi mimReobiTa (ჴelmwife) da ars meSveli zmniT 

miRebuli Sedgenili Semasmeneli. am zmnaTa identur funqciaze miuTiTebs 

isic, rom isini erTmaneTs enacvlebian rogorc `neitraluri~ (garemo pi-

robebis zegavleniT gamowveuli SesaZlebloba), ise `subieqtze orientire-

buli~ (Sinagani an SeZenili unari an codna) (palmeri 1999, vaimani 1996) 

modaluri semantikis gamoxatvisas. magaliTad, winadadebaSi: `vis ჴel-ewi-

febis mitevebad codvaTa?~ (mark. 2:7 DEFGHIK), saubaria Sinagan unarze, 

romelic oTxTavis jruWparxliseul, efTvimeseul da giorgiseul redaq-

ciebSi gadmocemulia ჴel-ewifebis rTuli zmniT, xolo adiSis oTxTavSi 

Zal Zirisagan nawarmoebi analizuri warmoebiT: `vin SemZlebel ars miteve-

bad codvaTa?~ (iqve: C); meore mxriv, oTxTavis jruW-parxliseul, efTvi-

meseul da giorgiseul redaqciebSi gvaqvs Zal-gic rTuli zmniT gamoxatuli 

Semdegi konteqsti: `ukueTu gindes, Zal-gic keTilis-yofad maTa~ (mark. 

14:7 DEFGHIK), romelSic igulisxmeba garemo pirobebis zegavleniT gamo-

wveuli SesaZlebloba, adiSis oTxTavSi ki am semantikas gamoxatavs ჴelm-

wife xarT analizuri konstruqcia: `raJams genebos, ჴelmwife xarT maTa 

keTilisyofad~ (iqve: C).  
aqve unda iTqvas isic, rom, analizuri warmoebis TvalsazrisiT, ჴel-

ewifebis rTul zmnas SedarebiT naklebi formebi moepoveba (ჴelmwifebaჲ 
maqus, ჴelmwife xarT), gansxvavebiT Zal-uc zmnisagan. Zvelsa da saSual 

qarTulSi vadasturebT Zal-uc rTuli zmnis ekvivalentur Semdeg anali-

zur formebs: SemZlebel ars, SesaZlo ars (Cemda, Senda, misda...), SeZlebaჲ 
aqus, Zali aqus, Zali moeca, Zali Seswevdes: 

SemZlebel ars RmerTi aRdginebad (l. 3:8 C). 

xolo aw, ukueTu SemZlebel xar mkudarsa aRdginebad, pirvelad dedaჲ 

Seni aRadgine, romeli urds damarxul ars, garna Tu misa ver SemZlebel 

xar aRdginebad, verca Cemda SemZlebel xar ganyvanebad (Zv. qarT. ag. lit. 

Zegl. I 24:16 Titus).  
SesaZlo ars tipis analizuri warmoeba Zvelsa da saSual qarTulSi 

dinamikur semantikas gamoxatavda Cemda, Senda, misda... tipis formebTan er-

Tad, romlebSic -da -Tvis Tandebulis ekvivalentia. Sesabamisad, amgvar kon-

teqstebSi igulisxmeboda: `CemTvis SesaZlebelia~, `SenTvis SesaZlebelia~, 

`misTvis SesaZlebelia~ raime moqmedebis Sesruleba: 
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ar-SesaZlo ars Cemda ese, mamao, raTa vamsgavso frasTa SenTa sityuani 

(wyobil. 268:16 Titus). 
mamao... ukueTu SesaZlo Tquჱnda iyos, nu dahSTebiT miuslvel ierusa-

limsa da Tayuanisucemel wmidisa saflavisa... (g. aval., mgzavr. 71:28 Titus). 

saSual qarTulSi gvxvdeba Zal Zirisagan nawarmoebi sxva analizuri 

formebic, ase magaliTad: 

`Tu SeZleba gaqus, mimarTe, Sen ჴmliTa daeqadia~ (Sahn. 124:67 Titus). 
rameTu moiwia lmobaჲ mSobisa, xolo Zali ara aqus Sobad (B 37:3 Titus).  
ra laxtis xma gavige, me heynusar jado megona, mivwvdi, RmerTman Zali 

momca, Sevipyar da movkal (qaram. 664:10 Titus).  
samTa saqmeTa ar unda Seebas kaci, Tuca bednierobisa Zali ara Seswev-

des (qil. da dam. 304:19).  
amrigad, SesaZleblobis semantikis analizurad gamoxatvisas Zvelsa da 

saSual qarTulSi gamoiyeneboda rogorc rTuli zmnebi, ise _ sxvadasxva 

tipis analizuri warmoeba.  

msgavsi tipis analizuri warmoeba X-XI saukuneebidan iwyebs sinTezur 
warmoebaze gadasvlas (qavTaraZe 1964:162). am mxriv sainteresoa gansxva-

veba ჴel-ewifebis da Zal-uc rTul zmnebs Soris. aRsaniSnavia, rom ჴel-

ewifebis formas qarTul samwerlobo enaSi dinamikuri modaluri seman-

tikis gamomxatveli sinTezuri forma ar eZebneba, marTalia, saSuali qarTu-

lis ZeglebSi dasturdeba ჴelmwifobs sinTezuri zmna (ჴel-ewifebis>ჴel-

mwife>ჴelmwifobs), magram es forma SesaZleblobis semantikisagan met-nak-

lebad gansxvavebul Sinaarss gulisxmobs, ჴelmwifobs niSnavs: mefobs, ga-

nagebs, marTavs. cxadia, am zmnaSi moiazreba SeZlebisa da uflebis qona, 

magram ჴelmwifobs zmnis uSualo sinonimuri Sesatyvisi ar aris SeuZlia 

forma, romelic Zvel qarTulSive ganviTarda Zal-uc zmnis sinTezur Se-

satyvisad.  

analizur formebs daaxloebiT IX saukunidan enacvleba sinTezuri uZ-

lavs zmna (sarjvelaZe 1984:410). aRsaniSnavia, rom orive SemTxvevaSi, ana-

lizuri da sinTezuri warmoebisas, saqme gvaqvs Zal saxeluri Zirisagan 

nawarmoeb nasaxelar zmnasTan: 

xolo maT hrques: `Zal-gჳc~. (m. 20:22 XDEFGHIK) gჳZlavs (C).  
Zal-gica sasumeli Sesumad? (mark. 10:38 DEFGHIK) giZlavs (C). 
daRaTu ver Zal-uc aRdgomad da micemad, rameTu ars igi megobari 

misi (l. 11:8 C) ara eZlos (DEFGHIK). 

Zvel qarTulSi statikur zmnaTa erT jgufs awmyos formebSi zogjer 

-ian daboloeba moudis: mrcxuenian, meSinian, mixarian, SeuZlian. z. sarjve-
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laZis azriT, am tipis zmnebTan Zveli qarTuli enis normaa -is dabolo-

ebiani formebi, magram -ian daboloebiani zmnebi sakmaod farTodaa gavrce-

lebuli X-XI saukunis ZeglebSi, pirveli magaliTebi ki xanmet mravalTav-

Si (VIII s.) dasturdeba (sarjvelaZe 1984:410).  

-ian daboloebiani Zal Zirisagan nawarmoebi zmnebi dasturdeba samive 

obieqturi piris formiT, romlebic inversiulad subieqts gamoxataven. am-

gvari formebi gvxvdeba X-XI saukuneebidan da xSiria saSuali qarTulis 

ZeglebSic:  

rac ar miTqvams, misi Tqma SemiZlian (qaix. 113:15 Titus).  
me mona var Seni, SegiZlian yovlisa patiJisa mopyroba (visr. 244:29 Titus). 
vinc WeSmaritad moipova mowyaleba RvTisagan, mas SeuniSvnelad SeuZ-

lian keTil-myofoba uZlurTa (io. sin. 413:25 Titus). 
X saukunidan statikuri zmnebi awmyoSi -ia daboloebiT gamoiyenebian, 

miuxedavad imisa, rom -ian daboloebiani zmnebi saSual qarTulSic dastu-

rdeba. z. sarjvelaZe `qarTuli saliteraturo enis istoriis SesavalSi~ 

imowmebs axleburi formaciis SeuZlia zmnis magaliTebs: `saTnoebaTa maTTa 

ara moakldeboda, romelTaჲ verRara vis moჴsenebaჲ maTi SeuZlia, parxl. 

mravalT. 610v, 24-27a; bunebaჲ Seni lbils ars da ver SegiZlia Zmisa gare-

Seqcevaჲ, A-35 197 v, 18-20~ (sarjvelaZe 1984: 413-414). l. baramiZe aRni-

Snavs, `saSuali qarTulis dasawyisi periodidanve -ia daboloebaze gadadis 

yovelnairi statikuri zmna~ (baramiZe 2008:34): 

wamsaca uSeno sicocxle ar SemiZlia (visr. 271:2 Titus). 
ra veSapi iqs imas, sxuasa suliersa ara SeuZlia, ese oRond devi yo-

fila (Sahn. 246:25 Titus). 

maSasadame, dinamikuri, SesaZleblobis modaluri semantikis gamosaxa-

tavad qarTul samwerlobo enaSi X saukunidan gvxvdeba obieqturi wyobis 
SeuZlia sinTezuri zmnuri forma (sarjvelaZe 1984:413). saSuali qarTuli-

dan ki paralelurad dasturdeba Zal Zirisagan nawarmoebi subieqturi wyo-

bis SeZlebs zmnis sinTezuri formebi.8 sxva modaluri formebisagan gansx-

vavebiT SeZleba zmnis arc obieqturi da arc subieqturi wyobis formebs 

ar ganucdiaT gramatikalizacia, ar qceulan nawilakebad (Sdr.: egebis>egeb, 

iqnebis>iqneb (SaraSeniZe 1999)). rogorc obieqturi, ise subieqturi wyobis 

SeZleba zmnis piriani formebi semantikuri TvalsazrisiT gamoxatavdnen da 

gamoxataven `neitralur~ da `subieqtze orientirebul~ modalur semanti-

kas, rogorc dadebiTi, ise _ uryofiTi konotaciiT (RambaSiZe 2017).  

                                                 
8  aRsaniSnavia, rom subieqturi wyobis SeZleba zmnas mxolod myofadis wridan 

moepoveba formebi, awmyos wre aklia. 
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`subieqtze orientirebuli~ semantikis obieqturi wyobis SeZleba zmna: 

kldovan RirRatTa adgilTa, vis SeuZlia baReba (arC. 172:18 Titus). 
me beri diaci var da vla aRara SemiZlia (amiran. 8:363 Titus).  
ooh, neta SeeZlos Teimurazs qvis zidva, aguris zelva... (jav. GNC). 
arc me SemZlebia yovelive gamewira siyvarulisTvis (gams. GNC).  

`neitraluri~ semantikis obieqturi wyobis SeZleba zmna: 

igi ar SemiZlia, rom misi wigni karSi gamovitanoo da Sen xelmwifis 
xalvaTxanaSi ver dagsvamo (rusud. 9:1 Titus).  

Cemni patronni xarT, raca gwadian Cemzeda, yuela SegiZlia (visr. 

105:11 Titus).  
cixesimagreebi ar hfaravda maT da arc SeeZloT winaswar scodnodaT 

is adgili an dro, sadac qarTvelni ekveTebodnen (barn. GNC).  
glexTac, rogorc Tavad-aznaurTa da eklesias, SeeZloT ymebis yola 

(WavW. GNC). 
miuxedavad aRniSnuli formebis dominanturobisa, sagulisxmoa, rom mo-

daluri semantikis mqone rTuli zmnebi (xelewifeba, ZaluZs) zogjer axa-

lsa da Tanamedrove qarTulSic gvxvdeba SesaZleblobis semantikis gamom-

xatvel konteqstebSi: 

bednieri xar, rom ZalgiZs, cxrameti wlisad gardaisaxo (amirej. GNC).  
es WaRara siyvaruls da survils ver hklavs, magram Ronis waxmareba 

aRar ZaluZs muxlsa da mklavs (wereT. GNC). 
Cven gvwams, rom ZalgviZs krizisidan saqarTvelos gamoyvana (dil. gaz. 

GNC). 
naxevardacvaSic aranaklebi efeqturobiT xelmewifeba TamaSi (saq. resp. 

GNC).  
maTi problemebis gadaWra Zlier liders ufro xelewifeba, vidre de-

mokratiul mTavrobas (24 saaTi, GNC). 
vin aris dRes mzad, iyos eris samsaxurSi da esmodes da xelewifebo-

des imis keTeba, rac qveyanaSi aris gasakeTebeli (rez. GNC). 

axal qarTulSi dasturdeba aseve SesaZlebloba saxeluri komponentiTa 

da masTan dakavSirebuli sxvadasxva zmniT miRebuli Semdegi tipis anali-

zuri warmoebis magaliTebi: 

nebismier momxmarebels SesaZlebloba aqvs, biuros servisiT isargeb-
los (saq. resp. GNC). 

saparlamento umravlesobas bevrad ufro ioli da bunebrivi ganviTa-
rebis SesaZlebloba eqneba (saq. resp. GNC).  

maSin SesaZlebloba momeca, mivsalmebodi Cvens kaxel megobrebs (saq. 
resp. GNC).  
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aseve Cven yvelas ufro meti SesaZlebloba mogveces, rom kargze vifi-
qroT da ara – cudze (rezon. GNC).  

Tu Secdomebi gvqonda, amis gasworebis SesaZlebloba gveZleva (ax. Ta-
oba GNC).  

axla ki, radgan saqme gamomacales xelidan, SesaZlebloba meZleoda, 
Tavs davsxmodi maT (lit. palit. GNC). 

aRsaniSnavia, rom msgavsi tipis analizuri warmoeba semantikurad yovel-

Tvis `neitralur~ dinamikur modalur semantikas gamoxatavs, radgan SesaZ-

lebloba aqvs, eqneba, mieca, eZleva tipis Sesityvebebi Sinaarsobrivad gu-

lisxmobs garemo faqtorebis xelSewyobiT dasaSveb, SesaZlebel moqmedebas 

da ar miuTiTebs Sinagan Tu SeZenil codnasa da unarze. rasac ver vityviT 

unari aqvs, unari Seswevs9 tipis analizur formebze,10 romlebic mxolod 

`subieqtze orientirebul~ dinamikur semanitikas gamoxataven (unari –           

1. SesaZlebloba; moxerxeba, simarjve, Sno; 2. igivea, rac niWi; 3. raime Si-

nagani (Tandayolili) Tviseba (qegli)). amgvari formebi saSul qarTulSi 

iSviaTad gvxvdeba, axal qarTulSi ki sakmaod gavrcelebul Sesityvebebs 

warmoadgens:  

yoveli sevdis atanisa maqvs me unari, oRondac mefis droSa iyos gau-
xunari! (nizam. 15:71 Titus). 

visac obieqturi analizis unari aqvs, mas ar gauWirdeba Sesabamisi das-
kvnebis gamotana (saq. resp. GNC).  

Cven SesaniSnavad gvesmis erTmaneTis da unari Segvwevs metoqes bevri 
problema SevuqmnaT (24 saaTi GNC).  

nel-nela wasuliyo is Taoba, romelsac aRar Seswevda unari siaxlis 
aRqmisa (ax. Taoba GNC).  

rodesac qarTul enaSi dinamikuri modaluri semantikis gamomxatvel 

saSualebebze vsaubrobT, yuradReba unda gavamaxviloT agreTve xerx Ziri-

sagan nawarmoeb ramdenime nasaxelar zmnaze: uxerxdeba, exerxeba, axerxebs.  

uxerxdeba gardauvali obieqturi wyobis nasaxelari zmnaa, romelic 

Zvelsa da saSual samwerlobo qarTulSi ar dasturdeba, axal qarTulSi 

ki is mxolod `neitraluri~ dinamikuri modaluri semantikis gamomxatve-

lad gvevlineba: 

inglisi ki etaneba mis ganawilebas da darRvevas, Tumca rogorRac ver 
uxerxdeba, radganac ruseTi uarzea (WavW. GNC).  

                                                 
9  unari Seswevs tipis aRweriTi warmoeba saSuali qarTuli enis ZeglebSi ver 

davadastureT.  
10  ix. zemoT. igivea, rac Zali Seswevs, Zali aqus.  



 120

im dRes bavSvis gagzavna ver momixerxda, meore diliT ki qalaqi SeaS-

foTa ambavma (saq. resp. GNC).  
sxva saswavleblisaTvis amzados ymawvilebi da mere Tu es ver mouxer-

xda, ymawvils akmaros progimnaziis kursi (WavW. GNC).  

exerxebac gardauvali obieqturi wyobis nasaxelari zmnaa, romelic sa-

Sual qarTulSi iSviaTad gvxvdeba, axal qarTulSi ki sakmaod xSirad ga-

moiyeneba. aRsaniSnavia, rom am zmnas mxolod awmyos wris mwkrivebi moepo-

veba (qegli). uxerxdeba zmnisagan gansxvavebiT exerxeba mxolod `subieqtze 

orientirebul~ dinamikur semanitkas gamoxatavs: 

cxenze Sejdoma imas ise exerxeboda, aT nabijidan unagirze Seaxteboda 

(nizam. 70:249 Titus).  
adamians sZuls yovelive, rac ar exerxeba (lorTq. GNC).  
cota rom wamovizarde, saojaxo saqmeebiTac davinteresdi. araCveuleb-

rivad mexerxeboda saWmelebis keTeba (24 saaTi GNC).  
tyuilis Tqmac kargad unda gexerxebodes, simarTlisac da dapirebis 

Sesrulebac unda icode (xvalind. dRe GNC).  

rac Seexeba gardamaval subieqturi wyobis axerxebs zmnas, saSual qa-

rTulSi misi gamoyenebis SemTxvevebic iSviaTia, axal qarTulSi ki misi ma-

galiTebi mravladaa. aRniSnuli zmna interess iwvevs imiT, rom is gamoxa-

tavs rogorc `neitralur~, ise `subieqtze orientirebul~ SesaZleblobas: 

`neitraluri~ semantika: 

guliTac rom undodes dRevandel glexs, mainc ver axerxebs zrdilo-

bian sityva-pasuxs (wereT. GNC).  
ar mesmis, rogor da sad axerxebs amodena xalxis gacnobas (jav. GNC).  
maS rogorRa moaxerxa dampatiJem baRis daCemeba? (jav. GNC). 

`subieqtze orientirebuli~ semantika: 

rogorc TvalTmaqci saidumlo TamaSs axerxebs, mec Sig fardaSi viT 

Tojina xtomas daviwyeb (nizam. 106:358 Titus).  
avadmyofi loginSi gadabrunebasac ki ver axerxebda. – xmis amoRebas 

veRar axerxebda (aragv. GNC).  
is biWi ise gamoSterebuli iyo, rom sityvis ganmeorebas ver axerxeb-

da (wereT. GNC). 
didxans ver vaxerxebdi CeCvas; orjer-samjer saCeClis Cxirebi meCxv-

lita (wereT. GNC).  

dasasrul, SegviZlia davaskvnaT, rom qarTul samwerlobo enaSi dina-

mikuri, SesaZleblobis semantikis gadmocema Zal, ჴel/xel, unar, xerx fu-
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Zeebisgan nawarmoeb analizur da sinTezur formebTanaa dakavSirebuli. Sa-

Suali qarTulidan moyolebuli dRemde dinamikuri, SesaZleblobis moda-

luri semantikis gamomxatvel ZiriTad saSualebad qarTul enaSi gamoiyeneba 

obieqturi da subieqturi wyobis SeZleba zmnis sinTezuri formebi, axali 

qarTulidan aseve xSiri gamoyenebisaa subieqturi wyobis axerxebs zmna, 

romlis paraleluradac ixmareba obieqturi wyobis uxerxdeba da exerxeba 

zmnaTa formebi. amasTanave sagulisxmoa, rom zogjer axalsa da Tanamedro-

ve qarTulSi dinamikur semantikas gamoxatavs rTuli zmnebi (xelewifeba, 

ZaluZs). cxadia, dRes am formaTa gamoyenebas maTi arqauli elferis gamo 

sistemuri xasiaTi ar aqvs, amitom dinamikuri modaluri semantikis gamom-

xatvel ZiriTad saSualebad axal qarTulSi mainc zmnis sinTezuri war-

moebis formebi gvesaxeba.  
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Tuli enis kaTedris Sromebi, t. XXX, Tbilisi.  

SaraSeniZe 1999: n. SaraSeniZe, iqneb nawilakis istoriisaTvis, enaTmecnierebis 
sakiTxebi, 2, Tsu gamomcemloba, Tbilisi.  

vaimani 1996: A. Th. Wymann, The Expression of Modality in Korean, Bern. 
palmeri 1999: F. R. Palmer, Modality and the English Modals, Longman. 
qegli: qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni, ice.ge. 

monacemTa eleqtronuli bazebi 

`titusis~ monacemTa eleqtronuli baza (titus.uni-frankfurt.de): 
B – baqaris biblia. 



 122

C – adiSis oTxTavi. 
DE – jruWisa da parxlis oTxTavebi. 

FG – qarTuli oTxTavis efTvimeseuli redaqciis nusxebi. 

HIK – qarTuli oTxTavis giorgiseuli redaqciis nusxebi. 

S – mcxeTis biblia. 

X – xanmeti oTxTavi. 

ag. lit. Zegl. – Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, I. 
amiran. – amirandarejaniani.  
arC. – arCiliani.  

g. aval., mgzavr. – giorgi avaliSvili, mgzavroba. 

visr. – visramiani. 
io. sin. – Rirsisa mamisa Cuenisa ioane sina-mTis mamasaxlisisa klemaqsi, romel 

ars kibe, gamocemuli aTonis wmidis mTis axal-qarTvelT wmidis ioanes RvTis-

metyvelis savanisa. 

nizam. – nizami ganjeli, xosrovi da Sirini. 

rusud. – rusudaniani. 

qaix. _ qaixosro, omaniani. 
qaram. _ qaramaniani. 
qil. da dam. – qilila da damana. 

Sahn. – Sahname. 
wyobil. – wyobilsityvaoba. 

qarTuli enis erovnuli korpusi (GNC) (gnc.gov.ge) 

24 saaTi – 24 saaTi.  
aragv. – Sio aragvispireli. 

amirej. – Wabua amirejibi. 
ax. Taoba – axali Taoba. 

barn. – vasil barnovi. 

gams. – konstantine gamsaxurdia. 
dil. gaz. – dilis gazeTi. 

lit. palit. – literaturuli palitra. 

lorTq. – niko lorTqifaniZe. 

rez. – rezonansi.  
saq. resp. – saqarTvelos respublika. 

wereT. – akaki wereTeli. 

WavW. – ilia WavWavaZe. 

xvalind. dRe – xvalindeli dRe. 

jav. – mixeil javaxiSvili. 
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Maguli Ghambashidze  

The Analytical and Synthetic Verbal forms Expressing Dynamic  
Modality in the Georgian Literary Language11 

Summary 

At first, dynamic modality in the old Georgian language was expressed by the analytical 
forms of the verb. Inherent or acquired skills, knowledge and situational opportunity were 
expressed by the analytical synonymous verbs qel-eipebis and ʒal-uʒs>ʒal-uc and the other 

analytical forms derived from them, which gradually changed the verbs qel-eipebis and ʒal-

uʒs>ʒal-uc in the process of disorganization of analytical verbs. On the one hand, we had qel-

eipebis, qelmipebay aqus, qelmcịpe ars, on the other hand, there are such kind of forms 
as: ʒal-uʒs>ʒal-uc, šemʒlebel ars, šesaʒlo ars (čemda, šenda, misda...), šeʒlebay akus, ʒali 

akus, ʒali šesevs, ʒali moeca. 

It should be mentioned that there is free variation between the verbs qel-eipebis and 
ʒal-uc and their equivalent analytical forms. This is confirmed by the redactions of Georgian 
Gospel, where these forms substitute each other easily. These forms have the identical 
function, which is confirmed by the fact that while expressing modal semantics, they can 
alternate with each other as “Neutral” (an opportunity caused by the influence of environmen-
tal conditions) and “Subject-oriented” (Inherent or acquired skill or knowledge) (Palmer 
1999, Wymann 1996). 

It is important that the synthetic form of the dynamic modal verb qel-eipebis does not 
exist in Georgian; as for the dynamic modal verb ʒal-uc, its synthetic equivalent objective 

form šemiʒlia appears in the Old Georgian language from X century (sardžvelaʒe 1984:413). 

At the same time, we have had the subjective form ševʒleb from the root ʒal since the Middle 

Georgian language. The objective and subjective forms of the verb šeʒleba have been 
expressing “Neutral” and “Subject-oriented” modal semantics with positive and negative 
connotations.  

Despite the plentitude of synthetic forms expressing modal semantics in the Modern 
Georgian language, there are such kind of analytical forms as: šesaʒlebloba akvs, ekneba, 

mieca, eʒleva; unari akvs, unari šesevs.  

Analytical forms derived from the infinitive šesaʒlebloba with different kinds of verbs 
always express “Neutral” dynamic semantics, the opportunity which is caused by the 
influence of environmental conditions. These verbs do not refer to inherent or acquired skills, 

                                                 
11 This work was supported by Shota Rustaveli National Science Foundation (SRNSF), 

218000 “The Category of Modality in the Georgian Language”. 
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knowledge. We cannot say this about the forms unari akvs, unari šesevs, which express 
only “Subject-oriented” modal semantics.  

In order to express dynamic modality the Georgian language also has nominal verbs, 
which are formed from the root xerx: uxerxdeba, exerxeba, axerxebs.  

Uxerxdeba is an objective nominal verb, which does not exist in Old and Middle 
Georgian. As for the Modern Georgian language, this verb expresses only “Neutral” dynamic 
semantics.  

Exerxeba is an objective nominal verb too, which is rare in Middle Georgian texts, but 
in Modern Georgian it is used quite often. It should be mentioned that this verb has only the 
present forms (KEGLI). Unlike the verb uxerxdeba, the verb exerxeba expresses only 
“Subject-oriented” modal semantics.  

As for the subjective form axerxebs, we can hardly see its forms in Middle Georgian 
texts, but there are a lot of examples of this verb in the Modern Georgian language. This verb 
is very interesting, because it shows us “Neutral” dynamic semantics and “Subject-oriented” 
modality as well.  

Finally, in the Georgian Literary language dynamic modality is expressed by the 
analytical and synthetic forms of the verbs which are derived from the roots ʒal, qel/xel, 
unar, xerx. Since Middle Georgian, as the main expression of dynamic modality, we have 
used synthetic forms of the objective and subjective verb šeʒleba. Since the 19th century, we 
have often used the subjective form of the verb axerxebs, as well as the objective forms 
uxerxdeba and exerxeba. In addition, it is worth noting that sometimes dynamic semantics in 
Modern Georgian is expressed by the analytical forms (qeleipeba and ʒaluʒs). Obviously, 

because of the ancient nuance of qeleipeba and ʒaluʒs, the use of these verbs is not syste-
mic. That is why, we reckon that synthetic forms serve as the main means of expressions of 
dynamic modality in the Modern Georgian literary language.  
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iza CantlaZe  

wax-/Wox-/Wax- >Wex urTierTmimarTebisaTvis  

qarTvelur enebSi 

regularuli fonemaTSesatyvisoba araerT rTul problemas xsnis qarT-

velologiaSi, magram, samwuxarod, mas saTanado yuradReba ar eqceva araenaT-

mecnierTa mxridan. amjerad Cven SevexebiT istoriuli anTropologiis mxo-

lod erT konkretul monacems – qarTuli erovnuli kulturis ilustracias: 

 uSgulSi, macxovris eklesiaSi (macxriS), inaxeba Zvirfasi xati, 

romelic misTvis SeuwiravT vinme vaxtang waxanelisZesa da mis meuRles – 

xuaSaqs XII-XIII saukuneTa mijnaze (TayaiSvili 1937:153). irkveva, rom isi-

ni maRal socialur wres ekuTvnodnen da, albaT, cxovrobdnen sofel wa-

xanSi, mdinare oZrxes xeobaSi. akademikos sergi jiqias fundamentur sa-

mtomeulSi „gurjistanis vilaieTis didi davTari“ (jiqia 1941:11, 122; 

1947:9, 120; 1958:165, 168-173, 496) am soflis Sesaxeb garkveuli msje-

lobaa. mas axsenebs m. brosec (brose 1861:XXV). igi dResac imave adgilas 

mdebareobs (Sdr. r. TofCiSvili, svaneTi da svaneTis mkvidrni, TofCiSvili 

2015:59) da Sedis Tanamedrove adigenis municipalitetSi, oRond „Turq me-

sxebad“ Tu „kavkasiel Turqebad“ monaTlul da TavianTi samkvidrodan 

1944 wels ayril adgilobriv mkvidrTa (mahmadian mesxTa) nacvlad axla 

iq imerlebi cxovroben (beriZe 2013:185-194). 

waxani adre 75-komliani sofeli yofila da mdebareobda axalcixidan 

13 versze, mdinare waxniswylis midamoebSi (zisermani 1870:14), iqvea sofeli 

waxniswyaroc. maT Sesaxeb araerTi cnobaa daculi saqarTvelos centralur 

istoriul arqivsa (fondi 70, saqme 44) Tu xalxur poeziaSi. 

magaliTad: 

„erTi gogo vnaxe waxniswyarosa, 

piri mzes ugavda, tani – sarosa, 

RmerTs Sevexvewe, ameyvanosa, 

sworze qorwili vqna, mameyvanosa“. 

(„Zveli saqarTvelo“, III, 1913-1914:251;  

s. makalaTia, mesxeT-javaxeTi, 1938: 37).  
istorikosTa kvlevebis mixedviT, XII-XIV saukuneebis saqarTveloSi 

xuaSa⌈q⌉’is saxelwodebiT ramdenime qalbatonia cnobili, romelTa umrav-
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lesoba giorgi mesamisa Tu Tamaris samefo karze dawinaurebul mxar-

grZelTa da jayelTa STamomavalia. zogi maTgani qristianul ZeglTa qti-

torad da xatebis Semamkobladac kia miCneuli (gogolauri 2017:63-81). 

amitom sruliadac araa gasakviri, rom mesxeTis mkvidri dainteresebuliyo 

svaneTis ukidures CrdiloeT nawilSi agebuli Zveli eklesiiTac. svaneTis 

istoriul dokumentebSi, romlebic qarTul enazea Sesrulebuli, gvxvdeba 

rogorc wax-ian-i, ise was-ian-i da war-ian-i (silogava 1988:490, 557). Tu 

koreqturul SecdomasTan ar gvaqvs saqme, maSin waxiani waxanelisZis Tav-

dapirveli, ufro arqauli varianti iqneba. am gvars samcxe-saaTabagoSi re-

ducirebuli formac (wax-n-el-i) hqonia (Sdr. toponimebi: waxniswyali, 

waxniswyaro/waxniwaro/waxanwora, jiqia 1958:93, 168-173). 

vfiqrobT, rom saanalizo qarTuli wax- Ziris kanonzomieri fonematu-

ri Sesatyvisi unda iyos warmodgenili Tanamedrove svanur ZirSi Wex-, ro-

melic gamoiyeneba istoriul gvarSi Wex-an (arc ise didi raodenobiT dRe-

sac rom cxovroben zemo svaneTis sofel mulaxSi, agreTve, TbilisSi). er-

Ti Zveli xalxuri simReris (meTxiar Sergel) teqstSi es gvari Svi-

djer gvxvdeba saxelobiTi, moTxrobiTi da micemiTi brunvis formebiT da 

Svidjerve Waxan gvaqvs (sv. poezia 1939:52-56), xolo a > e Cveulebri-

vi movlenaa svanuri enis fonotaqtikaSi: 
 
tota Waxan maxad med-tota Waxani axlaxan mosula (sv. p., 52: 29);  

tota Waxand Ji nhurne-tota Waxanma gaigona (iqve, 52: 35);  

tota Waxans Txum xexolda-tota Waxans TavSi xvdeboda (iqve, 54: 71)... 
 
Svidsave SemTxvevaSi akaki SaniZes, varlam Tofuriasa da meri gujeji-

ans saanalizo gvari qarTulenovan teqstSi Waxan formiT aqvT warmodgeni-

li, rac imas niSnavs, rom simReris mulaxSi Caweris dros (1936 w.) swo-

red am variantiT ixmareboda es oficialuri gvari. amitom isicaa mosa-

lodneli, rom a > e procesi ki ar yofila, aramed rvamarcvlovan stri-

qonSi  prosodiuli bgeraa da gaCenilia simReris musikaluri ritmisa 

Tu teqstis arqiteqtonikis dasacavad. 

Wexan varianti ukve arsebobda svaneTSi XIX saukunis bolos (niJaraZe 

2007: 282). SesaZloa, igive leqsema vivaraudoT kaspis raionis sofel sa-

mTavisSi dadasturebul hidronimSi Wex-a-an-T xevi, sadac pirveli kompo-

nenti Sto-gvaris aRmniSvneli msazRvreli Cans. 

XVI-XVII-XVIII saukuneTa sagvareulo mosaxseneblebSi araerTxelaa da-

dasturebuli didebuli feodali Weyan dadiSgeliani/daCqliani (silogava 

1986: 277-286). maSasadame, am SemTxvevaSi Wey-an (< Wex-an < Wax-an < wax-an) 

anTroponimia, rac, agreTve, ucxo araa sxvadasxva enisTvis [dasavleT saqarT-



 127 

veloSi abaSiZeTa erT ymas erqva Wox-on-a ZiZiguri (qalbaton nineli Woxone-

liZis cnobiT), romelic samegrelos samTavroSi Semavali teritoriidan – 

sofel maTxojidan iyo, albaT]. 

laSxeTSi 1936 wels Caweril simReraSi „gaur-gavxe“ ruseTis winaaR-

mdeg sofel xaldes gasaTavisufleblad mebrZol erT-erT gmirad dasaxe-

lebulia vinme Woxan (sv. poezia 62: 7), romelic, vfiqrobT, waxan fuZis 

zanuri varianti unda iyos (Tu jox-a-, jox-i-a, jox-i-an jox-a-Ze’s ar 

ukavSirdeba!). igive situacia gvesaxeba qarTul gvarSic Wox-on-el-i-Ze; 

Sdr. agreTve, toponimebi: Wox-uld (sofeli mestiis raionSi), Wox-on-a 

(saxnavi miwis saxelwodeba xobis municipalitetSi) Wax-an-ty-eb-i (oRro-

CoRro ferdobi Cxorowyus raionSi) da Wax-aT-i (sofeli qobuleTTan ax-

los, Wax-aT-a (Rele Terjolis raionSi) Wex-ur-a/Wex-ur-e (mdinare so-

fel maTxojSi), Wex-a-an-T xevi (kaspis raionis sofel samTavisSi)... am mo-

nacemebSi TanxmovanTa kanonzomieri fonemaTSesatyvisoba zustadaa daculi, 

rac amosavalia, araerTi qarTvelologis azriT. rac Seexeba xmovnebs, iq 

meoreul, SedarebiT axali qronologiuri donis amsaxvel movlenebTan unda 

gvqondes saqme. (magaliTad: Sdr. Waxnag-iS toba, morevi martvilis raionis 

sofel TargameulSi, waxnag/k-ia, oficialuri gvari Cxorowyusa Tu senak-

Si da qarTuli sityva waxnag-i, „texili zedapiris erT-erTi gverdi“). 

TavisTavad cxadia, zemoaRniSnuli msjelobis Semdeg ver gaviziarebT 

Cveni axalgazrda kolegis d. SavianiZis azrs WoxoneliZis xoneliZidan mo-

mdinareobis Sesaxeb (SavianiZe 2012:227-228). 

rogorc vxedavT, yvela qarTvelur enaSi, wax-/Wox-/Wax > Wex ZirTan ga-

moiyeneba onomastikuri, warmomavlobis, geografiul da kninobiTobis aRm-

niSvnel saxelTa mawarmoebeli sufiqsebi. maTSi mravlobiTobis morfemis fun-

qcia ki ar unda veZeboT ise, rogorc es specialur literaturaSia miTi-

Tebuli (Sdr. tiba-an-i, mela-an-i, juga-an-i da a.S., ix. jiqia 1958:496-

497). aramed – krebiTobisa, rac SemdgomSi Sto-gvaris aRmniSvnel saxelTa 

Tu oficialur gvarTa warmoebaSi aisaxa. 

ras unda niSnavdes qarTvelur enaTa toponimebSi, hidronimebsa Tu gva-

rebSi dadasturebul wax-/Wox-/Wax > Wex Ziri, Zneli saTqmelia. aSkaraa, 

rom igi Zalian Zvelia da SesaZloa, misi semantika modiodes raWuli Wox-o-

eT-i’dan (`Crdiliani, umzeo adgili“), romelic, Tavis mxriv, zanuri mety-

velebis anarekli Cans (Sdr. Temis sakrebulo WoR-a, erTi mxriv, da Wax-

an-ty–eb-i „oRroCoRro tye-ferdobi“, meore mxriv, Cxorowyus raionSi). 
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Iza Chantladze 

On the Relationship of wax-/yox-/yax- > yex in Kartvelian Languages 
Summary 

The paper deals with the history of the most valuable icon that is kept in Ushguli Saviour 
Church, which was donated by Vakhtang Tsakhanelisdze and his wife Khuashaki at the turn 
of XII-XIII centuries (Taqaishvili 1937:153). It turns out that they belonged to a high social 
rank and probably lived in the village Tsakhani, in river Odzrkhe Gorge. Acad. Sergi Jikia’s 
fundamental three-volume book “Big Register of Gurjistan’s Vilajet” (1941:11, 122; 1947:9, 
120; 1958:165, 168-173, 496) gives the description of this village. M. Brosset also speaks 
about it (1861:XXV). It is still located in the same place (cf. R.Topchishvili, “Svaneti and its 
Inhabitants”, 2015:59) and belongs to the contemporary Adigeni municipality. Today 
Imeretians are settled there instead of former inhabitants (Muslim Meskhetians), known as 
“Meskhetian Turks” or “Caucasian Turks” and who were deported from their homeland in 
1944 (M. Beridze 2013:185-194). 

Basing on phonemic analysis of Geo. wax- / Zan yox- / Svan yex- < yax the author of the 
study attempts to link three Georgian surnames to each other: wax-an-el-is-Ze (in Meskheti), 
yox-on-el-i-Ze (in historical Samegrelo) and yex-an < yax-an (in Svaneti). In order to confirm 
this view, the article analyzes the mentioned anthroponyms and toponyms. 
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giorgi jRarkava 

I da II pirebis deiqsisTan dakavSirebuli  

sakiTxebi qarTvelur enaTa andazebSi 

(qarTuli, megruli da lazuri empiriuli masalis mixedviT) 

Sesavali 

msoflios ama Tu im xalxSi Seqmnilsa da droTa ganmavlobaSi saxecv-

lil andazur (resp. paremiul) fondSi yvelaze ukeT aisaxeba eris kultura 

da azrovnebis Tavisebureba. amasTan, andazebi kargad warmoaCens ama Tu im 

enis imanentur bunebasa da sityvaTqmnadobis xasiaTs. „andazebis enaze zeda-

piruli dakvirvebac ki sakmarisia imis SesamCnevad, rom xalxuri sityviere-

bis es Janri warmoadgens sasaubro metyvelebis kondensirebul da, amasTa-

nave, ritmulad organizebul saxeobas“ (afridoniZe 2003:225). 

andaza Seqmnis miznidan da mizandasaxulobidan gamomdinare, interdis-

ciplinuri kvlevis obieqtia; kerZod, andazas swavlobs lingvistika, fsiqo-

lingvistika, anTropologia, lingvokulturologia, folkloristika, eTno-

lingvistika... maT Soris gansakuTrebuli adgili uWiravs lingvistikas, ra-

dgan andaza iqmneba swored im enobrivi saSualebebisa da modelebis mixedviT, 

romlebic enas moepoveba. yvela sxva dargi am masalas sakuTari meTodolo-

giiT afasebs. aqedan gamomdinare, andazis Seswavla enobrivad aqtualuri 

da gadaudebeli saqmea. 

rogorc cnobilia, andaza iqmneba erTi piris mier, romelic xan konkre-

tulia, xan kidev – ganzogadebuli; amitom, pirTa ganawilebisa da urTierT-

mimarTebis TvalsazrisiT, andaza saintereso da Tavisebur suraTs warmo-

aCens; kerZod, andazis enisTvis damaxasiaTebel Taviseburebebs Soris yurad-

Rebas iqcevs piris deiqsisi da masTan dakavSirebuli pragmatikuli aspeq-

tebi. winamdebare naSromSi empiriuli masala gaanalizebulia swored am 

erTi konkretuli lingvisturi sakiTxis mixedviT, romelic exeba referen-

ciulobis kategorias da I da II pirTa funqciuri ganawilebis principebs 

qarTul, megrul da lazur andazebSi. 

aRniSnuli miznis gaTvaliswinebiT, naSromSi gamoyenebulia lingvisti-

kaSi arsebuli tradiciuli da Tanamedrove kvlevis meTodebi; kerZod, masa-

lis analizisas vxelmZRvanelobT aRweriT-statistikuri, istoriul-Seda-
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rebiTi, substituciis, permutaciisa da sintaqsuri transformaciis (resp. 
parafrazis) meTodebiT. maTi gamoyeneba, sakiTxis irgvliv aqamde arsebuli 

mosazrebebis verifikaciasTan erTad, axali hipoTezebis wamoyenebis saSua-

lebasac iZleva. 

referenciuloba, deiqsisi da misi saxeebi 

lingvistikaSi referenciuloba miiCneva gramatikul kategoriad, rome-

lic, farTo gagebiT, „asaxavs mimarTebas or odenobas _ aRsaniSnsa da aR-
mniSvnels Soris“ (TandaSvili 2017:16). enaSi referenciis gamoxatvis sxva-

dasxva saSualeba arsebobs, maT Soris „referencia SeiZleba eqsplicitu-

rad, nacvalsaxelis meSveobiT gadmoices, ZiriTadad piris nacvalsaxeliTa 

da kuTvnilebiTi nacvalsaxelis saSualebiT... referenciis am saxes gramati-

kuli referencia ewodeba“ (iqve: 90). amasTanave, mniSvnelovania is garemo-

ebac, rom „referenciis TiToeuli saxe enobrivi sistemis sxvadasxva done-

ze unda ganvixiloT... gramatikuli referencia ganixileba deiqsisis farg-

lebSi da pragmatikis doneze unda aRiweros...“ (iqve:181). 

Tanamedrove enaTmecnierul naSromebSi deiqsisi daxasiaTebulia ro-

gorc universaluri enobrivi fenomeni, romelic sxvadasxva enaSi gansxvave-

buli xerxebiT gamoixateba. deiqsisi ganimarteba rogorc „enobriv erTeu-

lTa mniSvneloba an funqcia, uCvenos mocemul sametyvelo situaciaSi ga-

monaTqvamis mimarTeba konkretul molaparakesa da msmenelTan, warmoTqmis 

konkretul drosa da adgilTan“ (qobalava 2008:140-141). deiqsisis gamosa-

xatavad enaSi gamoiyeneba deiqturi elementi (resp. deiqtikoni). es ukanas-
kneli enis pragmatuli donis funqciuri elementia, romelic „miuTiTebs 

sityvaze an sityvaTa jgufze erTi winadadebis an diskursis farglebSi“ 

(TandaSvili, furcxvaniZe 2014:19). 

imis gaTvaliswinebiT, rom „enobrivi deiqsisi referencias gadmoscems 

rogorc leqsikuri, ise gramatikuli odenobebis, deiqtikonebis meSveobiT“ 

(TandaSvili 2017:182), specialur literaturaSi gamoyofen deiqsisis, ro-

gorc referenciis meTodis, ramdenime saxes: piris deiqsisi (Person deixis), 
sivrculi deiqsisi (Spatial deixis), drouli deiqsisi (Temporal deixis), so-
cialuri deiqsisi (Social deixis) da diskursuli deiqsisi (Discourse deixis) 
[Fillmore 1966, Levinson 1983, Lyons 1997, qobalava 2008, Dylgjeri and 
Kazazi 2013, TandaSvili da furcxvaniZe 2014, Stapleton 2017, TandaSvili 

2017]. amjerad Cveni interesis sagania deiqsisis erT-erTi saxe – piris 

deiqsisi da misi realizaciis konkretuli SemTxvevebi qarTuli, megruli 

da lazuri andazebis enaSi. 
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piris deiqsisi qarTul, megrul da lazur andazebSi  

gramatikuli referenciis1 erT-erTi saSualebis – piris deiqsisis 

(←berZn. Déixis – Cveneba, miTiTeba) da masTan dakavSirebuli calkeuli as-

peqtebis Sesaxeb samecniero literaturidan bevri ram aris cnobili; gan-

sakuTrebiT mdidaria ucxouri samecniero sfero am TvalsazrisiT. rac Se-

exeba konkretuli sakiTxis kvlevis istorias qarTvelur enebSi, pirvel 

rigSi, davasaxelebT vinfrid boederis mniSvnelovan statias, romelic gra-

matikuli piris materialur gamoxatvasa da Sinaarsobriv Sexamebas eZRvneba 

megrul andazebSi (boederi 2014). igi erTgvarad saxelmZRvanelo naSromia 

andazis enaSi momuSaveTaTvis, radgan avtori konkretul enobriv Tavisebu-

rebebTan erTad Teoriul postulatebsac ayalibebs. ramdenadac CvenTvis 

cnobilia, batoni vinfridis statia iyo dasayrdeni da gzamkvlevi Tamar qa-

rosaniZis samagistro naSromisTvis (qarosaniZe 2015). qarTuli andazebi gra-

matikul-leqsikuri TvalsazrisiT aRwerili da gaanalizebulia lia leJavas 

statiaSi (leJava 1959). mkvlevars konkretulad piris deiqsisis sakiTxi 

ara aqvs ganxiluli, Tumca masala marTlac mniSvnelovania, xolo calkeuli 

dakvirvebebi – yuradsaRebi. andazis sxvadasxva aspeqtiT Seswavlis Tval-

sazrisiT aRsaniSnavia manana rusieSvilis monografiac (rusieSvili 2005), 

romelSic didZali samecniero literaturis mixedviT mimoxilulia pare-

miuli erTeulebi ramdenime mimarTulebiT; maT Soris saubaria andazis, 

rogorc zogadreferentuli erTeulis, lingvistur statusze, semantikursa 

da pragmatikul parametrebze; empiriuli masalis fonze gaanalizebulia 

andazis Sreobrivi semantikuri struqtura da TiToeuli Sris funqcia 

andazis zogadi mniSvnelobis dadgenaSi. aqve SemoTavazebulia paremiaTa se-

mantikuri struqturis Seswavlis axali meTodi, romelic arsebul meTo-

debTan erTad xels uwyobs andazis arqetipuli struqturis warmoCenas. 

vfiqrobT, calke unda gamoiyos CvenTvis saintereso sakiTxTan dakavSi-

rebuli is naSromebi, romlebSic asaxulia referenciulobis gadmocema mi-

marTvis formebis saSualebiT (Braun 1988, afridoniZe 2003, rusieSvili 

2007, janjRava 2009, faCulia 2012...). maT Soris aRsaniSnavia Suqia af-

ridoniZis sadoqtoro disertacia,2 romelSic dawvrilebiTaa ganxiluli 

mimarTvis formaTa struqtura da funqcionireba axal qarTulSi. am naS-

romSi gamoyofilia vokatiuri (saxeluri), imperatiuli (zmnuri) da sxva 

                                                 
1  referenciulobis fenomenis Sesaxeb vrclad ix. m. TandaSvili, referenciu-

loba qarTulSi, frankfurti – Tbilisi, 2017. 
2  S. afridoniZe, mimarTvis formaTa struqtura da funqcionireba axal qarTulSi, 

sadoqtoro disertacia (xelnaweris uflebiT), Tb., 2003 w. 
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saxis mimarTvebi. erT-erT qveTavSi avtori saxelur mimarTvaze msjelobi-

sas qarTuli andazebis masalis mixedviT cal-calke gamoyofs da axasi-

aTebs sakuTar saxelTa (anTroponimTa) da sazogado saxelTa (apelativTa) 

vokatiur formebsa da Se nacvalsaxelian konstruqciebs. mimarTvis formeb-

Tan dakavSirebuli sakiTxebi samecniero literaturaSi, qarTulis garda, 

ganxilulia megrul-lazuris masalazec; kerZod, saxeluri mimarTvis for-

mebis kvlevas isaxavs miznad cira janjRavas statia (janjRava 2009), Tum-

ca avtoris mizani ar gaxlavT mimarTvis formaTa funqciisa da semantikis 

garkveva sakuTriv andazebis enaSi. igive unda iTqvas levan faCulias naS-

romzec (faCulia 2012); masSi braunis (Braun 1988) klasifikaciis mixed-

viT dajgufebulia megrulSi arsebuli mimarTvis saxeluri formebi. av-

tori gamoyofs cxra jgufs, romelTa Sorisaa mimarTvad gamoyenebuli xe-

loba-profesiis saxelebi, kninobiT-alersobiTi leqsika da sxv. mimarTvis 

formaTa pragmatikul aspeqtebsa da andazebSi maT funqcionirebaze aRniS-

nul statiaSic araferia naTqvami. miuxedavad zemoT ganxiluli mravalfe-

rovani da mravalmxrivi samecniero literaturisa, qarTuli, megruli da 

lazuri andazebis ena kompleqsurad, miT ufro, erTi konkretuli sakiT-

xis – piris deiqsisis TvalsazrisiT, dRemde Seswavlis sagani ar yofila, 

Tumca aqamde arsebuli kvlevebi, gansakuTrebiT ki, vinfrid boederis sta-

tia da Tamar qarosaniZis samagistro naSromi, CvenTvis iqca erTgvari mi-

marTulebis mimcemad winamdebare naSromze muSaobisas. 

enaTa umravlesobaSi, maT Soris qarTvelur enebSic, piris deiqsisi ga-

moixateba piris nacvalsaxelebis saSualebiT. andazuri fondi referenciis 

TvalsazrisiT gansakuTrebiT sainteresoa, vinaidan cnobilia, rom andaza zo-

gadreferentuli erTeulia. igi Seicavs raime ganzogadebul daskvnas, sibr-

Znes, romlis mniSvnelobac minimalurad aris damokidebuli arsebul kon-

teqstze da masSi monawile obieqtebze. empiriuli masalis analizma aCvena, 

rom calkeul SemTxvevebSi qarTul, megrul da lazur andazebSi mesame pi-

ris nacvlad I an II piria gamoyenebuli. es saSualebas iZleva, daveTanxmoT 

mosazrebas, romlis mixedviTac andazaSi `gramatikuli pirebis deiqturi 

opozicia referencialur doneze neitralizebulia~ (boederi 2014:74). Se-

saZloa, zemoaRniSnuls xeli Seuwyo imanac, rom „nacvalsaxelebs ar gaaC-

niaT semantika, isini leqsikuri Sinaarsisgan daclili sityvebia da, Sesa-

bamisad, ver axorcieleben leqsikur-semantikur referencias“ (TandaSvili 

2017:31). zemoTqmulis sailustraciod moviyvanT erT-erT qarTul andazas: 

(1) me rom menaxired davdeq, famfara maSin gawydao (qarT. and. II:121). 

aRniSnuli paremiuli erTeuli Tavis andazur xasiaTsa da Sinaarss ar 

dakargavs, Tuki masSi warmodgenili pirveli piris nacvalsaxels Sevcv-
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liT meore an mesame piris nacvalsaxelebiT, mxolobiTis an mravlobiTis 

formebiT. e.i. gamoviyenebT Tanamedrove lingvistikaSi aqtiurad moqmed 

substituciis meTods, romelic „gulisxmobs enobrivi elementis sxva, leq-

sikuri an funqciuri TvalsazrisiT msgavsi elementiT Canacvlebas“ (Tanda-

Svili 2016:12). cxadia, am SemTxvevaSi aRniSnuli meTodis gamoyeneba miz-

nad isaxavs ara imas, rom damtkicdes, zogadad, piris nacvalsaxelTa ekvi-

valenturoba da Tavisufali varirebis arseboba qarTulSi an sxva qarTve-

lur enaSi, aramed substituciis meTodi gvexmareba imis dadgenaSi, Tu ram-

denad iqoniebs gavlenas piris nacvalsaxelebis kombinaciis Secvla anda-

ziT gadmocemuli azris cvlilebaze:3 

a) me rom menaxired davdeq, famfara maSin gawydao. 

a1) Cven rom menaxired davdeqiT, famfara maSin gawydao; 
b) Sen rom menaxired dadeq, famfara maSin gawydao; 
b1) Tqven rom menaxired dadeqiT, famfara maSin gawydao; 

g) is/igi rom menaxired dadga, famfara maSin gawydao; 
g1) isini rom menaxired dadgnen, famfara maSin gawydao. 

rogorc vxedavT, nacvalsaxelis Secvlas andazis sibrZnis, zogadi azris 

gadmocemaze da misi ZiriTadi saTqmelis Camoyalibebaze gavlena ar mouxdenia. 

amdenad, Teoriuli TvalsazrisiT sruliad bunebrivia zemoT mocemuli yvela 

variantis (a, a1, b, b1, g, g1) realizeba. amgvarad, substituciis meTodma 

warmoaCina, rom nacvalsaxelebis urTierTCanacvleba andazaSi funqciur-se-

mantikurad validur variantebs iZleva. es ganpirobebuli unda iyos anda-

zis erT-erTi umTavresi Sinaarsobrivi maxasiaTebliTac – gamoxatos Rrma, 

WeSmariti, ganzogadebuli azri cxovrebiseuli movlenis Sesaxeb. andaza 

„axdens ara konkretuli faqtis, aramed raime kanonzomierebis konstatire-

bas“ (rusieSvili 2005:152). 

referenciul doneze neitralizebul pirTa opozicia sxvaobas gviCve-

nebs pragmatul donezec. „meore piri, mesame pirisgan gansxvavebiT, apeli-

rebs adresatis personalur cxovrebiseul gamocdilebaze. [amis] msgavsad, 

mravlobiTi ricxvis pirveli piri xazs usvams adresatis, Sesabamisad, 

yvela adamianis mimarT „solidarobas“ (boederi 2014:74). is, rom pirveli, 

meore da mesame pirebis dapirispireba dakavSirebulia garkveul pragmati-

                                                 
3  rogorc aRiniSna, Cveni mizani ar aris piris nacvalsaxelTa Canacvlebadobis 

damtkiceba nebismier konteqstSi. amitom, substituciis meTods, romelic moi-
azrebs winadadebis mxolod erTi romelime elementis Canacvlebas sxva elemen-
tiT, viyenebT erTi daSvebiT: vanacvlebT piris nacvalsaxels da masve vuTanxmebT, 
saxes vucvliT Sesabamis zmnur formasac, raTa miviRoT „gramatikulad gamar-
Tuli“ winadadeba. meTodis amgvari transformacia gamarTlebulia dasaxuli miz-
nis misaRwevad. 
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kul konteqstebTan, dasturdeba qarTul, megrul da lazur andazebSic, 

razec ufro dawvrilebiT qvemoT visaubrebT. 
 
SeniSvna: Tavidanve unda aRiniSnos, rom andaza Tavisi arsiT iTxovs 

erTze meti piris arsebobas, romelic zogjer SeiZleba materialurad ar 

iyos warmodgenili, magram igulisxmebodes (aRdges). vfiqrobT, andazaSi 

pirTa minimaluri da maqsimaluri raodenobis gansazRvra calke msjelobis 
vrceli sakiTxia. Cven am sakiTxs amjerad SevexebiT imdenad, ramdenadac da-
saxuli miznis ganxorcieleba//miRweva moiTxovs. 

rogorc cnobilia, pirveli piri qarTulSi me nacvalsaxeliT gadmo-

icema, Tuki erT pirzea saubari. mas sxvanairad moubar pirsac uwodeben da 

igi konkretulia. enaSi arsebobs aseve I piris aRmniSvneli nacvalsaxeli 

„Cven“, romelic imavdroulad simravles gamoxatavs. molaparake piri `SeiZ-

leba erios krebulSi, romelic Cven sityviT aRiniSneba~ (SaniZe 1953:169), 

Tumca Cven konkretizaciisgan Sors aris, misi ganzogadeba advilad SeiZleba, 

radgan simravles aRniSnavs. igi SeiZleba moicavdes „bevr me“-s an „bevr me 

da Sen“-s. qarTuli me nacvalsaxelis kanonzomieri fonemuri Sesatyvisia meg-

ruli ma da lazuri ma//ma-n (fenrixi, sarjvelaZe 1990:212-213). piris de-

iqsisis TvalsazrisiT, mniSvnelovania ara mxolod piris aRmniSvneli nac-

valsaxelebi, aramed Sesabamisi kuTvnilebis gamomxatveli nacvalsaxeluri 

formebic da maT Soris urTierToba. qarTulSi pirveli piris kuTvnilebas 

aRniSnavs „Cem-i“ nacvalsaxeli, romlis fardia megruli Cqim-i lazuri 

Cqim-i//Sqim-i (iqve:387). rac Seexeba pirveli piris mravlobiT ricxvs, qar-

Tul Cuen-i Zirs Seesatyviseba megruli Cqin-i//Cqén-i, da lazuri Cqun-

i//Squn-i (iqve:388-389).  

xSirad andazaSi warmodgenili pirveli piri „aRniSnavs ara realur mo-

laparakes, aramed igi axasiaTebs andazas, rogorc Sinagani grZnobis an az-

ris gamomxatvels“ (boederi 2014:75). pirveli piris mravlobiTi ricxvis 

SemTxvevaSi es bunebrivicaa, radgan, rogorc zemoT aRiniSna, Cven forma gan-

zogadebis saSualebas imTaviTve iZleva, magram sainteresoa, rom andazebSi 

piris ganzogadeba SesaZlebelia maSinac ki, roca is I piria da mxolobiT 

ricxvSia. amitom paremiebSi pirveli piris pragmatuli Sinaarsi ver Tavs-

deba gramatikuli pirveli piris, anu realurad mosaubre piris, semanti-

kaSi. molaparake piris gageba andazaSi imdenad ganzogadebulia, rom igi 

gamoiyeneba ara erTi konkretuli, aramed nebismieri „adamianis Sinagani ganc-

debis, gamocdilebisa da emociebis gamosaxatavad“ (qarosaniZe 2015:39). 

SeiZleba iTqvas, rom pirvel pirs andazaSi gansakuTrebuli datvirTva eZ-

leva. kerZod, igi met damajereblobas sZens andazis Sinaarss. mosaubre msje-
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lobs sakuTari gamocdilebidan gamomdinare, iZleva garkveul rCeva-dari-

gebebs da amiT uSualo kavSirsac amyarebs msmenelTan. 

qarTul, megrul da lazur andazebSi piris deiqsisis povnierebis mxriv, 

kerZod, pirveli piris gamoyenebis TvalsazrisiT, ramdenime jgufi gamo-

iyofa: 

• sxva pirebTan kombinaciaSi warmodgenilia I piris                              

mxolobiTi ricxvis nacvalsaxeli: 

qarTuli: 

(2) me4 rom vxedav niSansao, xars damiklen niSasao (qarT. and. I:92); 

(3) me rom kurdRlaoba momindeba, Cems mwevars Zili moundebao (iqve: 92); 

(4) me ki davayri da ginda zeda wisqvilma fqvas, ginda qvedamao (qarT. 

and. II:121). 

megruli: 

(5) anTalaq ma maRoru, anTalas ma vaRorenq. „anTelavam me momatyua, anTe-

lavas me vatyueb“ (Ser. mem.:8); 

(6) ma dobRuruquni, ukuli qua Tuasia. „Cemi sikvdilis Semdeg Tund qva 

Tovoso“ (iqve:81); 

(7) ma qiibtyuq do, iÅiin do vari, jari vamoWe. „me vityvi da, iqneba Tu 
ara, javri ara maqvs“ (iqve:84). 

lazuri:  

(8) Ti CqimiSi doxTori man vore. „Cemi Tavis eqimi me var“ (Ser. mem.:217); 

(9) ma na mpilasun koCi, daha var diinu-Ya. „me vinc unda momklas is kaci 

jer ar dabadebulao“ (iqve:229); 

(10) man blaluf, man Sevignef-Ya. „me vyef, me vismeno“ (iqve:229). 

rodesac erTsa da imave andazaSi pirvel pirze zmnuri formac miuTi-

Tebs da materialuradacaa warmodgenili „me“ nacvalsaxeli (magaliTad, an-

dazebi (2), (3), (4) da a.S.), maSin am ukanasknels, garda pirveli piris gamo-

xatvisa (rac azris gagebisTvis am SemTxvevaSi arc aris aucilebeli), dama-

tebiTi funqciebic ekisreba. kerZod, amgvar konteqstebSi SesaZlebelia vi-

saubroT „me“ nacvalsaxelis stiluri funqciis Sesaxeb. paremiebSi am 

gziT xdeba aqcentireba pirvel pirze. igi erTgvarad frazis fokusirebul 

wevrad gvevlineba da amdenad, andazis ritmis mowesrigebasac uwyobs xels. 

informaciis struqturirebis TvalsazrisiT, mocemuloba, roca subieqti 

zmnaSi markirebulia piris niSniT da imavdroulad gamoxatulia piris nac-

                                                 
4 xazgasma andazebSi, aqac da qvemoTac, yvelgan Cvenia (g. j.). 
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valsaxeliTac, rusudan asaTianis SefasebiT, aris sintaqsurad Warbi erTe-

ulebi, rogorc topikalizaciis markerebi (asaTiani 2009:24). amgvari „Wa-

rbi erTeulebis“ povnierebas qarTulSi da sxva qarTvelur enebSi ganapi-

robebs zmnis erT-erTi umTavresi Tviseba – polipersonaluroba. 

samecniero literaturaSi ukve didi xania SeniSnulia, rom, evropuli 

enebisgan gansxvavebiT, qarTuli zmna polipersonaluria, rac imas niSnavs, 

rom zmnur formaSi materialurad warmodgenili piris niSnebis (Sdr. piri-

anoba) da maTi potenciurad SesaZlebeli variantebis (Sdr. valentoba)5 xar-

jze winadadebaSi SeiZleba gamotovebul iqnes (Tanamedrove terminologiiT 

– ganuldes) nacvalsaxeliT warmodgenili aqtantebi (SaniZe 1953, Ciqobava 

1968, jorbenaZe 1983, meliqiSvili 2014 da sxv.). nacvalsaxelebis ganule-

bas xels uwyobs agreTve deiqturi xmovnebis (xmovani prefiqsebis)6 arse-

bobac, radgan maTi saSualebiT isedac Semodis erTze meti piris semantika 

da konkretuli nacvalsaxeliT misi aRniSvna aucilebeli ar aris. sayurad-

Reboa, rom damana meliqiSvili zmnur xmovanprefiqsebs samimarTebo (sako-

relacio) prefiqsebs uwodebs da aRniSnavs, rom maTi „ZiriTadi funqcia 

zogadad obieqturi piris arsebobaze miTiTebaa, kerZod ki subieqtis obi-

eqtur pirebTan garkveuli (kuTvnileba-daniSnulebis, lokatiuri da sxva 

semantikis) mimarTebis gamoxatvaa“ (meliqiSvili 2014:133). 

Tanamedrove lingvistur literaturaSi, zemoganxiluli Taviseburebebis 

gamo, qarTul enas Pro-drop enaTa jgufSi aerTianeben, rac, Tavis mxriv, 

mWidrod ukavSirdeba nulis sintaqss.7 rogorc cnobilia, Pro-drop enebs 
axasiaTebT „nacvalsaxeliT warmodgenili, anu arainicializebuli subieq-

tis an obieqtis ganuleba“ (TandaSvili 2016:229), radgan is isedac iguli-

sxmeba. sayuradReboa, rom qarTuli enis SemTxvevaSi „Pro-drop-is gansakuT-
rebul SemTxvevasTan gvaqvs saqme: zmnis polipersonalur formaSi aRiniS-

neba rogorc subieqti, ise pirdapiri da iribi obieqtic. am aqtantebis pov-

niereba zmnaSi warmodgenili piris niSnebis povnierebiT kompensirdeba. Sesa-

bamisad, qarTuls SeuZlia gaanulos ara mxolod subieqti, aramed obieq-

                                                 
5  konkretulad am sakiTxis – zmnis pirianobisa da valentobis cnebaTa Sesaxeb 

vrclad ix. T. gamyreliZe, zmnis „pirianoba“ da „valentoba“, statiebis krebu-
lSi – „ena da enobrivi niSani“, Tb., 2008: gv. 113-133. 

6  tradiciuli gagebiT (dasaxelebiT), qcevis niSnebi. 
7  termini „nulis sintaqsi“ gamoiyeneba im SemTxvevaSi, rodesac sintaqsurad gau-

formebeli (resp. nuliT warmodgenili) winadadebis wevris arseboba Tavs iCens 
enis romelime sxva (mag., semantikur-pragmatikul) doneze. aqedan gamomdinare, cxa-
dia, rom „nulis sintaqsi“ gansakuTrebul Rirebulebas iZens Pro-drop enebis Sem-
TxvevaSi. terminebs: „ganuleba“, „Pro-drop ena“, „nulis sintaqsi“ viRebT m. Tan-
daSvilis naSromidan referenciuloba qarTulSi (2017 w.). 
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t(eb)ic“ (TandaSvili 2017:86). es msjeloba esadageba ara mxolod qarTul, 

aramed megrul da lazur enebsac. amdenad, zmnis polipersonalurobidan ga-

momdinare, am enaTa zmnaSi SesaZlebeli xdeba subieqtisa da obieqtebis (pir-

dapiris da iribis) asaxva, rac winadadebaSi ganulebuli aqtantebis sakompen-

saciod xdeba,8 anu maSin, „rodesac subieqti an obieqti an yvela aqtanti 

erTdroulad, nuliT aris winadadebaSi warmodgenili, referencia morfolo-

giur doneze, zmnis pirisa da qcevis9 xarjze xorcieldeba“ (TandaSvili 

2017:91). aqedan gamomdinare, SegviZlia gamovyoT andazebis Semdegi jgufi: 

• I piris mxolobiTi ricxvis nacvalsaxeli ar aris materialurad 

warmodgenili, magram masze zmnuri forma miuTiTebs: 

qarTuli: 

(11) arzrumSi ar vyofilvar, magram azriT ki vicio (qarT. and. I:15); 

(12) stumari miyvars aseTi, kbili ar hqondes arc erTi (iqve:121); 

(13) bevrjer vnaxav ivanesa karze SemomCivanesa (qarT. and. II:25). 

megruli: 

(14) gebSvini – geTua, vafSvini – demJua. „rom davlie – gaTavdao, rom ar 

davlie – daZmardao (Ser. mem.:23); 

(15) arTi morqiaT Cqimi squas levani givodvia. „erTi moqneviT Cems Svils 

levani davarqvio (iqve:10); 

(16) WiWe vordini – didéSa10 moSqurudu, dido ginifrTini – WiWeSava. 

„patara rom viyavi – didisa meSinoda, didi rom gavxdi, patarasi me-
Siniao“ (iqve:176). 

lazuri: 

(17) ar dRas dovibadi do ar dRas bRuru. „erT dRes davibade da erT dRes 

movkvdebi~ (Ser. mem.:198);  

(18) nisaTi vorti do damTereTi – JuriTi micadun. „rZalic vyofilvar 

da dedamTilic – orive gamomicdia“ (iqve:242); 

(19) ugegafus mo gemogaf, gegafeis mo momSalum! „SeuCvevels nu mimaCvev, 

SeCveuls nu momiSli!“ (iqve:252). 

                                                 
8  nulis sintaqsisa da qarTulis, rogorc Pro-drop enis Sesaxeb vrclad ix. m. 

TandaSvili, referenciuloba qarTulSi, frankfurti-Tbilisi, 2017. 
9  m. TandaSvils termini qceva gamoyenebuli aqvs tradiciuli gagebiT. Cven, cxadia, 

am etapze ar vixilavT gansxvavebas qcevasa da pirTa sakorelacio markerad gamo-
yenebul xmovan prefiqsebs Soris.  

10 beWdur versiaSi mocemuli „didéSa“ forma fonologiurad mcdaria (aRniSnuli 
sakiTxis irgvliv Semajamebeli msjeloba ix. kartozia da sxv., 2010:114-121). 
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sayuradReboa is faqti, rom, statistikuri TvalsazrisiT, meore SemT-

xveva Warbobs. e.i. SedarebiT ufro xSirad I piris mxolobiTi ricxvis nac-

valsaxeli ar aris materialurad warmodgenili, magram igulisxmeba.11 

• pirveli piri (S/O) gadmocemulia mravlobiTi ricxvis formiT: 

qarTuli: 

(20) siZev, rac gvian-gvian moxval, ufro Segviyvardebio (qarT. and. I:123); 

(21) gvyavs, ar vafasebT, davkargavT da vstiriT (qarT. and. II:37); 

(22) mosveneba saflavSiac gveyofao (http://idioms.tsu.ge/?p=16906).  

megruli: 

(23) arTi SxuriSo qobTquaT do arTi geriSo. „erTi cxvrisaTvis vTqvaT, 

meore ki mglisaTviso“ (Ser. mem.:12); 

(24) Rurels WkomuaT ujguTia.12 „mkvdars WamiT vjobivarTo“ (iqve:152); 

lazuri: 

(25) baba saRi tu-Si, geri mevitiT, na Ruru, woxle mevuluT. „mama coc-

xali rom iyo, ukan mivdiodiT (vixevdiT), rom mokvda, win mivdivarT“ 

(Ser. mem.:202); 

(26) Cqun bWariT, Tqvan ikiTxomT, Tqvan WariT do heTefeq ikiTxan! „Cven 

davwereT Tqven swavlobT, Tqven dawereT da imaT iswavlon!“ (iqve: 

260). 

mxolobiT ricxvze metad aqvs ganzogadebis SesaZlebloba pirveli piris 

mravlobiTi ricxvis formebs (ix. magaliTebi (20)-idan (26)-is CaTvliT). 

Cven nacvalsaxeli, iqneba es inkluziuri Tu eqskluziuri, moiazrebs mosa-

ubris garda sxva piris uSualo Tanamonawileobas da amdenad, ufro met 

damarwmunebel efeqts axdens msmenelze; garda amisa, garkveulwilad xdeba 

pasuxismgeblobis gadanawilebac. e.i. zogjer andaziT gadmocemul azrs 

                                                 
11  amis erT-erTi mizezi saanalizo enebSi zmnis zemoganxiluli Tviseba – mraval-

pirianobaa, magram amasTanave, ena gamudmebiT cdilobs, iyos ekonomiuri, xolo 
ekonomiurobis principi gansakuTrebiT mniSvnelovania andazis enisTvis, vinaidan 
paremiuli erTeulebi lakoniurobiT xasiaTdeba. 

12 aRsaniSnavia, rom ujguTia formaSi materialurad ar aris warmodgenili I su-
bieqturi piris niSani (←v-ujguTia), ris gamoc igi ambiguria da emTxveva meore 
piris formas (Sdr. 1. v-ujguTia Cqi Tinefs „vjobivarTo Cven maT“ da 2. ujgu-
Tia Tqva Tinefs „jobixarTo Tqven maT“). megrul zmnaSi pirveli subieqturi 
piris niSnis povniereba, erTi mxriv, damokidebulia dialeqtur arealze, xolo, 
meore mxriv, mezobel bgeraze (Кипшидзе 1914:055-056, 075), ris gamoc, garCeva 
xSirad konteqstis//diskursis farglebSi xdeba (amis Sesaxeb Semajamebeli msje-
loba vrclad ix. kartozia da sxv., 2010:153-164). 
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mTqmeli warmogviCens ara mxolod sakuTar, originalur naazrevad, aramed 

adasturebs sxvis Tanamonawileobasac. calke unda gamoiyos SemTxvevebi, ro-

desac pirveli piri gamoyenebulia sxvisi naTqvamis gadmocemisas. aseT dros 

orgvari SemTxveva gvaqvs: 

a) sxva pirebTan kombinaciaSi materialurad warmodgenilia               

I piris nacvalsaxeli: 

qarTuli: 

(27) mamals uTqvia: me ki viyivleb da ginda gaTendes, gind – arao (qarT. 

and. II:115); 

(28) niors uTqvams: vai im pirsa, saidanac me Cavalo da netavi im mucelsa, 

sadac me viqnebio (iqve:141); 

(29) Zroxam sTqva: dasabmeli miSovne da sawols me viSovnio (iqve:220). 

megruli: 

(30) baRanaq Tqua: wiwiT ma, fafuT ma, bebiT ma, babuT ma, babaT ma do wanaT 

mava. „bavSvma Tqvao: xorcic me, fafac me, bebiac me, babuac me, mamac 

me da wlebic meo“ (Ser. mem.:18); 

(31) gordiq Tqua: dobWkadiT do CaxaTiSa13 ma xolo ulia (iqve:32). „gom-

beSom Tqva: damWedeT da CaxaTSi mec wavalo“; 

(32) qoTomq Tqua: xoji doÅvilesén, ma qigmoÅvilesia, Sxuri doÅvilesén, 

ma qigmoÅvilesia, Reji doÅvilesén, ma qigmoÅvilesia, muTun vaÅvilesén, 

iSeni ma qigmoÅvilesia. „qaTamma Tqvao: xari dakles, me damakles, 

cxvari dakles, me damakles, Rori dakles, me damakles, araferi dak-

les, mainc me damakleso“ (iqve:143). 

lazuri: 

(33) butkujiq Tqveren: ma-na mebuWkomare koCi doRuratukon-na, ar koCiSeni 

ar fuTi Tofuri dobiqomtia. „futkars uTqvams: Cemgan dakbenili kaci 

rom momkvdariyo,14 erTi kacisTvis erT fuT Tafls gavakeTebdio“ 

(Ser. mem.:205); 

(34) Sarvali-gebueis, „iriq ma mowkersYa“, uCqin. „Sarvaldakerebuls, „yvela 

me miyurebso“, hgonia“ (iqve:258). 

                                                 
13 beWdur versiaSi warmodgenili toponimi „CaxaTi“ arasworia. vfiqrobT, rom aq 

unda iyos „CoxaTi“ (istoriuli toponimi samegreloSi, zugdidis raionSi), 
romelic „dasaxelebulia levan II dadianis droindel dokumentSi. aq caiSis 
episkoposis erT-erTi sasaxle yofila. varaudoben, rom mdebareobda darCelSi“ 
(cxadaia 2007:117). 

14 sityvasityviT: me rom damikbenia, [is] kaci rom momkvdariyo. 
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b) I piris nacvalsaxeli materialurad ar aris warmodgenili sxvaTa 

sityvian andazaSi, magram yvelgan igulisxmeba:15 

qarTuli: 

(35) aqlems uTqvams: rom ar damaCoqebdnen qveyanas avikidebdio (qarT. and. 

II:16); 

(36) aRmarTma sTqva: vaJkaci movRale, berma kacma momRalao (iqve:17); 

(37) kameCma sTqva: qveynis dangrevisa rom ar meSinodes, iseTs gaviqceodi, 

rom frinvelic ver momeweodao (iqve:99); 

megruli: 

(38) glaxa menZeliSi joRorq Tqua: quaCi16 – stumarq memenduru, vavaCi – 

menZelqia. „glaxa maspinZlis ZaRlma Tqva: vukbine – stumari 

damemdura, ar vukbine – maspinZelio“ (Ser. mem.:29); 

(39) Cxomq Tquua: – oragadali (oragade) breli miRu, mara piji wyariT 

mafunia efSa. „Tevzma Tqva: saTqmeli bevri maqvs, magram piri wyliTa 

maqvs savseo“ (iqve:166); 

(40) Wyonq Tqua: oSi wanas cxvens qégmvoZudia do daxe dofxumafeqia. „mu-

xam Tqva: asi weli sxvenze viyav dadebuli da kinaRam gavmxmarvaro“ 

(iqve:180). 

lazuri: 

(41) mTuTiq Tqveren: berefe na mayuWkule, pijis nosToni qemazdu-Ya. „daTvs 
uTqvams: rac Svilebi SemeZina, imis Semdeg pirSi gemo damekargao“ (Ser. 

mem.:233); 

(42) molla cxeniSen melu-Si: – zaTTan cxeniSen gefTamintu-Ya. „mola cxe-

nidan rom Camovarda: [Tqva] – mainc cxenidan unda Camovsuliyavio“ (iqve: 

235); 

(43) Cxomiq Tqveren: oTquSi dido miRun, hama piji wkariTen miRun YofSa-Ya. 
„Tevzs uTqvams: saTqmeli bevri maqvs, magram piri wyliTa maqvs savseo“ 

(iqve:260); 

Cveni Semdgomi msjeloba Seexeba gramatikulad meore pirs, romelic 

daxasiaTebulia Semdegnairad: „moubari rom vinmes mimarTavs da mis mimarT 

zmnas ixmars, romelic am vinmes moqmedebas gadmogvcems, is zmna iqneba meore 

piris formiT“ (SaniZe 1953:170). qarTuli Sen piris nacvalsaxelis fardad 

                                                 
15 unda SevniSnoT, rom qarTul, megrul da lazur andazebSi aRniSnuli jgufi 

ufro xSiria. 
16 aRniSnul formaSi I subieqturi piris niSani a xmovnis win dakargulia (qu-

aCi←qu-v-aCi). 
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megrulSi gvaqvs si, xolo lazurSi – si-//si-n. qarTuli meore piris kuT-

vnilebiTi nacvalsaxelis Sen-„(<*SUen) formas kanonzomierad Seesatyviseba 
megr. sqan- (skan-<sqan-<*SqUan-) da laz. sqan- (cqan-<sqan-<*SqUan-) (fenrixi, 
sarjvelaZe 1990:381). rac Seexeba mravlobiT ricxvs, „megruli Tqvan- da 

lazuri Tqvan- kanonzomierad Seesatyviseba qarTul Tquen- Zirs“ (iqve:154). 

andazis enaSi, msgavsad I pirisa, II piric „ufro metad aRniSnavs cno-
bierebis centrs... „Sen“-is zogadi gagebiT xmareba apelirebs adresatis ga-

mocdilebebis cnobierebaze. bevr andazaSi „Sen“ nacvalsaxelis xmareba for-

malurad dakavSirebulia msmenelebis mimarT mowodebiTi funqciis gamomxat-

vel formebTan“ (boederi 2014:76). sainteresoa, rom zogadi dakvirvebiT 

meore piris formebis gamoyeneba qarTul, megrul da lazur andazebSi, pir-

vel pirTan SedarebiT, gacilebiT produqtiulia. es faqti SeiZleba aixs-

nas imiT, rom andaziT gadmocemuli damrigebluri Sinaarsis sityvebis adre-

sati umTavresad meore piria, romlis misamarTiTac mTqmeli iyenebs uSualo 

mimarTvis formebs da amiT ufro metad uaxlovdeba mas, Tavs msmenelis 

Tanaziarad warmoaCens. e.i. andazaSi mTqmeli mimarTavs meore pirs da mou-

wodebs, aswavlis, urCevs, gamocdilebas uziarebs mas. amasTan, andazebSi, 

rogorc pirveli piris SemTxvevaSi gvqonda, meore piric xSirad ganzoga-

debulia da moklebulia konkretizacias, „vinaidan „Sen“ aq ar aris saub-

ris situaciasTan dakavSirebuli“ (boederi 2014:76). andazebSi II piris 
gamoyenebis orgvari SemTxveva gvaqvs: 

a) sxva pirebTan kombinaciaSi materialurad warmodgenilia               
meore piris nacvalsaxeli: 

qarTuli: 

(44) ara scmia mamaSensa, nurc Sen dascveT marmaSebsa (qarT. and. II:11); 

(45) Sen imisi geSinodes, visac Seni eSinia (iqve:198); 

(46) wyali rom Sen ar mogyves, Sen mihyevio (iqve:222). 

megruli: 

(47) dudSa si oko vecque, Sxvaq oko gocquasia. „Tavi Sen ar unda iqo, 

sxvam unda gaqoso“ (Ser. mem.:41); 

(48) nam Toli si gaRorencéni, Ti Toli gamwolafedasia. „romeli Tvalic 

Sen gatyuebs („gaRorebs“), is Tvali amovardniliyoso“ (iqve:103); 

(49) si vaiCqénda, Sxvas qudujeria. „Tu Sen ar icode, sxvas daujereo“ 
(iqve:121); 

lazuri: 

(50) baSqas kui var unTxora, si qodololaf. „sxvas ormo ar gauTxaro, 

Sen Cavardebi“ (Ser. mem.:203); 

(51) maqvali sqani si getaxi. „Seni kvercxi Sen motafe“ (iqve:230). 
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b) meore piris nacvalsaxeli ar aris warmodgenili, magram masze 

zmnuri forma miuTiTebs:17 

qarTuli: 

(52) madli hqeni, marilic moayareo (qarT. and. II:115); 

(53) sanam Sexvidode, gamosvlaze ifiqreo (iqve:163); 

(54) ymawvilo, siarulSi getyobao (avkargianoba) (iqve:195). 

megruli: 

(55) axali mojgireSeni jveSis nu mioÅoTa. „axali moyvris gamo Zvels nu 

dakargav“ (Ser. mem.:16); 

(56) gabedi do bedi gaSinia. „gabede da beds iSovio“ (iqve:21); 

(57) gerSa qugoSquruniada, tyaSa oko vedeva. „mglisa Tu geSiniao, tyeSi 

ar unda waxvideo“ (iqve:26); 

lazuri: 

(58) alCaRi Roberis kolai muJicxontinen. „dabal Robeze advilad 

gadaxtebi“ (Ser. mem.:198); 

(59) aRan derdiq mjveSi gogoWkendinafams. „axali dardi Zvels 

dagaviwyebs“ (iqve:201); 

(60) eTvalus owkedi do kuCxe eSo gonTxi! „sabans Sexede da fexi ise 

gaSale!“ (iqve:213); 

iSviaTad, magram dasturdeba iseTi andazebic, romlebSic II piris nac-

valsaxeliT da//an zmnuri formiT warmodgenili erTeulebi mravlobiT 

ricxvSi dgas: 

qarTuli: 

(61) beberma sTqva, xarjs eweviT, barem mec damaqorwineTo (qarT. and. 

II:22); 

(62) deda ikiTxeT da kvici ise iyideT (iqve:46); 

(63) imereli saxlSi SeuSves, da – xmali maRla damikideTo (iqve:93). 

 megruli: 

(64) gers saxarebas ukiTxendesia, malas gaTeTia, emeri Sxurs vorwyeqia. 

„mgels saxarebas ukiTxavdnen da male gaaTaveT, eger cxvars vxedavo“ 

(Ser. mem.:25); 

(65) osuri Rurudua do kaba qomÅidiTia, iZaxudua. „qali kvdebodao da 

kaba miyideTo, iZaxdao“ (iqve:110); 

                                                 
17 aRsaniSavia, rom aseTi tipis andazebi ufro xSiria. 
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(66) xatiq Tqua: didi koCiwkuma qawmaforiTia do Raribwkuma gomwyiTia. 

„xatma Tqva: mdidar kacTan CamomefareT da RaribTan – gamxseniTo“ 

(iqve:182). 

lazuri: 

(67) aRani Ziromelis fara mo guwumeT. „axlis mnaxvels fuls nu 

gamoarTmevT“ (Ser. mem.:202); 

(68) dulla Tqvani kai doqaCiT do muTu var gaRodenan. „Tqveni saqme 

kargad geWiroT da araferi mogivaT“ (iqve:211); 

(69) okiTxu do oWaru va iguraT-na, xe Wkondineri, kapula gesTiqeri 

goxTaTe! (iqve:244). „kiTxvas da weras Tu ar iswavliT//rom ar iswav-

loT, xelebdamskdari, zurgdafrewili iareT!“ 

• zogjer meore piri sxvaTa sityvis gadmocemisas aris gamoyenebuli: 

qarTuli: 

(70) afxazs dauwyevlia: „RmerTma arc Sen gacodina da arc sxvisa dagejerao“ 

(qarT. and. II:14); 

(71) erT kacs sikvdili daemuqra: „Svils mogiklav“-o. – Seni ambavi rom 

vici, ar gamikvirdebao (iqve:54); 

(72) wyevlama sTqva: swor gzaze damayene, Torem isev SenTan movalo (iqve: 

224). 

megruli: 

(73) afxazaq uwu baRires: si oxeri, iro wiwila reqiao?! „afxazma uTxra 

beRuras: Se oxero, sul mudam wiwila unda iyoo (rom mudam wivio)?!“ 

(Ser. mem.:15); 

(74) uriaq Tqua: sqani vaiCqudasia do SxvaSi vagaigonebudasia. „ebraelma 

Tqvao: Seni ar icodeo da sxvisi ar gcodnodeso (gagegonoso)“ (iqve:16); 

(75) Wyalaq Tqua: sqaniT varCqinudasia do SxvaSa vadaajerebudasia. „wyev-

lam Tqvao: SeniT ar gcodnodeso da sxvisTvis ar dagejerebinoso“ 

(iqve:180). 

lazuri: 

(76) aYa dunYa sulTan suleimanis var dosqideren do si dogosqi-dunia? „es 

qveyana sulTan suleimans ar SerCenia da Sen SegrCebao?“ (Ser. mem.:198); 

(77) ar Sei ora muSis va vi-na, xolo siegotruxun-Ya. „Tu erTi ram Tavis 
droze ar gaakeTe, isev Sen dagatydebao“ (iqve:201); 

(78) Rali emTi ulun-Ya-Si, qo-Ya uwvi. „mdinare aRma midiso rom getyvis, 
kio uTxari“ (iqve:256). 
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rogorc zemoT aRiniSna, qarTul, megrul da lazur andazebSi SesaZle-

belia erTsa da imave winadadebaSi ori an/da sami sxvadasxva piris nacval-

saxeli erTdroulad iyos warmodgenili. amgvari konteqstebi sainteresoa 

im TvalsazrisiTac, rom aq ukve pirTa kombinaciis Secvlam an nacvalsaxe-

lebis gadaadgilebam SeiZleba gamoiwvios andazis Sinaarsobrivi wyobis darR-

veva, misi pragmatuli daniSnulebis cvlileba.  

sakiTxi ufro naTeli rom gaxdes, mivmarToT kidev erT – permutaciis 

meTods, romelic enaTmecnierebaSi erT-erT agreTve gavrcelebul xerxs wa-

rmoadgens da „gulisxmobs enobrivi elementis gadaadgilebas elementTa 

erTian jaWvSi“ (TandaSvili 2016:20). TvalsaCinoebisTvis gamogvadgeba Sem-

degi paremiuli erTeuli: 

(79) me qorwilSi waveTrevi da Sen ki naxirSi wabrZandio (qarT. and. II:121). 

SevucvaloT adgilebi pirveli da meore piris nacvalsaxelebs da ise 

„gadavweroT“ moyvanili andaza:18 

(791) Sen qorwilSi waeTrie da me ki naxirSi wavbrZandebio. 

naTelia, rom 79 da 791 andazebi Sinaarsobrivi TvalsazrisiT absolu-

turad gansxvavdebian erTmaneTisgan. amdenad, permutaciis meTodma aCvena, rom 

erTi andazis farglebSi sxvadasxva piris nacvalsaxelTa povnierebisas am 

ukanasknelTa Tavisufali gadaadgileba zogjer SeuZlebelia. zemoTqmulis 

sailustraciod moviyvanT kidev ramdenime magaliTs: 

qarTuli: 

(80) Sen rom saswavleblad midiodi, me naswavli movdiodi (qarT. and. I:148); 

(81) me Senken da Sen eSmakebiskeno (http://idioms.tsu.ge/?p=12929); 
(82) me getyvi da Sen, ginda, yinulze daiwereo (qarT. and. II:120); 

megruli: 

(83) ma do Cqim osurq (Cilq) Ruma fsxuniTia do si muTunq varxvadua. 

„me da Cemma colma wuxel viTaTbireT da Sen araferi Segxvdao“ (Ser. 

mem.:81); 

(84) si wisqvilSa midazojia do ma diaraSa midebsergeléqia. „Sen wisqvi-

lSi wabrZandi, me qorwilSi waveTrevio“ (Ser. mem.:81); 

(85) ma sqanÅure voreq do si eSmakiÅureva. „me Sensken da Sen eSmakiskeno“ 
(iqve:83); 

                                                 
18 iseve, rogorc zemoT, substituciis meTodis gamoyenebisas, am SemTxvevaSic per-

mutaciis meTods viyenebT garkveuli saxecvliT: gadavaadgilebT piris nacval-
saxelebs da enobrivad gamarTuli winadadebis misaRebad maTve vuTanxmebT Sesa-
bamis zmnur formebsac. 
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lazuri: 

(86) daa man do okule sin. „jer me da mere Sen“ (Ser. mem.:208); 

(87) si na giCqinkonai, man gamoWkondun-Ya. „Sen rom ici, imdeni, me maviwy-
debao“ (iqve:250); 

(88) fuji-sqaniq inWvals, xoji-Cqimiq moT va inWvals? „Seni Zroxa iwve-

leba, Cemi xari ratom ar iwveleba?“ (iqve:254). 

amgvari magaliTebis sawinaaRmdegod, dasturdeba iseTi andazebic, rom-

lebSic pirTa kombinaciis Secvla an nacvalsaxelebis gadaadgileba paremi-

uli erTeulis Sinaarsobriv mxaresa da pragmatul daniSnulebas arsebi-

Tad ar cvlis. aqedan gamomdinare, Semdeg jgufad SegviZlia gamovyoT Sem-

Txvevebi, rodesac erTi andazis farglebSi sxvadasxva piris nacvalsaxelTa 

povnierebisas am ukanasknelTa Tavisufali gadaadgileba paremiis Sinaarss 

ar arRvevs: 

qarTuli: 

(89) Sen daukar – me meama, me davukar – Sen geama (qarT. and. I:148); 

(90) Senc batoni, mec batoni, am cxens vinRa Sekazmavso? 

(http://idioms.tsu.ge/?p=9304);19 

megruli: 

(91) zisxirq uwua tans: ma si qeSemnaxia do ma si qeSeginaxuqia. „sisxlma 

uTxra tans: „Sen me Seminaxe da me Sen Seginaxavo“ (Ser. mem.:49); 

(92) si – patoni, ma – patoni, cxenc miq gedgas onangeri? „Sen – bato-ni, 

me – batoni, cxens vin daadgas unagiri?“ (iqve:121); 

(93) SiSi si qumoZiri do rulas (rtinas) ma goZiranqia. „SiSi Sen maCvene 

da gaqcevas me giCvenebo“ (iqve:157). 

lazuri: 

(94) Ruras sqani Cqimi var uCqin. „sikvdilma Seni da Cemi ar icis“ (Ser. 

mem.:257); 

(95) Cqun bWariT, Tqvan ikiTxomT, Tqvan WariT do heTefeq ikiTxan! „Cven 

davwereT – Tqven swavlobT, Tqven dawereT da imaT iswavlon!“ 

(iqve:260). 

rogor SeiZleba aixsnas is faqti, rom gaanalizebul andazebSi, erT Sem-

TxvevaSi pirTa kombinaciis cvlileba, maSasadame, piris nacvalsaxelTa mim-

                                                 
19 konkretulad am da msgavs magaliTebSi pirveli da meore piris nacvalsaxelTa 

Tavisufal monacvleobas xels uwyobs isic, rom msazRvreli wevri (am SemTxve-
vaSi „batoni“) maT saerTo aqvT. 
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devrobisa da adgilmdebareobis Secvla andazis Sinaarss ar arRvevs, anda-

ziT gadmocemul ZiriTad azrs ar aferxebs, xolo amis sapirispirod, sxva 

SemTxvevaSi piris nacvalsaxelTa gadaadgilebisas an sxva azri gadmoicema, 

an damrigebluri Sinaarsi saerTod ikargeba? vfiqrobT, rom am SemTxvevaSi 

gadamwyvetia is, Tu visi poziciidan iTqmis andazuri sibrZne. Tuki amosa-

vali pirveli piris perspeqtivaa da, amasTan, andazis Sinaarsi emyareba da-

pirispirebebs: „dadebiTi – uaryofiTi“, „gamocdili – gamoucdeli“, „brZe-

ni – uWkuo“, „moxerxebuli – gulubryvilo“ da sxva, maSin, cxadia, rom 

pirveli piri (romelic xSirad mTxrobelis, sxvaTa damrigeblis rolSi 

gvevlineba) sakuTar Tavs dadebiTi (ufro mogebiani) poziciidan warmo-

aCens, xolo meore pirs rCeva-darigebisa da mowodebis obieqtad aqcevs. 

paremiebSi pirveli piris upiratesoba, meore pirTan SedarebiT, swored am-

gvari dapirispirebis gziTaa SeniRbuli.20 zemoTqmulis dasamtkiceblad avi-

RoT Semdegi andaza: 

(96) me getyvi da Sen, ginda, yinulze daiwereo (qarT. and. II:121). 

„gadavweroT“ es andaza sintaqsuri transformaciis (resp. parafrazis) 
meTodis gamoyenebiT ise, rom masSi gadmocemuli ZiriTadi azri ar dair-

Rves.21 Sedegad miviRebT amgvar azrobriv-Sinaarsobriv ekvivalents: 

me Cems movaleobas Sevasruleb (swor gzas ganaxeb, WeSmaritebas gazi-

areb) da gaiTvaliswineb Tu ara (e.i. Sedegs gamoiRebs Tu ara), Senzea 

damokidebuli.22 

ganvixiloT kidev erTi magaliTi: 

(97) Sen rom saswavleblad midiodi, me naswavli movdiodi (qarT. and. I:148). 

„gadavweroT“ aRniSnuli andaza Semdegnairad: 

Sen roca raRac saqmis keTebas iwyeb, me igi ukve damTavrebuli maqvs 

(e.i. me Senze erTi nabijiT win var). 

amrigad, aSkaraa, rom orive SemTxvevaSi (andazebi 96, 97) Cans mosaub-

ris mogebiani pozicia mimarTvis obieqtTan SedarebiT da pirveli piri 

meore pirTan kontrastis gziT xazs usvams sakuTar upiratesobas. swored 

es Tavisebureba aris amgvar andazebSi imis erT-erTi mizezi, rom pirTa 

kombinaciebis Secvla maqsimalurad SezRudulia. 

                                                 
20 miuxedavad aRniSnuli mosazrebebisa, vfiqrobT, rom es konkretuli sakiTxi 

ufro vrcel empiriul masalaze Catarebul damatebiT kvlevas moiTxovs. 
21 aRniSnuli meTodis Sesaxeb vrclad ix. TandaSvili 2016:31-38. 
22 Sdr. mamalma Tqva: me viyivleb da gind gaTendes, gind arao (http://idioms. 

tsu.ge/?p=15445). 
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• saanalizo masalaSi calke unda gamoiyos andazebi, romlebSic               

I da II pirebi materialurad ar aris warmodgenili, magram maTze 

zmnuri formebi migviTiTebs: 

qarTuli: 

(98) gdie, ver dagewie, davjeq da mogicadeo (qarT. and. II:35); 

(99) geubnebi, kedelo, gaigone, regveno (iqve:35); 

(100) marTalSi ras iZlevi, rom tyuili giTxrao (iqve:116); 

megruli: 

(101) gomitenqéni, didas dogiÅvil, vagomitenqéni, – mumasia. „Tu gamiSveb, 

dedas mogiklav, Tu ar gamiSveb, – mamaso“ (Ser. mem.:31); 

(102) eSe ca do gime dixa, mu miRu do musu iRa. „zeviT – ca da qveviT – 

miwa, ra maqvs da ras waiReb“ (iqve:43); 

(103) eSi gingorTinua, joRors babas uZaxédeve. „ise gagxdi („gadagaqcev“), 

ZaRls babas uZaxodeo“ (iqve:43); 

lazuri: 

(104) varTi momcqva, varTi memoZica. „arc maqo, arca damcino (zurgs 

ukan)“ (Ser. mem.:214);  

(105) nosi Suka va on-Ci, megitaxa, qomeqCa. „Wkua kitri araa, rom mogi-

texo, mogce“ (iqve:242); 

(106) Tiq giWkoums-na, wana-sqanis va bowke. „Tu Tavi giWris, Sens asaks ar 

vuyureb“ (iqve:217). 

amdenad, referenciulobis TvalsazrisiT, qarTuli, megruli da lazuri 

andazebis analizma daadastura mosazreba imis Sesaxeb, rom pirveli, meore 

da mesame pirebis deiqsisis referencialurad neitralizebuli gansxvaveba 

andazebSi dakavSirebulia garkveul pragmatul konteqstebTan. Cven mier 

gaanalizebul empiriul masalaSi gamoCnda, rom mxolobiT ricxvze metad 

pirveli piris mravlobiTi ricxvis formebs aqvT ganmazogadebeli datvir-

Tva. qarTuli Cven nacvalsaxeli (rogorc inkluziuri, ise eqskluziuri) 

da misi fardi leqsikuri erTeulebi megrulsa da lazurSi mosaubris gar-

da moiazrebs sxva piris uSualo Tanamonawileobasac, rac ganzogadebis sa-

Sualebas imTaviTve iZleva da, amitom, metad damajerebeli da efeqturia, 

met gavlenas axdens msmenelze. 

sainteresoa, rom andazebSi pirveli piris mravlobiT ricxvTan erTad 

ganmazogadebeli datvirTva aqvs pirveli piris mxolobiTi ricxvis forma-

sac. igi garkveuli pragmatuli Sinaarsis matarebelia. kerZod, asaxavs ara 

realur mosaubres, aramed miuTiTebs andaziT gamoxatuli azris utyuaro-
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baze, gadmoscems uSualo gamocdilebaze dafuZnebul msjelobas da amiT 

konteqsts met damajereblobas sZens. amgvari gziT mosaubre pirdapir kav-

Sirsac amyarebs msmenelTan. amdenad, qarTul, megrul da lazur paremiebSi 

pirveli piris (iqneba es mxolobiTi Tu mravlobiTi) pragmatuli Sinaarsi 

ver Tavsdeba gramatikuli pirveli piris, anu realurad mosaubre piris, 

semantikaSi. rac Seexeba II piris nacvalsaxelTa mxolobiTi da mravlobiTi 

ricxvis formebs, isini, Cveni dakvirvebiT, pirvel pirTan SedarebiT, gaci-

lebiT produqtiulia andazebSi. amis mizezad SeiZleba dasaxeldes is faqti, 

rom andazaSi meore piri msmenelisadmi mimarTvis uSualo obieqtia. mTqmels 

mTeli yuradReba gadaaqvs imaze, visac mimarTavs (e.i. meore pirze) da ur-

Cevs, arigebs, mouwodebs mas. amasTan, andazebSi, rogorc pirveli piris 

SemTxvevaSi gvqonda, meore piric xSirad ganzogadebulia da moklebulia 

konkretizacias, ris gamoc Sen formiT warmodgenili mimarTvis obieqti 

aris ara romelime konkretuli piri, aramed zogadad xalxi. 

literatura 

asaTiani 2009: r. asaTiani, informaciis struqturirebis sintaqsuri modelebi 

qarTulSi, krebulSi: informaciis struqturirebis ZiriTadi modelebi qar-

Tvelur enebSi, gv. 14-29, Tbilisi. 

afridoniZe 2003: S. afridoniZe, mimarTvis formaTa struqtura da funqcioni-
reba axal qarTulSi, disertacia (xelnaweris uflebiT), Tbilisi. 

boederi 2014: v. boederi, gramatikuli piri megrul andazaSi, „qarTvelolo-
gia“, №4, gv. 73-76, Tbilisi. 

gamyreliZe 2008: T. gamyreliZe, zmnis „pirianoba“ da „valentoba“, krebulSi:  „ena 

da enobrivi niSani“, gv. 113-133, Tbilisi. 

TandaSvili 2017: m. TandaSvili, referenciuloba qarTulSi, frankfurti-Tbi-
lisi. 

TandaSvili 2016: m. TandaSvili, qarTuli enis funqciuri gramatikis safuZv-
lebi, baTumi. 

TandaSvili, furcxvaniZe 2014: z. furcxvaniZe, m. TandaSvili, korpuslingvis-

tika (glosariumi da registri). Manual of Corpus Linguistics, Frankfurt Univer-
sity Press. 

kartozia da sxv. 2010: g. kartozia, r. gersamia m. lomia T. cxadaia, megrulis 

lingvisturi analizi, gamomcemloba „meridiani“, Tbilisi. 

leJava 1959: l. leJava, qarTuli andazebis ena, qarTvelur enaTa struqturis sa-
kiTxebi, t. I, gv. 139-264, Tbilisi. 

meliqiSvili 2005: d. meliqiSvili, qarTuli zmnis sistemuri morfosintaqsuri 
analizi, Tbilisi. 



 149 

rusieSvili 2005: m. rusieSvili, andaza (monografia), Tbilisi. 

faCulia 2012: l. faCulia, mimarTvis saxelur formaTa jgufebi megrulSi f. bra-

unis klasifikaciis mixedviT, kavkasiologiuri Ziebani, IV, gv. 109-112, Tbilisi. 

qarosaniZe 2015: T. qarosaniZe, megruli andazebis ena (struqturul-semanti-

kuri analizi), samagistro naSromi (xelnaweris uflebiT), Tbilisi. 

qiria da sxv. 2015: W. qiria, l. ezugbaia, o. memiSiSi, m. Cuxua, lazur-megruli 
gramatika. I. morfologia, gamomcemloba „meridiani“, Tbilisi. 

qobalava 2008: i. qobalava, deiqsisi, enciklopedia qarTuli ena, gv. 140-141, 

Tbilisi. 

SaniZe 1953: a. SaniZe, qarTuli enis gramatikis safuZvlebi, t. I, Tbilisi. 

Ciqobava 1968: arn. Ciqobava, martivi winadadebis problema qarTulSi, Tbilisi. 

cxadaia 2007: p. cxadaia, samegrelos geografiuli saxelwodebani, II, zugdidis 
raioni, Tbilisi. 

janjRava 2009: c. janjRava, saxeluri mimarTva megrul-lazurSi, kavkasiolo-

giuri Ziebani, I, gv. 250-252, Tbilisi. 

jorbenaZe 1983: b. jorbenaZe, zmnis xmovanprefiqsuli warmoeba qarTulSi, Tbi-
lisi.  

Кипшидзе 1914: И. Кипшидзе, Грамматика мингрельcкaго (иверcкaго) языка c 
хреcтоматией и cловарем, СПб. 

Braun 1988: F. Braun, Terms of Address: Problems of Patterns and Usage in Various 
Languages and Cultures, Mouton de Gruyter , Berlin-New York.  

Dylgjeri, Kazazi 2013: A. Dylgjeri, L. Kazazi, Deixis in Modern Linguistics and Outside, 
Academic Journal of Interdisciplinary Studies, May, Vol 2, No. 4, pp. 87-95. 

Fillmore 1966: Ch. Fillmore, Deictic Categories in the Semantics of “come”, In: 
Foundations of Language, Vol. 2, No. 3 (Aug.), pp. 219-227, Springer. 

Levinson 1983: S. C. Levinson, Pragmatics, Cambridge University Press, Cambridge. 
Lyons 1997: J. Lyons, Semantics 2, Cambridge University Press, Cambridge 
Stapleton 2017: A. Stepleton, Deixis in Modern Linguistics, ESTRO (Essex Student 

Research Online), Vol. 9: pp. 129-149. 

leqsikonebi, wyaroebi, elresursebi 

fenrixi, sarjvelaZe 1990: h. fenrixi, z. sarjvelaZe, qarTvelur enaTa etimo-
logiuri leqsikoni, Tsu gamomcemloba, Tbilisi. 

qarTuli enis idiomebisa da andazebis fondebis monacemTa baza, 
http://idioms.tsu.ge/ (bolo wvdoma: 03. 01. 2019). 

Semoklebebi 

qarT. and. I – qarTuli andazebi, krebuli moamzada da gamosca nato TaTaraS-

vilma, gamomcemloba „samSoblo“, Tbilisi 1999. 

qarT. and. II – qarTuli andazebi, Sekrebili d. Turdospirelis da emel. gabri-

CiZis mier 1935 wlis gamocemis mixedviT, gamomcemloba „jisiai“, Tbilisi 2003. 



 150

Ser. mem. – r. Serozia, o. memiSiSi, xalxuri sibrZne (megruli da lazuri an-
dazebi), gamomcemloba „msgefsi“, Tbilisi 1994. 

Giorgi Jgharkava 

Issues Related to I and II Person Deixis in Kartvelian Proverbs  

(Based on the empirical material of Georgian, Megrelian and Laz languages) 

Summary 

It is widely known that the paremic fund fully reveals the culture and mentality of a 
nation. Therefore, it is a pressing task to carry out a special linguistic study of proverbs as 
objects of interdisciplinary research. Besides, proverbs reflect the immanent nature and word-
building capacities of a given language. A proverb is created by a signle person, which is 
sometimes concrete and sometimes general; therefore, with regard to distribution and 
interrelation of persons, a proverb reveals interesting and peculiar features. Out of the 
linguistic peculiarities of proverbs, mention should be made of person deixis and related 
pragmatic aspects. The given paper focuses on the category of reference and the principles 
of functional distribution of the first and second persons in Georgian, Megrelian and Laz 
proverbs.  

Proverbs are of special interest with regard to reference, as they are general referential 
units containing a generalized conclusion, wisdom, which is least based on the context and 
the objects that form part of it. Diverse methods of research and analysis of corresponding 
empirical material have proved that, in certain cases, first and second persons are used instead 
of the third person in Georgian, Megrelian and Laz proverbs. Such referentially neutralized 
difference in the grammatical deixis in proverbs is related to certain pragmatic contexts, 
namely: 
a. The concept of the speaker is generalized in proverbs in case of both – singular and 

plural numbers. The pragmatic content of the first person in paremic units does not fall 
within the semantics of the grammatical I person, i.e. the speaker; 

b. The concept of the speaker in proverbs is generalized to such an extent that it is used to 
denote the feelings, emotions and experience of any person and not just the speaker. 
Therefore, the first person plays a far more significant role in the proverb, making its 
content more convincing. The speaker’s argumentation is based on his/her own 
experience, providing advice and thus establishing a direct link with the hearer; 

c. In proverbs, the second person is also frequently generalized and far from being 
concrete. The addressee, represented by the pronoun Sen (you) is not a concrete person, 
but people in general. Besides, as compared to the first person, the second person is far 
more productive, because, in proverbs, II person is the immediate object of address. 
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Targmani 

aleqsei liavdanski 

dasavlursemituri anbanis warmoSoba da  

ganviTarebis adreuli etapebi1 

es narkvevi miznad isaxavs, mogvces saerTo warmodgena semituri anba-

nuri damwerlobis Casaxvisa da Tavdapirveli ganviTarebis Sesaxeb. narkve-

vis mizani ar aris dasavlursemituridan warmoqmnil anbanTa mTliani mra-

valferovnebis Cveneba. 

termin „anbans“ gamoviyenebT tradiciuli, farTo, mniSvnelobiT. umrav-

lesoba aq ganxiluli damwerlobis anbanuri sistemebisa mecnierebaSi gani-

xileboda rogorc silaburi damwerlobis nimuSebi (i. gelbi), magram am 

sakiTxis ganxilva, romelic miekuTvneba damwerlobis Teoriis sferos, am 

mimoxilvis mizans ar warmoadgens.2 narkvevSi CarTulia cnoba protobib-

losuri silaburi damwerlobis Sesaxeb, vinaidan, albaT, ramdenadme uSu-

alod ukavSirdeba anbanis warmoSobis problemas. 

narkvevi Sedgeba ori nawilisagan: pirvel nawilSi ganixileba dasavlur-

semituri anbanis warmoSobis zogadi problematika; meore nawilSi mocemu-

lia informacia damwerlobis TiToeuli ganxiluli sistemis Sesaxeb maTi 

saxesxvaobebiT. 

antikuri tradiciis utyuaroba, romelic finikielebs miawers anbanis 

gamogonebas, arqeologiuri aRmoCenebis epoqis dadgomam eWvqveS daayena. 

XIX-XX ss. mijnaze sakiTxs anbanis ideis wyaros Sesaxeb hqonda ori Ziri-

Tadi SesaZlo gadawyveta: anbani gadmoRebulia an egviptelebisgan, an Seqm-

nilia Sumerul-aqaduri lursmuli damwerlobis gavleniT. am davaSi gada-

                                                 
1  А. К. Лявданский, Происхождение и ранние этапы развития западносемитского 

алфавита, Энциклопедия «Языки мира», Семитские языки: аккадский язык, северо-
западносемитские языки, Российская академия наук, институт языкознания, Изда-
тельство «Academia», Москва, 2009, 811-821. 

2  gramatologiaSi, sxvadasxva maxasiaTeblis gaTvaliswinebiT, semituri damwerlo-
bis tips ewodeba silaburi (sintagmatikuri maxasiaTebeli), konsonanturi (para-
digmatikuli maxasiaTebeli), konsonantur-silaburi (paradigmatikul-sintagmati-
kuri maxasiaTebeli), kvazialfabeturi (grafemebi mxolod TanxmovnebisTvis moi-
poveba), an abjadi (arab. abjadiyya „anbani“), romelic SedarebiT ufro gviande-
li terminia (mTargm.). 
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mwyveti gaxda 1905 wels protosinaiuri warwerebis aRmoCena da a. Gardi-

neris (1916) gamokvleva, romelmac daasabuTa genetikuri kavSiri egviptur 

ieroglifikasa da protosinaiur piqtografias Soris. 

protobiblosuri damwerlobis gaSifvras SeiZleba didi wvlili See-

tana anbanis warmoSobis problemis gadawyvetaSi. araerTxel gamoTqmula 

varaudi, rom protobiblosuri damwerloba, rogorc protosinaiuri, aris 

gardamavali forma egvipturi ieroglifikidan xazovan anbanamde. magram 

jerjerobiT SeuZlebelia danamdvilebiT mtkiceba, rom protobiblosuri 

teqstebi dawerilia romelime semitur enaze.  

amJamad dasavlursemituri anbanis gamoCenis adgilisa da drois gansaz-

Rzvra didad damokidebulia protosinaiuri warwerebis daTariRebaze. 

mkvlevarTa umravlesoba, u. olbraitis kvaldakval, protosinaiur anbans 

aTariReben axali samefos epoqis dasawyisiT (Zv. welTaRricxvis II aTasw-

leulis Sua periodi). yuradRebas imsaxurebs sxva Tvalsazrisic, rome-

lic gamoTqva a. van den brandenma da mogvianebiT b. zasma: protosinaiuri 

warwerebi Seiqmna Zv. welTaRricxvis XVIII s.-Si, sanam egviptelebi miato-

vebdnen maRaroebs serabit-el-xadimSi. am Teoriis farglebSi didi mniSvne-

loba eniWeba im faqts, rom swored Sua samefos epoqis periodSi (Zv. wel-

TaRricxvis XXI-XVIII ss.) egviptelebi farTod gamoiyenebdnen „anbanur“ 

(monokonsonantur) niSnebs ucxour saxelTa Casawerad maSin, roca axali 

samefos periodSi (Zv. welTaRricxvis XVI-XI ss.) egvipteSi daiwyes tran-

skrifciis sxva sistemis gamoyeneba, e.w. kombinirebuli damwerloba (груп-
повое письмо). Tu es daTariReba utyuaria, maSin anbanis aRmocenebis adgi-
lad unda miviCnioT sinais firuzis maRaroebi; xolo Tu utyuaria u. olb-

raitis Tvalsazrisi, maSin, protoqanaanuri epigrafikuli masalis gaTvalis-

winebiT Zv. welTaRricxvis XVII-XVI ss., mogviwevs gadavitanoT anbanis 

Casaxvis adgili samxreT qanaanSi. am diskusiisaTvis egvipteSi (vadi-el-

xali) 1999 w. napovni ori anbanuri damwerlobis publikaciam da daTari-

Rebam sayuradRebo mniSvneloba unda Seasrulon. 

protosinaiuri damwerlobis aRmoCenisa da misi dasavlursemitur pro-

toanbanad interpretaciis Semdeg sakiTxi dadga imis Sesaxeb, rogor mivy-

veT kvaldakval protosinaiur piqtografiasa da xazovan finikiur damwer-

lobas Soris kavSirs. gardamaval formaTa Ziebam migviyvanes dadebiT Sede-

gebamde: XX s.-is ganmavlobaSi aRmoCnda 20-ze meti warwera damwerlobis 

nimuSebiT, romlebic asaxaven anbanis ganviTarebis sxvadasxva etaps Zv. wel-

TaRricxvis II aTaswleulSi (protoqanaanuri damwerloba). dasavlursemi-

turi anbanis evoluciis suraTi arsebiTad Seivso ugariTuli Zeglebis aR-

moCeniT, romlebmac uCvenes, rom am periodSi aRmosavleT xmelTaSuazRvis-
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pireTSi xazovan anbanTan erTad viTardeboda agreTve lursmuli, igive so-

lisebri, anbanuri tradicia ori ganStoebiT („grZeli“ da „mokle“ ugari-

Tuli anbanebi, ix. tabula 3). SeiZleba vivaraudoT, rom II aTaswleulis 

meore naxevarSi am regionSi anbanuri damwerlobis ori sistema erTmaneTs 

uwevda konkurencias – xazovani da lursmuli, romelTagan ukanasknelma 

Zv. welTaRricxvis XI s.-isaTvis dakarga Tavisi mniSvneloba. 

protosinaiur da protoqanaanur damwerlobaTa zogierTi niSnis msgav-

seba samxreTarabul damwerlobasTan, agreTve kulturul-istoriuli mosa-

zrebebi didi xania, karnaxobdnen mkvlevrebs, rom samxreTsemituri damwer-

loba, savaraudod, momdinareobs dasavlursemiturisgan. am mimarTulebiT 

kvlevaSi mniSvnelovani wvlili Seitana beiT-SemeSis Tixis firfitis war-

weris interpretaciam, romelic, damwerlobis xasiaTis mixedviT, miekuTvna 

„mokle“ ugariTuli damwerlobis nimuSebs.  

a. lundinma moaxerxa, eCvenebina, rom es warwera (u. f. olbraitma wai-

kiTxa rogorc Selocva), romelic rTulad daeqvemdebara gaSifvras, warmo-

adgens TanmimdevrobiT dalagebul anbanur niSnebs samxreT-semituri tradi-

ciis Sesabmisad (h, l, ḥ, m). qanaanSi II aTaswleulSi kidev erTi („samxreT-

semituri“) anbanuri tradiciis arsebobis Sesaxeb varaudma pova damatebiTi 

mtkicebuleba meore lursmuli anbanuri firfitis, h, l, ḥ, m niSanTa Tan-

mimdevrobiT, publikaciis Semdeg 1995 wels (p. pordrioi da d. pardi).  

amgvarad, qanaanSi II aTaswleulSi Tanaarsebobda anbanuri damwerlobis 

ramdenime saxesxvaoba, romelTagan erT-erTma sawyisi misca samxreTsemitur 

damwerlobas (i. naves Tanaxmad, protoarabulis meSveobiT), xolo meorem – 

finikiurs (ix. tabula 2). ra dros gadaiRes berZnebma dasavlursemituri 

anbani, ucnobi rCeba. klasikur filologiaSi Camoyalibda Sexeduleba, rom 

es SeiZleboda momxdariyo arauadres VIII s-isa – periodSi, rodesac yvelaze 

adreuli berZnuli anbanuri warwerebis daTariRebaa miRebuli. israeleli 

mkvlevari i. nave, romelic emyareba protoqanaanuri da arqaul berZnul 

damwerlobaTa SedarebiT paleografiul analizs, gamovida revoluciuri 

mtkicebiT imis Sesaxeb, rom es SeiZleboda momxdariyo gacilebiT adre – 

daaxloebiT Zv. welTaRricxvis 1100 wels. m. bernalis ufro metad eqscen-

trikuli Tvalsazrisi, romlis Tanaxmad, berZnebma anbani gadmoiRes daax-

loebiT Zv. welTaRricxvis 1400 w., momxreebs TiTqmis ver poulobs.  

protosinaiuri damwerloba 

serabit-el-xadimSi (sinais n.-k., egvipte) egviptis firuzis maRarodan 

warwerebi kldeebze, qandakebebsa da stelis msgavs qvis artefaqtebze, rom-

lebic cnobili iyo, rogorc Cans, jer kidev Sua saukuneebSi (kozma indi-
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koplevstis „qristianuli topografia“, VI s.), Semovida samecniero mimoq-

cevaSi 1905 wlis sinais eqspediciis Semdeg f. petris xelmZRvanelobiT. 

maSin aRmoaCines 11 warwera, romelTa ricxvic TandaTan izrdeboda (amJamad 

korpusi moicavs daaxloebiT 30 warweras). am warweraTa gaSifvris mcde-

lobisTvis xeli araerTxel moukidiaT (bolo aTwleulis CaTvliT, maga-

liTad, e. peSi), magram arcerTi maTgani ar uRiarebiaT dasrulebulad.           

a. gardinerma gamoTqva varaudi am damwerlobis wyarosa da meqanizmis Sesa-

xeb (egvipturi ieroglifikidan akrofoniuli principebiT); misi wakiTxu-

li gamonaTqvami lbʕlt „qalRmerTisTvis“, romelic miuTiTebda miZRvniT xa-

siaTs mniSvnelovani raodenobis warwerebisaTvis, yvela momdevno interp-

retaciis safuZveli gaxda.  

u. olbraitis gamokvleva jer kidev inarCunebs Tavis mniSvnelobas, ro-

melmac warmoadgina im droisaTvis cnobil warweraTa umravlesobis Targ-

manebi. am dargSi kvlevis winaswari Sedegebi Seajama b. zasma, romelmac xe-

laxla Seajera yvela arsebuli warwera. garegani formiT es aris piqtog-

rafiuli damwerloba (xaris Tavi, adamianis Tavi, Tvali, Tevzi da a.S.), 

romelSic bevri mkvlevari xedavs egvipturi ieroglifikis gavlenas (ix. 

tabula 1). formebi rigi niSnebisa, maTi orientacia, agreTve damwerlobis 

mimarTuleba cvalebadia. Warbobs damwerlobis vertikaluri mimarTuleba 

(zemodan qvemoT), magram gvxvdeba mimarTulebac marjvnidan marcxniv, mar-

cxnidan marjvniv da bustrofedoni (unda gaviTvaliswinoT, rom amgvari 

mimarTulebis gansazRvra damwerlobaSi xSirad damokidebulia interpreta-

ciaze). sityvaTgamyofebi ar aris. niSanTa raodenoba jerjerobiT sabolood 

ar gamorkveula (22-idan 30 grafemamde), vinaidan zogierTi niSnisaTvis 

damwerlobis aramdgradi xasiaTis gamo paleografiuli analizi garTulebu-

lia. zogi mkvlevari amodis im varaudidan, romlis Tanaxmad, sakiTxi exeba 

anbans, romelic grafemaTa raodenobis mixedviT Seesabameba Tanxmovan fone-

maTa gafarToebul inventars (27, rogorc u. olbraiti miiCnevda), rome-

lic SeiZleboda hqonoda protoqanaanur enas Zv. welTaRricxvis II aTas-

wleulis pirvel naxevarSi. gamoiTqmoda varaudebi imis Sesaxeb, rom pro-

tosinaiuri warwerebi samxreTarabuli tipis erT-erT adreul enobriv va-

riantze molaparakeebma Caiweres (a. van den brandeni, a. lundini). amave 

dros, zogierTi niSnis ararseboba Cvens xelT arsebul masalaSi safuZvels 

gvaZlevs vamtkicoT, rom sakiTxi exeba adreul qanaanur dialeqts 22 Tan-

xmovani fonemiT (b. kolesi). niSanTa anbanuri rigis Canawerebi (abecedari-

umebi) napovni ar aris. garTulebulia warweraTa daTariReba, vinaidan bun-

dovania, ramdenad ukavSirdebian arqeologiur konteqsts. cnobilia, rom 

serabit-el-xadimis maRaroebi egviptelebma miatoves Zv. welTaRricxvis 
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XVIII s.-Si, magram ar gamoricxaven aq dasavleli semitebis arsebobas Zv. wel-

TaRricxvis II aTaswleulis Sua xanebSic (u. olbraiti, i. nave da sxv.). 

protosinaiuri damwerloba, romelic saerTo jamSi gauSifravi rCeba, 

rogorc paleografiuli informaciis Zvirfasi wyaro, inarCunebs Tavis mni-

Svnelobas: mTeli rigi niSnebisaTvis SesaZlebelia mivyveT Tanmimdevrul 

evolucias protosinaiuri xatovani damwerlobidan finikiur xazovan dam-

werlobamde. am sferos kvlevisaTvis arqeologiuri aRmoCenebi agrZeleben 

axali masalis miwodebas. 1999 w. vadi-el-holSi (egvipte) aSS-is arqe-

ologebma miagnes or warweras, romlebic iZlevian garegnuli formiT pro-

tosinaiuris didad msgavs damwerlobis nimuSs. arqeologiuri konteqsti 

da warwerebis winaswari analizi nebas gvaZleven, vivaraudoT, rom isini 

Seqmnes Zv. welTaRricxvis XIX-XVIII ss.-Si dasavlelma semitebma, romel-

Ta yofna am epoqis egvipteSi kargad aris dokumentirebuli. 

biblosuri damwerloba  

biblosis fsevdoieroglifuri, protobiblosuri – warweraTa damwer-

loba, libanSi q. biblosSi (Tanam. jubaili) aRmoCenili qvisa da liTonis 

nivTebze arqeologiurad zustad dauTariRebel fenebSi (Zv. welTaRricx-

vis II aTaswleuli?). geometriuli da stilizebuli xatovani xasiaTis ni-

Snebi (Citi, Tevzi, gveli), saerTo raodenobiT 60-idan 100-amde, umravle-

soba maTgani garegnulad hgavs rogorc uZveles dasavlursemitur damwer-

lobas, aseve egviptur ieroglifikas. weris mimarTuleba aris marjvnidan 

marcxniv, ar arsebobs bilingvebi. gaSifvris mcdelobebs (m. diunani, b. hro-

zni, e. dormi, a. iirku, g. zobelmani, j. mendeholi) ar miuRiaT met-nakle-

bad farTo aRiareba. rogorc ivarauda i. gelbma, Sinagani struqturiT bib-

losuri damwerloba ganekuTvneba „egeosur damwerlobaTa“ tips, sadac niS-

nebi gadmoscemen mxolod Ria marcvlebs („Tanxmovani + xmovnuri nuli“ gad-

moicema niSniT Tanxmovani + a an Tanxmovani + mezobeli marcvlis xmovani). 

gaSifvraTa umravlesoba efuZneboda daSvebas, rom am warweraTa ena dasav-

lursemituria (kerZod, adreuli qanaanuri). biblosuri damwerlobis mar-

cvlovan niSanTa sixSiris Sedarebis gziT Zv. welTaRricxvis II aTaswle-

ulis meore naxevris semituri teqstebis marcvalTa sixSiresTan a. kond-

ratovma da i. diakonovma, rogorc Cans, SeZles xuT-eqvs niSanTa mniSvne-

lobis gaigiveba [ʔa](?), [na] (an [ma]?), [ʕa], [ta] (?), [ša], romelTagan [ʕa], 
[ta] (?), SesaZlebelia agreTve [ʔa] da [na]/[ma] formiTa da mniSvnelobiT 

emsgavseba dasavlursemituri anbanis ʔ(?), b, ʕ, t, n(?) an m(?) niSnebs (da-

savlursemituri anbanuri warwerebi da biblosuri damwerlobis warwerebi 

gvxvdeba tipologiurad msgavs da erTsa da imave nivTebzec ki). SeiZleba 
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vivaraudoT, rom biblosuri damwerloba warmoadgenda dasavlursemituri 

damwerlobis winapars an piqtografiidan xazovan anbanamde damwerlobis 

ganviTarebis erT-erT rgols. 

protoqanaanuri damwerloba 

es termini aerTianebs dasavlursemituri anbanuri xazovani damwerlobis 

yvela saxesxvaobas, romlebic arsebobda finikiuri damwerlobis mdgradi 

formebis gamoCenamde, niSanTa gansazRvruli mimarTulebiT da orientaciiT. 

amgvari gansazRvrebis Tanaxmad, am ganyofilebaSi unda CagverTo protosi-

naiuri warwerebic, magram maTi ganxilva miRebulia damoukideblad. amJamad 

cnobilia Zv. welTaRricxvis XVII-XI ss.-is 20-ze meti warwera sxvadasxva 
saganze (qoTnis namtvrevebi, WurWeli, prizma, xanjlis tari da sxva), rom-

lebic niSanTa garegani formiT SeiZleba ganvixiloT rogorc makavSirebe-

li rgoli protosinaiur da finikiur anbanebs Soris. am, rogorc Tavisi 

formiT, ise damwerlobis mimarTulebiT, mravalferovan masalaSi gamoiyofa 

warweraTa Taviseburi korpusi isarTa brinjaos bunikebze palestinidan da 

finikiidan, romelTa mcire nawili garegani formiTa da niSanTa mimarTu-

lebiT miRebulia, miakuTvnon finikiur damwerlobas. mniSvnelovan interess 

anbanis adreuli istoriisaTvis warmoadgens uZvelesi xazovani abecedari-

umi ostrakonze izbet-sartahidan (Zv. welTaRricxvis XII s.) marcxnidan 

marjvniv TanmimdevrobiT gamowerili 22 anbanuri niSniT, romelic, saerTo 

jamSi, Seesabameba ebraul anbanur tradicias (bibliuri akrostiqebi da ni-

SanTa tradiciuli CamoTvla) ʕ-p Tanmimdevrobis gamoklebiT (izbet-sarta-

his ostrakonze – p-ʕ, rogorc bibliuri ieremias godebis akrostiqebis 

umravlesobaSi). protoqanaanur warweraTa simoklisa da fragmentulobis 

gamo SeiZleba vilaparakoT mxolod winaswar gaSifvraze, ris gamoc moce-

muli korpusi warmoadgens, upirveles yovlisa, paleografiul interess. 

masalis didi nawili gaaanaliza f. krosma, romelmac SeZlo, araerTi niS-

nis magaliTze eCvenebina evolucia sqematizebuli piqtografiidan xazovan 

damwerlobamde.  

ugariTuli anbanuri damwerloba  

siriis xmelTaSua zRvis sanapirosa da mis SemogarenTan axlos naqala-

qar ras-SamraSi napovni 1500 Tixis firfita Cawerilia anbanuri damwer-

lobis gansakuTrebuli saxesxvaobiT, romelic garegani formiT ar gansxva-

vdeba lursmuli damwerlobisgan. am dokumentebis Seswavlam aCvena, rom 

damwerlobis es saxeoba gamoiyeneboda, ZiriTadad, ugariTul enaze teqste-

bisGCasawerad – Zv. welTaRricxvis XIV-XII ss.-Si arsebuli qalaq-saxelm-
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wifo ugariTis enaze. ugariTis arqivebSi miakvlies teqstebs sxva enebzec, 

romlebic gamoiyenebdnen lursmul damwerlobas (aqaduri, Sumeruli, xu-

rituli da xeTuri). ugariTis lursmuli anbanuri dokumentebis korpusSi 

gamoiyofa mcire qvekorpusi (daaxloebiT aTi dokumenti), Cawerili ugari-

Tuli damwerlobis gansakuTrebuli saxesxvaobiT, romlis niSanTa forma 

da inventari ramdenadme gansxvavdeba ZiriTadi korpusis damwerlobisagan. 

amasTan dakavSirebiT miRebulia e.w. grZeli ugariTuli anbanisa (ugariTu-

li damwerlobis ZiriTadi saxesxvaoba) da mokle ugariTuli anbanis gamo-

yofa. am klasifikacias aqvs pirobiTi da winaswari xasiaTi: mokle ugari-

Tuli anbaniT Caweril firfitaTa umravlesoba napovnia ugariTisa da Tana-

mgzavr-dasaxlebebis sazRvrebs gareT, ris gamoc cxadi ar aris, es firfi-

tebi Cawerilia Tu ara ugariTul enaze. termini „ugariTuli“ anbanis am 

saxesxvaobasTan mimarTebiT gamoiyeneba mxolod niSanTa garegani (lursmuli) 

formis safuZvelze.  

grZeli ugariTuli anbani  

moicavs 30 niSans, romelTa garegan formas SeiZleba vuwodoT lurs-

muli an solisebri. ugariTuli damwerloba SeiZleba mivakuTvnoT lurs-

muls mxolod niSanTa moxazulobiT – araviTari formaluri memkvidreoba 

am damwerlobis niSanTa umravlesobasa da sxva lursmuli damwerlobis ni-

SanTa Soris ar SeiniSneba (calkeuli damTxvevebi SemTxveviTobas warmoad-

gens). miiCneva, rom es damwerloba Seiqmna ukve arsebuli xazovani anbanis 

dawerilobis lursmul saSualebasTan adaptaciis Sedegad, Tumca niSanTa 

umravlesobis forma SeuZlebelia, pirdapir SevufardoT (SevusabamoT) Cve-

nTvis cnobili dasavlursemituri xazovani anbanis saxesxvaobebis niSanTa 

formebs. 30-niSnian siaSi gamoiyofa 27 ZiriTadi da sami damatebiTi, amas 

mowmobs zogierTi firfita niSanTa anbanuri rigiT, romelSic ukanaskneli 

jgufi ZiriTadisgan gamoyofilia gansakuTrebuli StrixiT. 27-grafemiani 

jgufi, rogorc GCans, asaxavs ugariTuli enis konsonantur fonemebs. sami 

damatebiTi niSani warmoadgens niSnebs xmovnebisaTvis (ufro zustad, glo-

taluri xSulis TanaxmarebisaTvis xmovnebTan: ʔi, ʔu) da  TanxmovanisTvis 
(i. troperis Tanaxmad – afrikati [ts]), romelic, ZiriTadad, nasesxobebSi 

gvxvdeba. weris mimarTuleba marcxnidan marjvnivaa. erT-erTi ugariTuli an-

banuri firfita Seicavs anbanur niSanTa sias, romelTagan TiToeuli mara-

gdeba aqaduri lursmuli damwerlobis silaburi niSnebiT. savaraudod, es 

silaburi niSnebi asaxaven anbanis dasamaxsovreblad gankuTvnil saskolo 

tradicias (A = *ʔAlpa, BE = *Bêta, GA = *Gamla da a.S.) da warmoadgens 
yvelaze adreul mowmobas dasavlursemituri anbanis niSanTa saxelwodebe-

bis Sesaxeb.  
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mokle ugariTuli anbani 

firfitaTa mcire raodenoba, rogorc wesi, Zalian mokle teqstebiT, 

Cawerilia damwerlobiT, romelic gansxvavdeba ZiriTadi ugariTuli damwer-

lobisagan zogierTi niSnis formiT (mag., b da d) da grafemaTa Semadgenlo-

biT (identificirebulia 21 grafema; /ṣ/-sTvis niSnis ararseboba, rogorc 
Cans, SemTxveviTia). weris mimarTuleba, rogorc wesi, marjvnidan marcxni-

vaa. amgvari teqstebis didi nawili napovnia ugariTis sazRvrebs miRma (sami – 

naqalaqar ras-Samris raionSi, erTi – kviprosze, oTxi – libanSi, ori – 

israelSi), TariRdebian Zv. welTaRricxvis XIII-XII ss.-iT anbanuri damwe-

rlobis es saxesxvaoba aRmocenda grZeli ugariTuli anbanis gamoCenidan 

ufro gvian da misi gamoyeneba grZeldeboda Zv. welTaRricxvis XII s.-is 

dasawyisSi qalaq ugariTis dacemis Semdegac. mokle solisebri anbanis zogi-

erTma Taviseburebam i. tropers neba misca, gamoeTqva varaudi, rom mocemu-

li teqstebi dawerilia ara ugariTul enaze, aramed romeliRac Crdilo-

dasavlur, finikiurTan axlos mdgom, semitur dialeqtze. sabuTTa geogra-

fiuli gafantulobisa da masalis araerTgvarovani xasiaTis gaTvaliswine-

biT, ar unda gamovricxoT, rom lursmul damwerlobasTan xazovani anbanis 

adaptaciis amgvari varianti SeiZleboda gamoeyenebinaT sxvadasxva qanaanuri 

dialeqtisaTvis, rogorc es moxda finikiuri anbanis gamoyenebisas ufro 

mogviano periodSi. amasTan mimarTebiT yuradRebas imsaxurebs i. troperis 

kidev erTi varaudi: mokle korpusis zogierTi firfitis niSanTa inventa-

ris TaviseburebaTa mixedviT, sakiTxi, SesaZloa, exeba ara 22-asoian, ara-

med 24-asoian anbans, romelic Seesabameba dasavlursemitur Tanxmovan fo-

nemaTa nakrebs, uvularulis da faringaluris garCeviT (rogorc ugari-

Tul enaSi da finikiurisgan gansxavebiT). 

qanaanuri damwerloba da misi ganStoebebi Zv. welTaRricxvis  

II aTaswleulis bolosa da I aTaswleulSi  

am jgufSi Sedis finikiuri damwerloba da misgan momdinare yvela an-

bani. uSualod finikiurTan genetikurad dakavSirebuli arameuli, moaburi, 

Zveli ebrauli (paleoebrauli) da qanaanuri damwerlobis ufro umniSvne-

lo saxesxvaobebi gamoeyo da Zv. welTaRricxvis I aTaswleulis dasawyisSi 

yvelaze metad nayofieri gaxda arameuli damwerloba, rac ukavSirdeboda 

arameuli enis farTo gavrcelebas aqemenidur periodsa (Zv. welTaRricxvis 

VI-IV ss.) da momdevno epoqebSi. saSualo arameuli periodis araerTma 

arameulma dialeqtma SeimuSava arameuli damwerlobis TavianTi saxesxva-

obebi, romlebmac, Tavis mxriv, mogvces bevri ganStoeba: nabateuri, palmi-
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ruli, siriuli, samarituli da a.S. varaudoben, rom nabateuri kursiviT 

wera (gviandeli nimuSebi – IV s. ax. w.) gaxda arabuli damwerlobis (yve-

laze adrindeli nimuSebi – VI s. ax. welTaRricxvis) pirvelsaxe. imisaT-

vis, rom moergoT arameuli damwerloba, romelic moicavs 22 grafemas, 

Tanxmovan fonemaTa ufro farTo inventarisaTvis (28), arabul damwerlo-

baSi viTardeba diakritika. arabuli damwerlobis ligaturuli xasiaTi 

(asoTa umravlesobisaTvis Tavkiduri, Sua da bolokiduri formebis arse-

bobiT) ixsneba, upirveles yovlisa, misi warmoSobiT ligaturiT mdidari 

arameuli damwerlobis kursiuli variantisgan. arabuli damwerlobis anba-

nuri rigi agreTve momdinareobs dasavlursemituri anbanisgan garkveuli 

cvlilebebiT, rac ukavSirdeba niSanTa SerCevis or urTierTdamoukidebel 

princips: msgavseba garegnuli formis mixedviT (ج /ǯ/, ح /ḥ/) da msgavseba 
JReradobis mixedviT (ق /ḳ/, ك /k/).  

samxreTsemituri damwerloba 

am bolo dromde miiCnevdnen, rom samxreT- da Crdiloarabul damwerlo-

baTa saerTo winapari iyo e.w. protoarabuli damwerloba (i. nave da sxve-

bi), romelic warmodgenilia mxolod ramdenime ZegliT. am ZeglTa daTari-

Reba da TviT aseTi saerTo winapris arseboba axlaxan sadavo gaxda. gamo-

iTqva varaudi samxreTarabulisgan Crdiloarabuli anbanis warmoSobis Se-

saxeb (b. zasi). 
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tabula 1 

protosinaiuri damwerlobis niSanTa SedarebiTi tabula 

SeniSvna: 346 – warwera qandakebaze, arqeologiuri muzeumi, kairo, 38268; 357 – 

warwera Saxtis kedelze, in situ; 386 – warwera Saxtis kedelze, in situ; 387 – war-
wera Saxtis kedelze, in situ (wyaro: Puech E. Notes sur quatre inscriptions protosi-
naïtiques // Revue biblique, 2002, t. 109). 
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tabula 2 

zogierTi semituri anbanis Tanxmovnebi fonemaTa                      

prasemitur nakrebTan SepirispirebiT 

 
SeniSvna: wyaro: Naveh J. The Early History of the Alphabet. Jerusalem, 1987. 
1. prasemituri. 2. protosinaiuri. 3. samxreTarabuli. 4. arabuli. 5. finikiuri. 

6-7. Zveli ebrauli da arameuli (gamoiyeneba erTi anbani: kvadratul frCxilebSi 

moyvanilia grafemebi, romlebic aRniSnaven prasemitur TanxmovanTa refleqsebs: 

marcxniv – Zv.-ebr., marjvniv – aram.). 
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tabula 3 

ugariTuli damwerloba (grZeli da mokle anbanebi) 

grZeli anbani     mokle anbani 
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tabula 3 (gagrZeleba) 

 
grZeli anbani        mokle anbani 

 
Targmna zurab baraTaSvilma 

Targmani ibeWdeba marine ivaniSvilis redaqciiT 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ 2019 _ ISSUES OF LINGUISTICS 
 

axali wignebi 

JuJuna feiqriSvili, iveta vaSakiZe, masalebi sazRvargareTuli qarTvelologiis 
istoriisaTvis, wigni meore, redaqtorebi: prof. iasuhiro kojima, prof. harun 
Cimqe, gamomcemloba `universali~, Tbilisi, 2018, 180 gv.  

`Rrma, unapiro, brZeni, Tavmdabali da miuwvdomelia ena qarTuli, vi-

Tarca goneba da siyvaruli... masSia mTeli saqarTvelo. gazafxulze ayvave-

buli pirveli vardiviT mSvenieria igi da axladamosuli mzis cxovelmyo-

feli sxiviviT saamo...~ _ sruliad saqarTvelos kaTolikos-patriarqis, 

ilia meoris, es sityvebi aqvs wamZRvarebuli JuJuna feiqriSvilisa da iveta 

vaSakiZis axal naSroms.  

qarTvelologiis sakiTxebis Sesaxeb Seqmnili yoveli axali wigni fase-

ulia Cveni kulturis istoriisaTvis. amitomac misasalmebelia i. vaSakiZisa 

da J. feiqriSvilis naSromis _ `masalebi sazRvargareTuli qarTvelolo-

giis istoriisaTvis~ _ meore wignis gamosvla.1 is mniSvnelovan masalasa 

da saintereso informacias Seicavs sazRvargareTuli qarTvelologiis Se-

saxeb da namdvilad gaamdidrebs qarTvelologiis istorias. 

sarecenzio naSromi struqturulad pirveli wignisgan odnav gansxvav-

deba. igi Sedgeba ori ZiriTadi nawilisgan: pirvelSi qronologiuri Tana-

mimdevrobiT ganxilulia qarTvelologiuri kvlevis ganviTarebis gza or 

qveyanaSi: iaponiasa da TurqeTSi (cnobilia, rom am qveynebSi mecnieruli 

qarTvelologia SedarebiT axalgazrdaa da, Sesabamisad, naklebad Seswav-

lilic).  

avtorebma mkiTxvels SesTavazes iaponiasa da TurqeTSi bolo ocwle-

ulSi farTod gamokveTili da mravalferovani ormxrivi kulturuli ur-

TierTobis istoria. aq warmodgenil masalebs faseuls xdis is garemoebac, 

rom wignis redaqtorebi Tavad ucxoelebi arian _ cnobili qarTvelolo-

gebi: iaponeli prof. iasuhiro kojima da Turqi prof. harun Cimqe, rom-

lebTan piradma kontaqtebmac xeli Seuwyo araerTi saintereso faqtis asa-

xvas naSromSi. maTi uSualo CarTulobiT dazustda bevri detali da xel-

misawvdomi gaxda araerTi mniSvnelovani uaxlesi informacia.  

saqarTvelo-iaponiis kulturuli urTierToba 1950-iani wlebidan iRebs 

saTaves. aqedan moyolebuli, qarTvelTa delegacia araerTxel ewvia iaponias: 

                                                 
1  masalebis pirveli wigni daibeWda 2012 wels (red. prof. r. zeqalaSvili), ga-

momcemloba `universali~, 344 gv. 
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imarTeboda koncertebi da warmodgenebi, ewyoboda gamofenebi; iaponurad 

iTargmna da gamoica `vefxistyaosani~, nodar dumbaZis moTxrobebi, lado 

gudiaSvilis namuSevarTa unikaluri albomi. 1991 wels daarsda saqarTve-

lo-iaponiis asociacia. tokios internacionaluri saxlis viceprezidenti 

q-ni hiroko kako saqarTvelosTan urTierTkavSiris erT-erTi iniciatori 

gaxda. TbilisSi gaixsna iaponiis kulturis centri. iqaurma axalgazrdebma 

daiwyes qarTuli enis Seswavla, daarsda qarTuli kulturis Semswavleli 

centri. pirveli iaponeli qarTvelologebi arian: hiroko kako, ipei fukuro, 

riohei komiama, fukaSi otani, seiiCi kitagava, hirotake meada, iasuhiro 

kojima. maT Sesaxeb wigni uaRresad saintereso cnobebs gvawvdis. 

XX-XXI saukuneebis mijnaze TvalsaCino gaxda saqarTvelosa da Tur-

qeTis kulturul-saganmanaTleblo urTierTobebi. dRes TurqeTSi qarTve-

lologia Tavisi istoriis pirvel saintereso furclebs wers. bevri axa-

lgazrda mecnieria dainteresebuli qarTuli enisa da kulturis Seswav-

liT, Turqul-qarTul urTierTobaTa kvleviT. sarecenzio wignSi sainte-

resod aris warmodgenili is winapiroba, romelmac Seamzada, sazogadod, 

Turqi erovnebis axalgazrda Taobis daintereseba qarTvelologiiT. mxed-

velobaSi gvaqvs TurqeTis mokle politikur-ekonomikuri viTarebis mimo-

xilva SesavalSi da momdevno paragrafi: `TurqeTSi mecnieruli qarTvelo-

logiis saTaveebTan~. am mimoxilvaSi saubaria TurqeTeli qarTvelebis, e.w. 

muhajirebisa da maTi STamomavlebis erovnul cnobierebaze, dedasamSoblosa 

da dedaenis siyvarulze. aqve warmodgenilia saintereso informaciebi sta-

mbolis qarTvel kaTolikeTa didebuli samonastro kompleqsis kultu-

rul-saganmanaTleblo saqmianobis Sesaxeb 1860-1930 wlebSi, rasac safuZ-

veli Cauyara monastris damaarsebelma, didma qarTvelma mamuliSvilma, axa-

lcixelma kaTolike mRvdelma petre xarisWiraSvilma. wignSi gamokveTilia 

am monasterSi moRvawe qarTveli sasuliero pirebis didi wvlili muha-

jirTa erovnuli cnobierebis gaRviZeba-gaRrmavebaSi. mkiTxvelisTvis sainte-

resoa ahmed melaSvilis, ismail SaviSvilis, farna-beqa CilaSvilis saqmi-

anoba-moRvaweobis amsaxveli masalebi. 

calkea gamoyofili sakiTxi `qarTuli kulturul-saganmanaTleblo cen-

trebi TurqeTSi~, rasac uSualod mosdevs saubari axalgazrda Taobis mec-

nierTa qarTvelologiuri saqmianobis Sesaxeb. maT Soris arian: harun Cimqe, 

muzafer qiri, fevzi Celebi, neriman albairaqi, gul muqqerem ozTurqi, 

sudan alTuni.  

xazgasasmelia is garemoebac, rom TurqeTis sxvadasxva regionis _ yarsis, 

duzjes, arTvinis, ardaganis, rizes _ universitetebSi qarTvelologiis spe-

cialobebze qarTvelebTan erTad saswavlo procesebSi CarTuli arian 

Turqi erovnebis warmomadgenlebi. axalgazrda Turq qarTvelologTagan 
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harun Cimqe da muzafer qiri akaki wereTlis quTaisis saxelmwifo univer-

sitetSi swavlobdnen da swored leqtor-maswavlebelTa Zalisxmevam gaaR-

viZa maTSi gansakuTrebuli interesi qarTuli enisa da literaturis Ses-

wavlisadmi.2  

wignis meore nawili eZRvneba ramdenime ucxoeli qarTvelologis _ 

mimo morinas, rozmari kiferis, bernar uties, luiji mantovanis, luiji 

magarotos _ cxovreba-moRvaweobas. marTalia, zogierTi maTganis Sesaxeb 

qarTul sinamdvileSi moipoveba met-naklebi sisrulis informaciebi, magram 

wignis avtorebma Tavi mouyares maT da ucxoel kolegebTan piradi urTi-

erTobis meSveobiTac Seavses. TvalsaCinoebisTvis davimowmebT erT maga-

liTs: wignSi sakmaod vrcladaa aRwerili italieli qarTvelologis, ka-

Tolike mRvdlis, luiji mantovanis3 didi damsaxureba qarTuli enisa da, 

saerTod, qarTuli kulturis winaSe. mecnieri mravali welia saqarTvelo-

Si cxovrobs, akaki wereTlis quTaisis saxelmwifo universitetma mianiWa 

sapatio doqtoris wodeba swored qarTuli enis uangaro msaxurebisTvis. 

misi naSromebidan aRsaniSnavia `qarTuli enis mcire gramatika~ italiurad 

(1997), `italiur-qarTuli leqsikoni~ (2006, 1120 gv.) da sxv. wignis ga-

rekanze swored luiji mantovanis gulSi Camwvdomi sityvebi ikiTxeba: `yo-

veli ena xalxis sulis sarkea da, agreTve, misi qveynis TiTqmis istori-

uli sinTezic... umdidresi leqsikuri fondi da monoliTuri gramatikuli 

sistema qarTul enas sxva enebisagan gamoarCevs, rogorc msoflios merve 

saocrebas~. 

wigns amdidrebs ucxoel qarTvelologebTan avtorebis muSaobis amsa-

xveli uaRresad saintereso fotomasala. 

oriode sityviT SevexebiT masalebis pirvel wignsac, romelSic sauba-

ria im qarTvelologebze, romelTa saqmianoba ukve istoriis kuTvnilebaa. 

masSi daxasiaTebulia qarTvelologiis ganviTarebis gza sazRvargareT uZ-

velesi droidan me-20 saukunis bolomde: italiaSi, germaniaSi, safrangeTSi, 

inglisSi, poloneTSi, CexoslovakiaSi, ungreTSi, SveicariaSi, norvegiaSi, 

belgiasa da aSS-Si. aq vxvdebiT saintereso cnobebs 90-amde qarTvelolo-

gis (maT Soris _ sxvadasxva qveyanaSi moRvawe qarTveli emigrantebis) mec-

nieruli memkvidreobis Sesaxeb. 

                                                 
2  unda aRiniSnos, rom h. Cimqe da m. qiri prof. JuJuna feiqriSvilis studente-

bic iyvnen da xuTi wlis ganmavlobaSi misi xelmZRvanelobiT gaiares Tanamed-
rove qarTuli enisa da qarTvelologiis Sesavlis kursebi. 

3 J. feiqriSvili 24 welia piradad icnobs luiji mantovanis da TanamSromlobs 
masTan. am urTierTobam bevri axali StrixiT gaamravalferovna sarecenzio naS-
romi. 
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unda iTqvas, rom J. feiqriSvilma da i. vaSakiZem aRniSnuli wignebiT 

gaacocxles ara mxolod ucxoel mkvlevarTa Rvawli, aramed TvalsaCino 

gaxades qarTvel mecnierTa didi damsaxurebac sazRvargareTuli qarTve-

lologiis Tanamedrove donis SeqmnaSi.  

gavimeorebT pirveli wignis winaTqmis sityvebs: `Cveni kulturuli 

memkvidreobis mdidari istoriis gabneuli furclebi, erT did wignad 

akinZuli, unda Semoenaxos momaval Taobebs~. marTlac, am masalebis saxiT 

Sekrebilia uaRresad saintereso cnobebi sazRvargareTuli qarTvelolo-

giis Sesaxeb, Tavmoyrilia sakmaod sruli informacia qarTvelologiuri 

centrebisa da iq moRvawe mkvlevrebis Sesaxeb. aSkaraa, rom avtorebma uz-

Rvavi masala moiZies da Seiswavles, rac metad Sromatevadi iyo. marto 

CamonaTvalic ki Segviqmnis zogad warmodgenas, Tu raoden vrceli da mniS-

vnelovania es naSromi. 

magaliTad, ganxilulia Semdegi italieli qarTvelologebis Rvawli: 

karl goldonis, mateo ripas, lorenco ervasis, mixeil TamaraSvilis, 

rafiel ingilo-ivanickis, mixeil TarxniSvilis, Salva beriZis, bernardo 

barbielinis, luiji mantovanis;  

germaniidan arian: gotfrid laibnici, franc alteri, franc bopi, georg 

rozeni, fridrix miuleri, hugo Suxardti, adolf harnaki, artur laisti, 

hainrix guseni, fridrix coreli, adolf diri, rixard mekelaini, robert 

blaixStaineri, gerhardt deetersi, herman budenzigi, ioseb molitori, 

hugo huperti, gertrud peCi, iulius asfalgi, nikoloz janeliZe, karl 

horst Smidti;  

safrangeTidan: mari brose, moris brieri, JorJ diumezili, rene lafoni, 

kalistrate salia, nino qurcikaSvili-salia, rober triomfi;  

inglisidan: solomon malani, uiliam morfili, frederik konibiri, 

oliver uordropi, marjori uordropi, harold beili, uiliam devid 

aleni, keTrin viviani, robert stivensoni, devid lengi;  

ungreTidan: mikloS kiSi totfaluSi, mixai iStvanoviCi, oskar aSboti, 

mixai ziCi, bela vikari, laioS tardi, marton iStvanoviCi.  

poloneTidan: kizimir lafCinski, grigol feraZe, ieJi zagurski, ian brauni, 

ieJi iasenski; 

Cexoslovakiidan: o. veti, iaromir iedliCka, vaclav Cerni, ivo petJiki, 

ivo vaculini, kamil hrobaki;  

belgiidan: paul peetersi, ernest honigmani, Jerar gariti, miSel van 

esbroki, JorJ buioni;  

amerikis SeerTebuli Statebidan: robert bleiki, luis frensis solano, 

robert Tomsoni, kim breiTveiti, hovard aronsoni, alis harisi, di en 

holiski, kevin tuiti, stiven rapi;  
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Sveicariidan: kita Cxenkeli, iolanda marSevi, ruT noikomi, lea fluri; 

norvegiidan: hans fogti.  

sasixaruloa, rom Tanamedrove sazRvargareTuli qarTvelologia Tan-

daTan kidev ufro masStaburi da mravalferovani xdeba, ikveTeba axali sa-

intereso mimarTulebani, farTovdeba kvlevis sferoebi. cnobili ucxoeli 

qarTvelologebis nayofier saqmianobas dRes warmatebiT agrZelebs saqarT-

velosa da qarTuli kulturis gulSematkivarTa axali Taoba; qarTvelo-

logiis sakiTxebTan dakavSirebiT samecniero kontaqtebi myardeba msoflios 

sxvadasxva qveyanasTan, rac xels uwyobs ormxrivi kulturul-samecniero 

urTierTobis gaRrmaveba-gafarToebas. 

bolos xazi unda gavusvaT, rom JuJuna feiqriSvilisa da iveta vaSaki-

Zis `masalebi sazRvargareTuli qarTvelologiis istoriisaTvis~ (pirveli 

da meore wignebi) namdvilad didi SenaZenia qarTvelologiis sakiTxebiT 

dainteresebuli mkiTxvelebisTvis. 

rusudan zeqalaSvili 

* * * 

Lia Abuladze, Jonas Löffler (Hrsg.), Georgisches Lesebuch, Georgisch-Deutsch, 
Ausgewählte Geschichten, übersetzt und erläutert von Lia Abuladze und Jonas Löffler, 
Hamburg: Buske 2018.  

me am „sakiTxav wigns“ „saswavlosac“ davarqmevdi, radgan zmnuri for-

mebis ganmartebaTa Semcveli SeniSvnebis aparatis wyalobiT, is sakiTxavi 

wignic aris da saswavloc.  

winasityvaobaSi aRniSnulia, rom wigni gankuTvnilia ara damwyebTaTvis, 

aramed maTTvis, vinc „winaa wasuli“, anu vinc ukve met-naklebad flobs 

qarTul enas. magram vin SeiZleba aseTad CaiTvalos am araindoevropuli 

enis SemTxvevaSi, romlis zmnuri sistema did siZneleebs gvimzadebs? Mme 

Cems Tavs „win wasulebis“ ricxvs ver mivakuTvneb, magram am wignis daxma-

rebiT SeiZleba aseTad viqce. 

me am momcro wigns „wignaksac“ davarqmevdi, radgan igi yvela Sarvlis 

an paltos jibeSi eteva; amitom rkinigzis baqanze, matarebelSi, avtobusis 

gaCerebaze, mosacdelSi – yvelgan SeiZleba Tan iqonio, is konkurencias 

gauwevs ilustrirebul Jurnalebs: swavla alternativaa, sadac ar unda 

iyos…... 

ra Tqma unda, me SemiZlia, es mSvenieri moTxrobebi ganmartebebisa da 

SeniSvnebis aparatis gareSec vikiTxo.Mmagram maSinac ki, Tu ukve met-nak-

lebad „winwasuli“ var, SemiZlia, romelime zmnur formas ganmartebebSi 
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Cavxedo, rom Cemi kompetenturoba gadavamowmo. Dda es Zalian kargia! Aes 

mxolod erT wuTs moiTxovs, mets ara, da isev SegeZlebaT kiTxvis gagrZe-

leba, ar dagWirdebaT gramatikaSi didxans qeqva... 

magram, pirvel yovlisa, TviTon wignakis Sesaxeb (mis mimarT am diminu-

tivs vxmarob, radgan mas sinazec axlavs ...). 

wignaki sxvadasxva moculobis 18 teqstisagan Sedgeba. Tanamedrove qar-

Tveli poetebisa da mwerlebis – amiran WiWinaZis, erlom axvledianis, 

gaga naxucriSvilis, ana kalandaZisa da goderZi Coxelis gverdiT (romel-

Ta biografiebic mokledaa wignSi warmodgenili), vxvdebiT lia abulaZis 

Canawerebsac, romlebic misi SviliSvilebis cxovrebis sxvadasxva epizo-

debs mogviTxroben (gv. 73-99).Ees mSvenieria da Zalian piraduli. isini 

savsea iumoriTa da bavSvuri sibrZniT (SeiZleba xandaxan ironiiTac ki, 

Tumca es unari adamians ufro mogvianebiT uviTardeba). 

yvela moTxrobis bolos ganmartebebi da SeniSvnebia warmodgenili. 

Cemi interesi ufro teqstebis lingvistur-pragmatuli Rirebulebebis-

kenaa mimarTuli, vidre maTi literaturuli maxasiaTeblebisaken. magali-

Tad, minda gavxazo, rom yvela teqsti ara marto gviambobs, aramed dialo-

gebsac moicavs (xSirad zogi mxolod dialogisagan Sedgeba, rogorc, mag., 

„cxra SekiTxva siyvarulze“), anu saubarTa mimdevrobebs, romlebSiac qar-

Tuli dialogis nimuSebi Sesabamis konteqstSia warmodgenili. amasTanave 

wina planze gamodis kiTxva-pasuxis urTierTmimarTeba da fokusireba xdeba 

kiTxviT nacvalsaxelebsa da idiomebze.  

teqstebis swored es dialogiuri xasiaTi xels uwyobs wakiTxulis 

zepirad daswavlas an misi Sinaarsis gadmocemas, risTvisac pirvel rigSi 

bavSvebis teqstebi gamodgeba. rom ar vicodeT, rom isini avtoris Svili-

Svilebis mier spontanuradaa nawarmoebi, amas verc mivxvdebodiT, amitom 

isini savsebiT samarTlianad ikaveben adgils literaturuli teqstebis 

gverdiT. 

goderZi Coxelis „avtobiografia“ (gv. 108-116) yoveldRiurobis amsax-

veli teqstis leqsikisa da sintaqsis bazisur codnas gvaZlevs (monacemebi 

TariRebis, cxovrebis fazebis Sesaxeb da sxv.), miuxedavad imisa, rom poe-

turad aris dawerili. Aamave avtoris „cxra SekiTxva siyvarulze“ (gv. 

116-139), romelic biografiulad aqtualur kiTxvebsac moicavs, gvxiblavs 

iumoriTa da ironiiT. 

teqstebSi Tavs iCens filosofiuri ganzomilebac, rogorc, magaliTad, 

ana kalandaZis mokle teqstSi: „miRweuli ukve is aRaraa“ (gv. 104). igi 

maswavlis, rogori reaqcia SeiZleba hqondes adamians, romelsac molodini 

ucruvdeba...  
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aqve minda vaxseno gaga naxucriSvilis „zRapari, romelic arasodes 

mTavrdeba“ (gv. 45-49), agreTve erlom axvledianisa da amiran WiWinaZis 

moTxrobebi, romelTac sruliad martivi saSualebebiT sagrZnobi Seswore-

bebi SeaqvT adamianis Cveneul xatSi. 

ana kalandaZis mokle Canaweris „qarTvelsa gulman rogor gauZlos?!“ 

sworad gagebisaTvis saWiroa gaviTvaliswinoT gansakuTrebuli qarTuli 

konteqsti, gansakuTrebuli „kulturema“, magram aseve saWiroa mxedvelo-

baSi viqonioT politikuri konteqstic, romelic maSinac unda igulis-

xmebodes, roca rusulis maswavlebeli elena surenovna gakveTilze bavS-

vebs ekiTxeba: „vin iyo lenini?“ (gaga naxucriSvili, gv. 52-53). 

yvela moTxroba calke komentars imsaxurebs, magram aq Cven saubari 

gvaqvs mTel „sakiTxav wignze“, romelic gacilebiT metia, vidre mxolod 

„sakiTxavi“, radgan is gvexmareba vifiqroT am CvenTvis ucxo enaze da am 

ucxo enis Sesaxeb.Aamas ki teqstebi gramatikaze ukeTesad axerxeben. 

es aris wigni, romlisTvisac lia abulaZe da ionas lofleri madlo-

bas imsaxureben, radgan maT sworad esmiT enis SemswavlelTa moTxovnile-

bebi da imavdroulad Tavisi/am enisadmi siyvarulis gaRviZebis unaric Ses-

wevT. 

     edeltraud biulovi 

miunsteri 
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enaTmecnierebis sakiTxebi _ 2019 _ ISSUES OF LINGUISTICS 
 

Tamaz gamyreliZe 90 

Tamaz gamyreliZe daibada 1929 wlis 23 oqtombers quTaisSi. deda _ 

olimpiada asaTiani, mama _ valerian gamyreliZe. saSualo skolis damTavre-

bisTanave igi gaxda Tbilisis saxelmwifo universitetis aRmosavleTmco-

dneobis fakultetis studenti. universitetis dasrulebis Semdeg (1952 w.) 
T. gamyreliZem akademikos giorgi wereTlis xelmZRvanelobiT gaiara semi-

tologiuri skola da swavla ganagrZo jer Tbilisis, Semdeg ki leningra-

dis saxelmwifo universitetis aspiranturaSi. T. gamyreliZem 1956 wels 

daicva sakandidato disertacia Temaze _ „xeTuri enis araindoevropuli 

elementebi“, xolo 1962 wels sadoqtoro disertacia Temaze _ „xeTuri 

ena da laringaluri Teoria“. 

Tamaz gamyreliZem SromiTi saqmianoba enaTmecnierebis institutSi dai-

wyo – xelmZRvanelobda ZvelaRmosavluri enebis ganyofilebas; 1960 wlidan 

aRmosavleTmcodneobis institutis wina aziis enaTa ganyofilebis gamgea, 

paralelurad moRvaweobs Tbilisis saxelmwifo universitetSi.  

1964 wlidan igi Tsu-is profesori da struqturuli da gamoyenebiTi 

lingvistikis kaTedris pirveli gamgea; zogadi enaTmecnierebisa da struq-

turuli da gamoyenebiTi lingvistikis kaTedrebis gaerTianebis Semdeg 

Tamaz gamyreliZe 1998-2005 wlebSi da 2013 wlidan xelmZRvanelobs huma-

nitarul mecnierebaTa fakultetis Teoriuli da gamoyenebiTi enaTmecni-

erebis saswavlo-samecniero instituts; 1991 wels iyo ivane javaxiSvilis 

saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis reqtori.  

Tbilisis saxelmwifo universitetSi moRvaweobis periodSi Tamaz gamy-

reliZem araerT sasargeblo saqmes daudo saTave, gansakuTrebiT mniSvnelo-

vani iyo sazRvargareTis mraval universitetTan kontaqtebis damyareba.  

1967 wlidan Tamaz gamyreliZe saqarTvelos mecnierebaTa akademiis 

wevr-korespondentia, 1974 wlidan _ namdvili wevri; 1980 wels airCies 

sakavSiro mecnierebaTa akademiis wevr-korespondentad, 1984 wels – akade-

mikosad; 1981-1991 wlebSi sakavSiro mecnierebaTa akademiis literaturisa 

da enis ganyofilebasTan arsebuli fonetikisa da fonologiis mudmivi ko-

misiis Tavmjdomarea, 1988-1995 wlebSi _ Jurnal Вопросы Языкознания-s 

mTavari redaqtori.  

T. gamyreliZe 1986 wels iyo evropis lingvisturi sazogadoebis pre-
zidenti, xolo 1987 wels _ talinSi gamarTul fonetikur mecnierebaTa 

msoflio kongresis komitetis prezidenti.  
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1973-2005 wlebSi T. gamyreliZe xelmZRvanelobda giorgi wereTlis 

saxelobis aRmosavleTmcodneobis instituts, 2003-2005 wlebSi ikavebda 

saqarTvelos mecnierebaTa akademiis enisa da literaturis ganyofilebis 

akademikos-mdivnis Tanamdebobas. 2005 wels igi arCeul iqna saqarTvelos 

mecnierebaTa erovnuli akademiis prezidentad, romelsac xelmZRvanelobda 

2013 wlamde; amJamad saqarTvelos mecnierebaTa erovnuli akademiis 

sapatio prezidenti da saqarTvelos erovnuli mecnierebaTa akademiis akad. 
g. wereTlis sax. „vefxistyaosnis“ akademiuri gamocemisa da qarTuli enis 

Tesaurusis komitetis Tavmjdomarea. 

akad. Tamaz gamyreliZe ikvlevs kulturis istoriis, aRmosavleTmcod-

neobisa da Teoriuli enaTmecnierebis, Zveli aRmosavluri enebis, indoev-

ropuli, semituri, qarTveluri enebis struqturisa da Teoriis sakiTxebs. 

Tamaz gamyreliZis mravali fundamenturi naSromi gamocemulia qarTulsa 

da ucxour enebze. mas, garda samecniero da pedagogiuri moRvaweobisa, 

mniSvnelovani wvlili aqvs Setanili saqarTvelos saxelmwifoebriobis aRm-

SeneblobaSi sakvanZo sakiTxebSi principuli moqalaqeobrivi poziciis ga-

moxatviT. 

qarTveluri enaTmecnierebis ganviTarebis umniSvnelovanesi etapi ukav-

Sirdeba Tamaz gamyreliZisa da givi maWavarianis Seqmnil monografias – 

„sonanatTa sistema da ablauti qarTvelur enebSi“. es naSromi warmoad-

gens qarTveluri enebis Seswavlis principulad axal koncefcias da qarT-

velologiis RirsSesaniSnav SenaZens XX saukunis 60-ian wlebSi. Monogra-

fias miniWebuli aqvs saxelmwifo premia. Tamaz gamyreliZis viaCeslav iva-

novTan TanaavtorobiT Seqmnili ortomeuli monografia „indoevropuli ena 

da indoevropelebi“ msoflio mniSvnelobis gamokvlevad iqca.  

Tamaz gamyreliZe aris amerikis mecnierebaTa nacionaluri akademiis 

ucxoeli wevri (vaSingtoni); amerikis xelovnebaTa da mecnierebaTa akade-

miis ucxoeli sapatio wevri (kembriji); evropis mecnierebaTa akademiis 

namdvili wevri (londoni); britaneTis akademiisa da avstriis mecnierebaTa 

akademiis ucxoeli wevri, amerikis lingvisturi sazogadoebis sapatio 

wevri (vaSingtoni), evropis lingvisturi sazogadoebis wevri, indoevropu-

li sazogadoebis sapatio wevri (gfr); bonisa da Cikagos universitetebis 

sapatio doqtori. 

profesori, akademikosi Tamaz gamyreliZe aris leninuri premiis lau-

reati mecnierebis dargSi (1989 w.), humboldtis saerTaSoriso premiis 

laureati (gfr, 1989 w.), ivane javaxiSvilis premiis laureati (1990 w.). 

akademikosi Tamaz gamyreliZe 1985 wels airCies sakavSiro umaRlesi 

sabWos deputatad. igi saqarTvelos uzenaesi sabWosa (1990-1992 ww.) da 
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ramdenime mowvevis saqarTvelos parlamentis wevria (1992-2003 ww.); 

Tamaz gamyreliZe sxvadasxva dros iyo saqarTvelos parlamentis sagareo 

urTierTobaTa komitetis Tavmjdomare da mudmivmoqmedi saparlamento de-

legaciebis sakoordinacio sabWos xelmZRvaneli. 

1999 wels Tamaz gamyreliZe dajildovda „Rirsebis ordeniT“; 

2000 wels mas mieniWa „Tbilisis sapatio moqalaqis“ wodeba. 

saTamazgamyreliZeod saTqmeli1 

mecnieruli samyaro cxoveli interesiT ecnoba Tamaz gamyreliZisa da 

viaCeslav ivanovis fundamentur naSroms _ „indoevropuli ena da indo-

evropelebi“. TbilisSi gamocemulma wignma aaforiaqa ukanasknel wlebSi 

ramdenadme simSvides micemuli lingvistika. Cven bednierni varT imiT, rom 

naSromis erT-erTi avtori dRes Cveni sapatio stumaria da saSualeba 

gvqonda, misgan mogvesmina koleqtiuri Sromis ZiriTadi Sinaarsi, risTvi-

sac baton Tamazs guliTadi madloba unda movaxseno. es WeSmaritad didi 

wignia, saetapo mniSvnelobis dokumenti. Znelia misi sxva wignebTan Seda-

reba, radgan analogi ar moepoveba da namdvilad Seudarebelia. igi, ro-

gorc analitikuri azrovnebis RirsSesaniSnavi miRweva, gadaWarbebad nu Ca-

miTvliT, Tu vityvi, rom gacilebiT maRla dgas, vidre Tavis droze idg-

nen bopisa da Zmebi grimebis, meiesa da benvenistis, sepiris da blumfildis 

naSromebi, romlebmac mcire roli rodi Seasrules zogadi enaTmecnierebis 

ganviTarebaSi, miuwvdomel mwvervalebadac ki iyvnen aRiarebulni. me ki am 

wigns, garkveuli azriT, ferdinand de sosiuris zogadi enaTmecnierebis 

kursis“ gverdiT vayeneb, ramdenadac es ukanaskneli Tanamedrove sinqroni-

uli da diaqroniuli lingvistikis saxarebadaa miCneuli. dro ki, swored 

dro, ulmobeli msajuli yoveli axali Teoriisa, ufro mets ityvis da, 

rogorc gamocdileba gveubneba, ambobs kidec piradad Tamaz gamyreliZis 

mimarT. SegaxsenebT, rom Tamaz gamyreliZisa da givi maWavarianis cnobili 

„sonantTa sistema da ablauti qarTvelur enebSi“ am oci wlis winaT, 

1965 wels, gamoica. mas Semdeg TiTqos didi xani ar gasula, magram, rac 

dro gadis, am SesaniSnav wigns simaRle ufro emateba, maSin ganviTarebul 

ideebs ufro meti Rone da damajerebloba eZleva. eWvi sruliad ar aris, 

rom axal Teorias dro ufro maRal Sefasebas miscems, radgan man Tavis 

dasawyis safexurze mZlavrad Seatortmana SedarebiTi enaTmecnierebis ur-

                                                 
1 aleqsandre Rlontis sajaro gamosvla pedagogiur universitetSi 1986 wlis 18 

aprils.  
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yevad miCneuli saZirkvlebi da kvleva-ZiebaSi imisTana fenomenebi, mag., qar-

Tveluri masala, CarTo, rom maTTvis angariSgauwevloba dRes aRar SeiZ-

leba. mas didi perspeqtiva da momavali aqvs. 

naSromiT dainteresebam yovelgvar mosalodnel zRvars gadaaWarba: mo-

ewyo am naSromis ara marto ganxilvebi, aramed masSi aRZruli problemebi-

sadmi miZRvnili simpoziumebi, romlebSic saqveynod cnobili lingvistebi 

monawileoben, TavianT aRfrTovanebas rom ver faraven da did pativs miage-

ben saxelovan avtorebs. amasTan erTad, cxadia, garkveul SeniSvnebsac ga-

moTqvamen. amisTana bedi ki araTu qarTvel, sabWoTa mecniers da maT wigns, 

gadaWarbebad nu CavTvliT da, rogorc istoria gveubneba, saerTod rome-

lime wignsac iSviaTad Tu Rirsebia. Sors nu wavalT. is, rac amas winaT 

Cvens pedagogiur universitetSi moxda, amis saukeTeso magaliTia. aq erTi 

Teoriuli seminaris Cveulebriv sxdomaze daniSnuli iyo Tamaz gamyreli-

Zisa da viaCeslav ivanovis naSromis ganxilva, magram sruliad araCveuleb-

rivi movlenis mowmeni gavxdiT. ganxilvas moawydnen dainteresebuli adami-

anebi, romlebic ver daitia verc 93-e auditoriam da verc Cveni universi-

tetis saaqto darbazma, sadac is saxeldaxelod gadaitanes. universitetis 

Tavkacebma maSinve daiWires Tadarigi da radios saSualebiT msurvelebs 

SesaZlebloba misces, moesminaT naSromis irgvliv gamarTuli msjeloba, 

gansakuTrebiT ki akademikosi Tamaz gamyreliZis brwyinvale gamosvla. 

erTi ram amTaviTve unda iTqvas: Tamaz gamyreliZisa da viaCeslav 

ivanovis monografia arc tungusis meteoritia, romelic mowmendili cidan 

Camovarda, da arc mxolod „kavkasiuri Teoria“, rogorc aqa-iq amis Sesa-

xeb Cailaparakeben xolme. esaa realuri, mwyobri, axali mecnieruli sis-

tema globaluri mniSvnelobisa, romelSic ganxilulma masalam gaoceba Tu 

gamoiwvia, es mas sruliad ver aqcevs lokalur movlenad, piriqiT, kidev 

ufro afarToebs mis meridianebs. dasanania, rom mis naSroms ar erTvis in-

doevropelTa migraciebisa da mopovebuli regionuli masalis arealuri 

rukebi, romelTa darTva, Cemi azriT, Seanelebda e.w. „kavkasiuri Teoriis“ 

avtorTa eWvebs da saqmebSi specialistTa sxva moRvaweebsac CarTavda. Tuki 

naSromSi ganxiluli masalis amisTana e.w. lingvistur-istoriul-anTropo-

logiuri rukebi Sedgeboda, vfiqrob, igi nakleb damarwmunebel STabeWdile-

bas rodi datovebda, vidre mTlianad naSromi tovebs warmodgenili saxiT. 

naSromis orive tomi erTnairi interesebis Semcvelia, magram CemTvis 

gansakuTrebiT sayuradRebo meore tomia, romelSiac demonstrirebulia ufro 

xelmisawvdomi masala. yvelaferze ver SevCrdebi, ramdenime sityvas vityvi 

mxolod winare enisa da winarekulturis rekonstruqciisa da masalis 

istoriul-tipologiuri analizis im Sedegebze, rac aqaa definicirebuli.  
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pirvel tomSi ganxilulia sayovelTao interesis imisTana problemebi, 

rogoricaa enobrivi sistema da diaqroniuli lingvistikis wanamZRvrebi, fo-

nologiuri sistema da saerToindoevropuli morfonologia, xSulTa indo-

evropuli sistemis lokaluri rigebi da sibilantur spirantTa klasi, 

xSulTa sistema, sonantebi da „laringalebi“ indoevropul enebSi, indoev-

ropuli Ziris struqtura, saerToindoevropuli enis gramatikuli sintag-

matikis tipologia da arealuri struqturebi. am problemaTa marto Camo-

Tvla ramdeni ramis mTqmelia, xolo is ideebi, TiToeul Tavsa da paragra-

fSi romaa Caqsovili, adamians xiblavs diapazoniTa da masStaburobiT.  

meore TavSi ki vecnobiT saerToindoevropuli enis semantikur leqsi-

konsa da indoevropuli protokulturis rekonstruqciis Sedegebs. 

aq Cems gansakuTrebul yuradRebas florisa da faunis terminologi-

uri samyaros analizi ipyrobs. avtorebma cxovelTa da mcenareTa saxel-

wodebebis erToblioba enis ZiriTadi leqsikuri fondis mkvidr niSnebad 

miiCnies da Semofargles cxovelTa da mcenareTa is wre, romelTa saxele-

bi, pirvel rigSi, unda damkvidrebuliyo enaSi. am wris garSemowera ueWve-

lad optimaluri Cans regionaluradac da arealuradac. „Sinaur cxovel-

Ta“ rkalSi gamoyofilia oTxfexni: cxeni, viri, „msxvilfexa rqosani saqo-

neli“, agreTve ZaRli, Rori, kata; aqvea CarTuli Sinauri frinvelebi da 

futkari, romlebic mniSvnelovan rols TamaSoben Zvel indoevropelTa sa-

meurneo da kulturul cxovrebaSio (gv. 481). Sinaur cxovelTa klasis 

SigniT avtorebma gamoyves oTxfexTa jgufi, romlebic adamianebTan funq-

ciuri siaxlovis mixedviT ori ritualuri mniSvnelobis qvejgufad day-

ves. aqaa Sinauri cxovelebi cxenis meTaurobiT, agreTve cxvari, ZaRli, 

Rori, kata. Tavis mxriT, pirveli jgufi iyofa ararqosnebad (cxeni, viri) 

da rqosnebad (xari, Zroxa, cxvari, Txa). es klasifikacia damowmebulia 

yvela indoevropul dialeqtSi. 484-e gverdze warmodgenili sqema mrav-

lismetyvelia, enobrivi realizacia Cinebuli. gareuli cxovelebis saxel-

wodebaTa analizisas ZiebaSi metad faseuli masalaa CarTuli, rac gamo-

ixateba mglis ritualuri rolis CvenebiT indoevropelTa tradiciebSi. 

mglis ritualuri funqciis daxasiaTeba eTnonimTa da toponimTa monaceme-

biT axal ideebs warmoSobs xolme. aq daSvebul „eTnografiul gadaxvevas“ 

meti sicxade Seaqvs modelis srulyofaSi. informacia Sinauri da gareuli 

cxovelebis saxelwodebaTa modelirebis Sesaxeb naSromis erT-erT mniSvne-

lovan nawils Seadgens. aseve Cinebulia daTvisa da mglis saxelwodebaTa 

uZvelesi modelis rekonstruireba. 

mcenareTa samyarodan ZiebaSi CarTulia qarT. muxa da am mcenaresTan 

dakavSirebuli fSav-xevsuruli tradiciebi (gv. 616). gamoyenebulia afxa-

zuri gadmocemebi muxis RvTaebis Sesaxeb.  



 177 

avtorebs dadgenili aqvT vaSlis Zvel saxelwodebasTan qarTvelur enebSi 

dadasturebuli sityvebis fonetikuri siaxlove. mag., xeTuri (šam(a)lu), qar-
Tveluri *wašl-), qarTuli vašl-, megr. -laz. uškur-, svan. wisgw/usgw gv. 641). 
aseve didmniSvnelovani cnobebia ganxiluli xorblis uZveles terminebTan 

dakavSirebiT. samarTlianadaa CarTuli botanikosTa (mag., akad. vavilovis 

informaciebi (gv. 654-659). 

sifrTxiliTaa gaSuqebuli naSromis ZiriTadi idea: indoevropelTa mig-

racia, dasaxlebis areali da enis modeli. qarTveluri elementis rolis 
CvenebasTan dakavSirebiT magondeba niko maris cnobili naSromi „iafeturi 

kavkasia da mesame eTnikuri elementi xmelTaSuazRveTis kulturis SeqmnaSi“.  

saubari gamigrZelda. naSromi gaxda mravali axali ideis safuZveli, 

misi gavlena lingvisturi azrovnebis ganviTarebaze, mjera, ufro masSta-

burad ganviTardeba. Tamaz gamyreliZisa da viaCeslav ivanovis axal ling-

vistur Teorias, Cemi Rrma rwmeniT, ganuzomlad didi perspeqtiva moelis. 

igi Cvenma epoqam warmoSva da Cvenive epoqa miscems mas Semdgom globalur 

asparezs. 

me mindoda meTxova Cveni dRevandeli krebisTvis, es naSromi wargved-

gina leninis premiis mosapoveblad. 
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